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HOOFDSTUK EEN



De gemoederen waren oververhit.

 
Het opzwepende ritme van drums, fluiten en een schrille jammerstem, zorgden samen met de ondraaglijke hitte voor een overbelasting van de zenuwen. Mannen schreeuwden en vrouwen trokken met vlijmscherpe nagels aan hun kleding. Een zware wierook-lucht bedwelmde de zinnen en benevelde het gezichtsveld. Het leek alsof de vreemde vormen op eigen kracht bewogen. Er waren slangen en afzichtelijke buitenaardse wezens met lange tentakels, waaronder een reusachtige schorpioen, die een stinkend slijm afscheidde.

 
Ze waren allemaal dood en hingen aan onzichtbare draden, die aan het plafond waren bevestigd. Net zoals de kandelaars, de bloedrode symbolen op de muur en het komfoor, dat een groene rook verspreidde, waren ze een deel van de entourage. Maar het onbetwiste middelpunt van de lugubere bijeenkomst was de lange, magere gestalte, die met gespreide armen en vlammende ogen de aanwezigen in een vreemde taal toesprak.

  
„Ayag te uletasca! Selif om phrenec juoosat! Ki elmguar hommanda zultenianac miielt corm!”

 
„Heil!” schreeuwde de menigte. „Heil Metelaze!” 

 
„Uq wegnannta ro fhexicangu ziee! Cho vundart ci lunmexec ac!”

 
„Heil! Heil Metelaze!”

 
Het was vermoedelijk de taal van het Oude Ras, de Zheltyana. De vreemde en mysterieuze wezens, die raadselachtige voorwerpen hadden nagelaten op werelden, verspreid door het hele universum.

 
In de oplaaiende vuurgloed was hun zegel op het dak duidelijk zichtbaar. Het bestond uit een aantal ineen gestrengelde cirkels. Volgens de legenden was dit het Oude Teken, dat voorspoed en geluk bracht.

 
Het was het enige oprechte aan de hele maskerade, dacht Gresham bitter. Hij zat met zijn knieën opgetrokken onder zijn mantel en ergerde zich aan het gedrang van de mensen om hem heen. De ruimte was klein, het aantal mensen veel te groot en de lucht bedompt. Het gebrek aan frisse lucht zorgde samen met de zware wierooklucht en de stinkende rook van het komfoor voor het hysterische sfeertje. Waarschijnlijk bevatten de dampen drugs of andere bedwelmende middelen.

 
Een ander aspect vormden de sonische projectors, die de muziek versterkten en de mensen in vervoering brachten. Deze middelen maakten het voor de vermeende tovenaar een stuk gemakkelijker zijn gehoor op te zwepen.

 
„Wij zijn de uitverkorenen,” riep de tovenaar. „Er rust een zegen op onze wereld. Het geluk is met de wereld Metelaze. Onze toekomst is veelbelovend. Wij zullen de toon aangeven in de universele geschiedenis. Heil Metelaze!”

 
„Heil! Heil Metelaze!” schreeuwde de menigte.

  
Gresham schreeuwde mee en voelde het bloed in zijn slapen bonzen. De stimulerende middelen begonnen ook op hem in te werken. Deze bijeenkomst was goed voorbereid. Verspreid over de hele planeet vonden op dit moment soortgelijke bijeenkomsten plaats.

 
Ze hadden tot doel de mensen bewust te maken van hun glorieuze toekomst. Niet met wetenschappelijke feiten, maar met bedwelmende middelen en opzwepende woorden. Ten onrechte gebruikten de valse tovenaars het teken van de Zheltyana om hun woorden kracht bij te zetten en de mensen te overtuigen van hun bestemming.

 
Het was een zoethoudertje, een middel om het nijpende voedseltekort en de armoede te verdoezelen.

 
„We moeten geloven,” schreeuwde de tovenaar. „We moeten ons helemaal geven. We moeten streven naar onze glorieuze eindbestemming. We moeten zonder vragen doen wat van ons verlangd wordt. We moeten offers brengen en lijden om ons doel te bereiken. We moeten onze leiders trouw bewijzen.”

 
„Heil! Heil Metelaze,” schreeuwde de massa.

 
„Het is een moeilijke en lange weg, maar het is geen weg zonder einde. Iedere nacht eindigt bij zonsopgang. Op iedere winter volgt een lente. De diepste vallei eindigt in een heuvel. Iedere heuvel heeft een top. Samen zullen we de top bereiken en onze wensen zullen in vervulling gaan. Dit is de belofte van het Oude Ras. Het verloren paradijs zal herwonnen worden. Het zal niet lang meer duren, broeders en zusters. De weg is bijna ten einde, de top van de berg bijna bereikt!”

  
„Heil! Heil Metelaze!”

 
De waanzin nam bezit van de mensen en zelfs de nuchterste en evenwichtigste mensen werden opgezweept. Gresham begon, zonder het te willen, te schreeuwen en aan zijn mantel te rukken. Naast hem schreeuwde een vrouw en viel met schuim op haar lippen op de grond. Als door een duivel bezeten kronkelde ze zich in het stof. Een tweede volgde en een derde. Voor hem kwam een man wankelend overeind en begon een reeks onsamenhangende woorden uit te kramen. De hysterie werd naar een hoogtepunt gevoerd.

 
Gresham was er zich van bewust, dat hij in de gaten werd gehouden en schreeuwde uit volle borst mee.

 
De tovenaar en zijn twee assistenten stonden onbeweeglijk op het podium en staarden in de menigte. Misschien was het een domme zet geweest de bijeenkomst bij te wonen, maar Gresham had zekerheid willen hebben. Hij was allesbehalve een man, die klakkeloos in geruchten geloofde. Dat was de reden, waarom hij nu
als een idioot liep te springen en onzin uitkraamde. Hij schreeuwde niet te hard om niet op te vallen, maar ook niet te zacht, hoopte hij, om aan de waakzame blikken van de tovenaar te ontsnappen.

 
„Stop!” De tovenaar hief zijn armen omhoog. „Let op!”

 
De groene rook van het komfoor werd dikker en scheen een bepaalde vorm aan te nemen. Na een aantal seconden keek een gezicht neer op de met stomheid geslagen aanwezigen. Het was een vierkant gezicht met uitstekende jukbeenderen, diepliggende ogen en een mond zonder lippen. Kazym, de dictator van Metelaze. Onbeweeglijk keek het gezicht op de mensen neer. Misschien was het niet meer dan een projectie op de dikke rookmassa, maar voor de met drugs benevelde zinnen van de aanwezigen was het eens te meer een bewijs van de grenzeloze macht van de Zheltyana.

 
Het werd doodstil toen de lippen van het gezicht bewogen en een stem door de ruimte bulderde.

 
„Mijn volk. Ik heb u gadegeslagen en ik ben me bewust van de offers, die u iedere dag weer brengt. Ik ken de bron van uw ontevredenheid. Veel te lang hebben wij onder het Terraanse juk moeten bukken. We worden uitgezogen en geknecht. Het zal niet lang meer duren voor aan deze misdadige praktijken een einde komt. Binnenkort zullen we ons van de ketens, die ons binden, bevrijden en zal Metelaze weer zelfstandig zijn. Vrij!”

 
„Heil! Heil Metelaze!”

 
„Voortaan zullen we zelf de vruchten van onze welvaart plukken. Ieder zal een eigen huis toegewezen krijgen, een stuk land, voedsel en kleding. We zullen ons niet langer laten beroven om andere planeten van onze welvaart te laten genieten. Sterker nog, op dit moment zijn ze zich al bewust van onze glorieuze toekomst. Onder leiding van de Ouden, die ons hun geheimen hebben onthuld, zullen wij tot ongekende hoogte rijzen. De toekomst van het bewoonde heelal ligt in onze handen.”

 
Veel beloven, weinig geven, morgen, maar nooit vandaag. De beloften verzachten hun ellende.

 
„Maar er zijn mensen onder ons, die ons haten en willen vernietigen. We hebben vijanden, die ons slecht gezind zijn en ons van onze glorieuze toekomst willen beroven. Ze praten, fluisteren en vertellen leugens. Ze werken voor de mensen, die ons onder de duim willen houden. Vrienden, moet ik jullie vertellen, wat wij met hen moeten doen?”

 
„Dood aan onze vijanden,” schreeuwde de massa. „Zoek ze op en breng ze aan bij de wachters,” zei de stem.

 
„Ja! Ja!”

 
„Vernietig ze!”

 
„Heil! Heil Metelaze!”

 
Het gezicht verloor zijn vaste omlijsting en verdween in de grillige rookwolken om tenslotte helemaal te verdwijnen. Onzichtbare ventilators bliezen een koele wind door de ruimte en zorgden voor de hoognodige frisse lucht. Suffe en wezenloze mensen zouden een nare herinnering aan de bijeenkomst overhouden. Mensen, die opgelucht en verfrist naar buiten stapten zouden met plezier aan de wonderlijke dingen, die ze gezien hadden terugdenken en onvoorwaardelijk geloven in wat hun verteld was. In die fase was de opzet van de bijeenkomst geslaagd. De mensen zouden alles doen, wat Kazym ooit van hen verlangde.

 
Maar het was nog niet afgelopen.

 
Een zacht tromgeroffel vulde de ruimte. De assistenten van de tovenaar stapten met collecteschalen van het podium en begonnen geld in te zamelen voor het goede doel: de glorieuze toekomst van Metelaze. De rook van het komfoor veranderde van kleur en werd rood.

 
Zijn gelaatstrekken scherp afgetekend door de vage gloed, leek het hoofd van de tovenaar op een schedel, die in een graf thuishoorde en niet tussen de levenden.

  
„Als er nog mensen zijn, die een tip van de sluier opgelicht willen zien en een kijkje in de toekomst willen nemen kunnen ze naar voren komen,” zei de valse magiër.

 
Waarzeggerij, dacht Gresham. Nog meer hokus pokus om bij de rest te voegen. Nog een nagel aan de doodskist van het gezonde verstand. Hij ontspande zich enigszins, toen de tovenaar aan de waarzeggerij begon en de assistenten uit zicht verdwenen.

 
Bij het podium hoorde hij de tovenaar zijn valse voorspellingen tegen een vrouw spuien.

 
„Je zal een gezonde zoon baren en je man zal een prijs in de loterij winnen. Je moet oppassen voor een grote donkere vreemdeling en op je hoede zijn als je met hen praat, die niet in de grootheid van het Oude Ras geloven.”

 
Tegen een tweede zei hij: „Je hebt een vijand, die op dit ogenblik niet veraf is. Het is een oude jeugdvriend, die jaloers is op je bezittingen. Ik zie een reis voor je in het verschiet en een kleine inzinking, maar uiteindelijk zal het je voorspoediger gaan dan ooit.”

 
Tegen een derde: „Je maakt je zorgen om je zoon, maar vrees niet, spoedig zal hij het licht zien. Een gezegende toekomst ligt voor je en een man, die jou aantrekkelijk vindt. Als hij toenadering zoekt, moet je voorzichtig te werk gaan, als je hem niet aardig vindt, moet je hem vriendelijk maar beslist afwijzen.”

 
„En de pijn, Meester? De pijn in mijn borst?”

 
„Voor het eind van het jaar ben je ervan verlost.”

  
Raadgevingen, waarschuwingen en vage beloften. Het gebruikelijke assortiment van elke waarzegger, dacht Gresham. Hij had het zelf ook gekund. Naast hem fluisterde een man hem iets toe: „Laat je je de toekomst niet voorspellen?”

 
„Nee,” zei Gresham.

 
„Nee?” De man was stomverbaasd. „Jij, een koopman, bent niet geïnteresseerd in de toekomst? Meester, nu ik!”

 
De man liep naar voren en stak een mollige hand uit naar de tovenaar. Hij glimlachte toen de tovenaar hem vertelde, dat hij een grootse toekomst voor hem had. In gedachten verzonken keek Gresham naar de twee. De man had hem ondanks zijn vermomming herkend. Gelukkig kon de kerel nooit weten, dat hij een agent voor Terra was. Maar de man herkende hem als de specerijenkoopman, zijn dekmantel. Zijn weigering aan deze kinderachtige vertoning mee te doen, had hem verdacht gemaakt.

 
Toen de tovenaar klaar was met de man liep Gresham naar hem toe en stak zijn hand uit.

 
„Meester?”

 
„De lijnen van je bestemming zijn diep doorgroefd en bijzonder duidelijk te lezen. Je hebt een geheim en maakt je zorgen. Ik zie...”

 
De dunne vinger bleef op een bepaald punt steken en de tovenaar keek hem met een dreigende blik in zijn ogen aan.

 
„Zal ik verder gaan?” zei hij.

 
„Vertel het hem, Meester.” De man, die Gresham herkend had was nieuwsgierig. „Zullen de prijzen van de kruiden omhoog gaan? Of juist naar beneden? Zal zijn vrouw hem trouw blijven?” Hij kuchte demonstratief en keek Gresham meesmuilend aan.

 
„Ga verder,” zei Gresham. Hij was in de val gelopen en had geen keus. „Vertel me wat er gaat gebeuren, Meester?”

 
„De dood loert op je,” zei de tovenaar.

 
Een ogenblik stond Gresham als aan de grond genageld, toen kreeg hij zijn zelfbeheersing terug.

 
„De dood loert op ons allemaal, Meester.”

 
„In jouw geval, zal hij spoedig toeslaan.” De dunne vinger volgde een lijn op de palm van zijn hand en stopte halverwege de beweging. Gresham voelde de nagel in zijn vlees dringen. „Je zal niet langer dan een uur meer leven. Het staat in je hand geschreven.”

 
De tovenaar stond op en stapte achteruit. Gresham bleef alleen achter.

 
De mensen, die meegeluisterd hadden, stapten achteruit alsof hij een besmettelijke ziekte had. Anderen, die het nieuws van hun vrienden hoorden, rekten hun halzen om ook maar een glimp op te vangen van de man, die door het lot zo slecht was bedeeld.

 
De massa week uiteen en vormde een pad naar de deur. Gresham kwam duizelig overeind en liep wankelend tussen de rijen door naar buiten. Eenmaal in de frisse lucht haalde hij met gretige teugen zijn longen vol. De straten waren bedekt met een dun laagje sneeuw. De wolken boven zijn hoofd maakten hem erop attent, dat het ieder ogenblik kon gaan sneeuwen. Het was donker en een enkele lantaarn zorgde voor een minimale verlichting. In de lichtbundel van één van de lantaarns onderzocht Gresham zijn handpalm. Een klein gaatje in de huid markeerde de plaats waar de nagel in zijn vlees was gedrongen. Het moest vergif zijn, iets anders was onmogelijk.

 
Onder het mom van een voorspelling hadden ze hem vermoord, want sterven zou hij, dat stond wel vast.

 
Zijn dood zou eens te meer een bewijs zijn van de onfeilbaarheid van de tovenaar. De man was op de een of andere manier achter zijn ware identiteit gekomen of Gresham was uitgekozen als slachtoffer om de reputatie van de man nog eens extra te bevestigen. Op dit ogenblik was de ware toedracht echter van weinig belang meer.

 
Hij zou sterven, was eigenlijk al dood. Zijn enige hoop lag in het toedienen van een anti-gif. Maar omdat hij de samenstelling van het gif wat op hem was gebruikt niet kende, gaf hij zich niet veel kans meer. Daar kwam nog bij, dat hij niet veel tijd meer had.

 
Een uur had de tovenaar gezegd. Nee, binnen het uur. Misschien had hij nog maar een paar minuten, zelfs de seconden waren belangrijk. De hoop nog op tijd bij zijn winkel te komen, verdween als sneeuw voor de zon. Er restte hem maar één ding.

 
Hij stak zijn hand tussen zijn mantel en voelde zijn bezwete huid. Onder zijn huid zat een kleine zender, niet groter dan een flinke pinda. Zelfs als hij ontkleed was, was de zender met het blote oog niet zichtbaar. Met een lichte druk van zijn vinger stelde hij het apparaat in werking, leunde tegen een muur en begon te vertellen. Een argeloze voorbijganger zou alleen een man zien, die teveel gedronken had en maar wat stond te lallen.

  
Maar Gresham stond allesbehalve te lallen. De trillingen van zijn stem werden door de zender opgevangen en omgezet in code. Het apparaatje zond het gecodeerde bericht rechtstreeks naar zijn kantoor, waar de boodschap op de band werd gezet en door een sterke zender naar zijn opdrachtgevers verstuurd zou worden. Achter hem hoorde hij stemmen en geroezemoes.

 
De bijeenkomst was afgelopen. Met een ruk trok hij zijn schouders recht. Waarschijnlijk was iedereen nu wel op de hoogte gesteld van het feit, dat hij niet degene was, voor wie hij zich uit had gegeven. Ze zouden van hem in ieder geval niets te weten komen over de organisatie, waarvan hij deel uitmaakte.

 
Al pratend liep hij voor hen uit de straat in. Na tweehonderd meter voelde hij een lichte rilling door zijn lijf trekken en kreeg hij een knikkend gevoel in zijn knieën.

 
De volgende honderd meter haalde hij niet meer. Languit viel hij in de sneeuw en bleef liggen. Na een kwartier begon het te sneeuwen en na een uur zagen de voorbijgangers alleen nog een vreemd gevormde witte bult.

 
Gresham was dood.




HOOFDSTUK TWEE



Directeur Elias Weyburn was iemand, die moeite had met de alledaagse sleur en er ook als zodanig uitzag. Hij had wallen onder zijn ogen, dikke wangen en een haviksneus. Zijn vrienden noemden hem trots, vijanden vonden hem een profiteur.

 
Kennedy dacht meestal aan hem als goedmoedige lobbes, een sint-bernardshond, zonder het traditionele vaatje brandewijn, maar met alle attributen om het graafwerk te verrichten. Hij lachte grimmig en liet twee rijen sterke, witte tanden zien.

 
„Kap,” viel hij met de deur in huis. „Er zit iets goed fout in het Denemarken stelsel.”

 
„Wat bedoel je?”

 
„Metelaze. Moeilijkheden van de eerste orde. Tot nu toe hebben we drie agenten verloren. De laatste kon ons vertellen waarom. De man heette Arnold Gresham. Kende je hem?”

 
Kennedy schudde ontkennend zijn hoofd in de richting van het scherm. De directeur van de Terraanse Veiligheidsdienst was vele lichtjaren van hem verwijderd, beeld en geluid werden door middel van de hypostraal naar de Mordain gezonden.

 
„Een aardige kerel. Hij was goed voor zijn werk. Soms een beetje te voortvarend, maar nooit ten koste van zijn werk. We zullen hem missen.”

 
„Is hij dood?” zei Kennedy.

 
„Vermoord. Hij is op Metelaze vergiftigd door één of andere valse tovenaar.”

 
„Tovenaars? Op Metelaze?” Kennedy fronste zijn voorhoofd. „Dat is Terraans gebied. Waarom gebruiken die mensen daar hun gezonde verstand niet meer?”

  
„Dat zou ik ook wel willen weten.” Weyburn maakte een hulpeloos gebaar met zijn handen. „Metelaze is van weinig of geen betekenis in het Terraanse stelsel. Eigenlijk is het nog een primitieve, onderontwikkelde wereld, ontzettend kwetsbaar en snel beledigd. We hebben ze vaak ontwikkelingshulp aangeboden, maar die wordt afgewezen. Het bestuur van de planeet wil alles op eigen houtje doen. Als ze niet om hulp vragen of aangevallen worden, kunnen we niets doen. Natuurlijk houden we ze in de gaten, dat was Gresham’s taak. We dachten, dat het een gemakkelijk karweitje voor hem was, maar zoals de zaken er nu voorstaan...”

  
Weyburn staarde somber naar het scherm. „Enfin, Gresham is dood en de moeilijkheden op Metelaze zijn pas begonnen.”

 
„Wat bedoel je daarmee?” zei Kennedy.

 
„Jij zit op het ogenblik in dat stelsel, Kap. Ik wilde je vragen of jij de zaak wilt onderzoeken?”

 
„En dan?” zei Kennedy.

 
Weyburn verloor zijn geduld. „Verdomme, Kap. Dat kan je toch wel raden.

  Officieel heeft Gresham’s dood een natuurlijke oorzaak. Ik weet wel beter, maar ik kan het niet bewijzen. Als ik een troepenmacht naar de planeet stuur, kan ik wel ontslag nemen. De andere planeten in het Terraanse stelsel pikken dat nooit. Ze zullen de overeenkomst, die hen aan het Terraanse stelsel bindt, verbreken. En dat is iets, waar we niets mee opschieten. Voor we het weten, hebben een dozijn werelden zich afgesplitst. Nee, Kap, met een onderlinge verdeeldheid schieten we geen steek op. Deze zaak moet voorzichtig worden behandeld.”

 
Zoals altijd, dacht Kennedy. Weyburn zag er uit als een man, die altijd de officiële wegen moest bewandelen en daar af en toe meer dan genoeg van had. De frustratie was van zijn gezicht af te lezen. In het verleden was het voor een grootmacht een eenvoudige zaak geweest de vrede te handhaven. Opstandige planeten kregen een waarschuwing zich volgens de regels te gedragen of anders de gevolgen voor eigen rekening te nemen. Na de ontdekking van de super atoomraketten was dat voorgoed afgelopen. Iedere planeet beschikte nu over de mogelijkheid een andere wereld in stofdeeltjes te doen opgaan. Ongetwijfeld zou een dergelijke wereld aan het kortste eind trekken, maar de prijs zou hoog zijn.

 
De mogelijkheid, dat de aarde door een dergelijk conflict getroffen zou worden, was niet uitgesloten.

 
De aarde met zijn prachtige steden, zijn uitgestrekte velden, parken en bossen. De uitgebreide industrieën en zijn perfecte economische balans. De universiteiten, musea, bibliotheken en andere voorbeelden van zijn eeuwenoude cultuur. De eerste kolonisten waren van de aarde vertrokken om het heelal te veroveren en overal hun nederzettingen te stichten. Door de eeuwen waren de nederzettingen uitgegroeid tot werelden met een eigen bestuur en samen vormden ze het Terraanse stelsel. Het zou verschrikkelijk zijn als dit alles in één klap vernietigd werd.

 
„We kunnen binnen een paar dagen op Metelaze zijn. Is er in geval van nood een militaire eenheid in de buurt?” zei Kennedy.

 
„Malaca-vijf is in de buurt. Commandant Chenga is van de situatie op de hoogte, hij heeft, overigens zonder succes, al een paar keer Metelaze technische hulp aangeboden. Het bestuur van Metelaze wil geen Mobiel Hulp Laboratorium in de buurt. Daar zijn ze waarschijnlijk te trots voor.” Weyburn keek alsof hij moest braken. „Ze gaan er dood van de honger, de vrouwen zien eruit als tachtig voor ze dertig zijn. Het is één grote puinhoop.”

 
„Misschien,” zei Kennedy. „Toch zijn er voorbeelden van culturen, die het zonder hulp van anderen hebben klaargespeeld er bovenop te komen. Werelden, die zich letterlijk uit de klei omhoog hebben gewerkt.”

 
„Ja, ja, je kan het mooi vertellen.” Weyburn keek Kennedy cynisch aan. „Maar voorlopig zitten wij ermee. Metelaze is op het ogenblik net een vulkaan, die op het punt staat uit te barsten. Soms benijd ik jullie, Vrije Agenten van Terra. Jullie vrijheid van handelen is veel minder gebonden dan die van mij. Enfin, als jullie erheen zouden willen gaan en kijken wat je aan de situatie kunt doen, ben ik weer gerustgesteld.”

  
„Natuurlijk gaan wij erheen,” zei Kennedy.

 
„Fijn, Kap. Ik wist wel, dat je me niet in de steek zou laten. Als je nu je opnameapparaat in wilt schakelen, zal ik je officieel met de opdracht belasten.”

 
Kennedy draaide aan een paar knoppen en een groen licht flitste over het scherm. Weyburn knikte goedkeurend en begon te spreken.

 
„Metelaze is een planeet in het Terraanse stelsel en staat onder een zelfstandig bestuur. Jullie opdracht is te proberen het bestuur over te halen Terraanse hulp te aanvaarden. De manier waarop dat gebeurt, laat ik aan jullie over, als we maar een officieel verzoek binnenkrijgen. Als het eenmaal zover is kan Commandant Chenga de zaak van jullie overnemen. Succes, Kap.”

  
Het gezicht verdween en het scherm werd donker. Uit het opnameapparaat schoof een dik pak papieren. Kennedy pakte ze op en staarde in gedachten verzonken voor zich uit.

 
„Hé, Kap. Ik hoorde iets over het Denemarken stelsel. Wat is er aan de hand?”

 
Kennedy schrok op en keek recht in Saratov’s nieuwsgierige gezicht.

 
„Oh, we hadden het over een toneelstuk van Shakespeare. Hamlet. Je zou het ook eens moeten lezen.”

  
„Een toneelstuk?” De reus keek hem bedachtzaam aan. „Ik interesseer me niet zo voor toneelstukken. Boeken gaan nog wel, maar toneelstukken, nee. Dat zie ik niet zo zitten. Ik heb er te weinig verbeelding voor.”

 
Verbeelding had de reus niet, maar dat werd meer dan goedgemaakt door zijn enorme lichaamskracht. Penza Saratov was bijna net zo breed, als hij groot was. Zijn kaalgeschoren hoofd liep over in een massieve nek, die op een paar enorme schouders rustte. Armen, borstkas handen en benen vertoonden allemaal hetzelfde beeld. Een ijzersterke machine van vlees en botten.

 
Hij droeg kleding, die hem los om het lijf slobberde en zag eruit als een gewone man, met een enorme lichaamsomvang. Maar er zat geen spatje overtollig vet op zijn lichaam.

 
Saratov was geboren en getogen op een wereld met een zwaartekracht van driemaal die van de aarde. Daarnaast was hij één van de beste technici, die Kennedy ooit had leren kennen. Dank zij hem was de Mordain altijd klaar voor actie.

 
„Wat was dat over tovenaars, Kap?” Of magiërs. Wat waren het precies? Ik heb er eens één op Vigaurd aan het werk gezien. Die kerel deed net of hij vuur kon eten. Een ander liet voor onze ogen uit een zaadje een boom groeien. Ik geloof, dat we ons over die mensen geen zorgen hoeven maken.”

 
„Niet als je er niet in gelooft,” zei Kennedy droog. „Maar doe je dat wel, dan kunnen ze je doden.”

 
„Door toverspreuken?” zei de reus.

 
„Ze beweren van wel, maar meestal hebben ze hulp nodig. Een paar druppels vergif of een mes in je rug.” Kennedy keek naar de stapel papieren in zijn handen. „Ik zal deze aan de professor geven, dan kan hij ons later van de details op de hoogte brengen. Vraag jij aan Veem of hij onze koers wil wijzigen. We gaan naar Metelaze.”

 
Chemile wist zichzelf uitstekend bezig te houden. Hij stond doodstil tegen de wand van de romp gedrukt. Zijn huid bestond uit kleine stukjes lichtgevoelig weefsel, die de kleur aannamen van de achtergrond waar hij zich tegen aandrukte. Hij was een menselijke Kameleon met een uitstekend afweermechanisme, dat hij op zijn geboorteplaneet tot ontwikkeling had gebracht. Toen Saratov de controlekamer binnenkwam sloot hij zijn ogen en hield zijn adem in.

 
„Veem?” De reus gromde iets onduidelijks, toen hij niemand in de controleruimte kon ontdekken. De Mordain werd door een automatische piloot bestuurd. Veem’s afwezigheid was dus zo gek nog niet, de computers regelden de koers en de navigatie. Maar Saratov wist bijna honderd procent zeker, dat de navigator in de buurt moest zijn.

 
„Schei uit met die onzin, Veem,” zei hij ongeduldig. „Ik weet zeker, dat je in de buurt bent.”

 
Chemile verroerde zich niet.

 
„Zit je in de stoel?” Saratov liet zich met zijn volle gewicht in de stoel vallen en verwachtte half en half een schreeuw van protest, maar er gebeurde niets. Terwijl hij opstond voelde hij met zijn handen om zich heen. Plotseling draaide hij zich om. „Je bewoog! Ik zag het.”

 
„Dat is een leugen!” Volkomen van zijn stuk gebracht door de list maakte Chemile zich los van de muur. Hij was lang en slank, zijn gezicht had een ovale vorm en zijn oren waren puntig als van een kat.

 
„Ik bewoog niet. Je hebt me niet gezien, dat moet je toegeven, Penza.”

 
„Ik wist, dat je hier was,” zei Penza.

 
„Je vermoedde het, maar je hebt me niet gezien. Geef het maar toe, jij ongelikte beer.”

 
„Je moest ergens zijn.” De reus glimlachte. „Het was leuk geweest als je in die stoel had gezeten, dan had je wel anders gepiept. Maar daar kwam ik niet voor. Kap wil, dat je onze koers verandert en op Metelaze aanstuurt.”

 
„Krijgen we actie? Is er iets aan de hand?” zei Chemile.

 
„Je zal het zo wel horen. Verander nu eerst de koers. Je hebt al genoeg tijd verknoeid.”

 
„Wie, ik?” zei Chemile argeloos.

 
„Ja, jij,” zei Saratov. „Als jij niet altijd met je idiote spelletjes bezig was, zouden de zaken heel wat vlotter verlopen.”

 
„Ik oefende maar wat,” zei Chemile. Met een paar geroutineerde bewegingen wijzigde hij de koers. „Ik moet blijven oefenen, anders verleer ik het. Vertel me nu eens wat er aan de hand is.”

 
„Dadelijk bij de koffie,” zei Saratov.

 
„Ik wil het nu weten.”

 
„Nee, dadelijk, Veem. Jij zet koffie en ik vertel je wat ik weet. De rest vertelt Kap ons wel.”

 
Professor Jarl Luden had het druk. Hij knikte, toen Chemile een kop koffie voor zijn neus zette, maar zijn ogen weken geen ogenblik van de papieren op zijn bureau. Hij was ouder dan de anderen. Zijn magere lichaam zat gebogen over de papieren. Met zijn linkerhand streek hij een grijze lok haar van zijn voorhoofd naar achteren.

 
„Het is een vreemde zaak, Kap. Een beschaafde planeet, die langzaam maar zeker volgens de richtlijnen van een oud bijgeloof gaat handelen. Het is wel duidelijk, dat er opzet in het spel is. De cultus, die rond de tovenaars is opgezet, krijgt de mensen met zich mee. En niet alleen de minder begaafde.”

 
„Wat bedoel je daarmee, Jarl?” zei Chemile.

 
„De wetenschap is een harde leerschool. Mensen, die logisch kunnen denken en uit beschikbare gegevens en feiten een conclusie trekken zijn dun gezaaid. Op iedere planeet leven de mensen met de wonderen van dit technologisch tijdperk, maar er zijn slechts weinig mensen, die weten hoe de wetenschap te werk gaat. Wat ik bedoel is dat onze beschaving er aan de buitenkant vergevorderd uitziet, terwijl er in wezen slechts weinig mensen zijn, die begrijpen hoe dit alles tot stand gekomen is. Geef een aap een geweer en leer hem hoe hij de trekker moet overhalen. Maakt dat de aap beschaafd? Nee, natuurlijk niet. Het beest is in werkelijkheid geen stap verder gekomen.

  
Op Metelaze zitten we met een soortgelijk probleem. De beschaving is daar nog nooit zover doorgedrongen, dat er spontaan een cultuur is ontstaan. De werkelijke beschaving op Metelaze is niet verder dan de middeleeuwen. Het probleem met die wereld is, dat ze wel geconfronteerd worden met de rijkdom en welvaart van andere planeten. Ze hebben ruimtehavens, waar dagelijks de schepen met goederen van andere werelden aankomen. Maar de planeet is arm en de mensen mogen er alleen naar kijken. Stel je maar eens voor, dat je enorme honger hebt en iemand drukt je met je neus tegen de etalage van een bakkerswinkel. Een dergelijke situatie vinden we nu op Metelaze.

  
Er zijn ongetwijfeld een paar slimme mensen, die met behulp van eenvoudige middelen onder het mom van magie de mensen de prachtigste dingen voorspiegelen. Iemand, die niets bezit laat zich gemakkelijk overhalen door een tweede, als die hem rijkdom in het vooruitzicht stelt. In dit geval de tovenaars, die de bevolking allerlei beloften doen en zo de mensen achter zich krijgen.” Geïrriteerd wuifde Luden met de papieren in zijn hand. „Zoals de zaken er nu voorstaan...”

 
„Je koffie,” zei Saratov. „Ze wordt koud, die van jou ook, Kap.”

 
„Penza,” zei Luden hoofdschuddend. „Moet je me daarvoor van mijn spreekstoel halen?”

 
„Er zit iets in,” zei Kennedy. „Veem heeft eindelijk een bak koffie gezet, die redelijk te drinken is.”

 
Luden dronk met een paar teugen zijn kopje leeg.

  
„Waar waren we gebleven,” vervolgde hij zijn uiteenzetting. „Ik weet het weer. Deze situatie op Metelaze is als volgt ontstaan. Het bestuur van de planeet is te trots om hulp te accepteren, maar heeft ook niet genoeg invloed om zelf iets aan de toestand te veranderen. De dictator is de man, die de touwtjes in handen heeft en hij wordt zover ik het kan beoordelen, gesteund door de cultus rond de tovenaars. Het bestuur heeft waarschijnlijk niet genoeg macht om hun plannen door te drijven. Aan de andere kant vraag ik me af, waarom ze dan geen hulp van de aarde accepteren. Malaca-vijf kan in al hun behoeften voorzien. Wetenschapsmensen, machines, adviseurs, je kan het zo gek niet opnoemen of Malaca-vijf heeft het aan boord. En toch blijven ze hulp weigeren... Ik vraag me af wat hier achter steekt?”

 
„Misschien wordt er iets voorbereid, waarbij ze geen pottenkijkers kunnen gebruiken,” zei Saratov.

 
„Dat is één antwoord, wat de reden zou kunnen zijn voor de dood van drie agenten,” zei Luden. „Maar ik vind het niet helemaal logisch. We weten wat ze aan het doen zijn. De tovenaars maken er geen geheim van. Volgens hen is Metelaze voorbestemd een grote rol te spelen in de interplanetaire geschiedenis. Nee, we moeten de oorzaak ergens anders zoeken.”

 
„Misschien zijn ze bang op den duur overheerst te worden door andere culturen,” zei Kennedy. „Ze zijn met iets bezig waarvan ze hopen, dat het hun totale vrijheid oplevert. Ze accepteren geen hulp omdat het hun eergevoel aantast. Ze willen zelf hun vrijheid veroveren.”

 
„Dat is ook een goede theorie,” gaf Luden toe. „Maar waar plaatsen we dan die cultus van tovenaars? Welke rol spelen zij in het spel? Om eerlijk te zijn maak ik me zorgen over die cultus. Ik vind magie en tovenarij een ongezonde bezigheid. De volgelingen van dergelijke stromingen zijn vaak blind en doof voor de meningen van buitenstaanders. In de meeste gevallen zijn ze er heilig van overtuigd, dat zij de enigen zijn, die het antwoord op alle vragen gevonden hebben. De mening van een ander interesseert ze niet. Op dat punt zitten ze goed fout, want er bestaat geen sluitende oplossing voor alle vragen en problemen in het heelal.”

 
„Misschien is de cultus een rookgordijn om hun ware bedoelingen te verbergen,” zei Kennedy. „Maar wat zijn dan die bedoelingen?”

 
„Daar moeten we achter zien te komen.” Luden tikte met de stapel papieren op de tafel. „We kunnen het beste een goed plan maken. Het lijkt me een voor de hand liggend feit, dat Kazym, de dictator van Metelaze een sleutelfiguur in de zaak is.”

 
„We kunnen hem uit de weg ruimen,” zei Chemile. „Een ongeluk zit in een klein hoekje.”

 
„Daar heb ik ook aan gedacht, Veem,” zei Luden. „Maar het lijkt me niet de beste oplossing.”

 
Luden was niet in het minst van zijn stuk gebracht door het voorstel. Iedere agent in dienst van Terra had het recht een dergelijk vonnis uit te spreken en het persoonlijk te voltrekken.

 
„De mensen, die hem steunen zouden een soort martelaar van hem maken en zijn dood zou eerder een averechtse uitwerking hebben. Nee, een dergelijke oplossing lijkt me niet de juiste,” zei Luden nogmaals.

  
„Hebben wij gegevens over zijn achtergrond?” vroeg Kennedy.

 
„Ja, maar niet veel. De biografie, die we van hem hebben is allesbehalve compleet. Omstreeks zijn twintigste was hij een middelmatig technicus, later werd hij een middelmatig politicus. Hij speculeerde met aandelen en had wisselend succes. De man had geen vrienden, is nooit getrouwd en sloot zich bij geen enkele gemeenschap of vereniging aan. Zijn politieke activiteiten hebben nooit veel om het lijf gehad.”

 
„Een eenzame man,” zei Kennedy.

 
„Het lijkt er wel op,” zei Luden. „Maar een paar jaar geleden maakte hij een bliksemcarrière. Hij vond een nieuwe manier uit om synthetische stoffen te produceren en verdiende er flink geld aan. Hij kocht veel land en werd steeds rijker. Uiteindelijk stichtte hij de Vrijheidspartij en maakte van een economische crisis gebruik om hogerop te komen. Toen hij eenmaal in het bestuur gekozen was, duurde het niet lang meer of hij had het rijk alleen. Sindsdien is zijn macht alleen maar groter geworden. Het bestuur heeft maar een beperkte zeggenschap.”

 
„Waarom bestaat het bestuur eigenlijk nog,” zei Saratov langzaam. „Kazym heeft ze toch niet nodig. Het lijkt me voor hem een eenvoudige zaak ze naar huis te sturen.”

 
„Als hij dat zou doen, zou de Terraanse Controledienst ingrijpen en de grondbeginselen van de democratie opnieuw veilig stellen,” zei Chemile snel. „Zo is het toch; Jarl?”

 
„Ja, Veem, je hebt gelijk. Een planeet met een eigen bestuur heeft recht op een plaats in het Terraanse stelsel, maar een totalitair regime niet.”

 
Kennedy pakte de stapel papieren, die Luden netjes op volgorde had gelegd. Naast de papieren lagen de computergegevens, die Luden in statistieken had omgezet, grafieken, waarop de sociale veranderingen op Metelaze precies stonden aangegeven, een economische balans, veranderingen in de handelsbetrekkingen met andere planeten en andere cijfers. Voor Kennedy waren ze net zo duidelijk als een videotape.

 
„Er gaat binnenkort iets gebeuren op Metelaze,” zei hij. „De cijfers liegen er niet om.”

 
„Inderdaad, Kap,” zei Luden. „We hebben niet veel tijd meer te verliezen.”

 
Ze hadden te maken met een planeet, die op de rand van de afgrond balanceerde, een virus, dat zich gemakkelijk kon verspreiden over andere werelden. Miljoenen zaten diep in de ellende door het toedoen van één man.

 
„We moeten proberen bij de dictator in de buurt te komen,” zei Kennedy. „Die taak zal ik op mij nemen. Penza, waar een dictator is, moet een beweging zijn, die zich tegen zijn plannen verzet. Het is jouw taak uit te vinden of een dergelijke organisatie op Metelaze bestaat. Mocht er een ondergrondse beweging bestaan, sluit je er dan bij aan. Jarl, jij gaat openlijk te werk. De cultus beweert, dat zij de geheimen van de Zheltyana hebben ontsluierd. Als kenner van het Oude Ras kan je hun gedragingen van nabij bestuderen.”

 
„Oké, Kap,” zei Luden.

 
„En ik dan,” zei Chemile. „Moet ik aan boord van de Mordain blijven?”

 
„Nee, we laten de Mordain achter onder de hoede van Commandant Chenga bij Malaca-vijf. Hij zal wel voor ons transport naar Metelaze willen zorgen. Jij kan met Jarl meegaan als zijn assistent.”

 
„Dan kan ik doen wat ik wil.” Chemile glimlachte breeduit. „Zie je het, Penza? Mijn oefeningen zijn niet voor niets geweest.”

 
„Zorg maar, dat je de zaak niet verknoeit,” gromde de reus. Hij keek in de lege koffiekop voor hem op de tafel. „Wat dacht je ervan, eerst een verse bak koffie te zetten?”





HOOFDSTUK DRIE



Namsos, de hoofdstad van Metelaze bestond uit een verzameling schots en scheef door elkaar gebouwde huizen en smerige straten. Er was niet één gebouw wat de moeite van het bezichtigen waard was. Kortom, een toerist zou er niets van zijn gading vinden.

 
Ondanks dit sombere stadsbeeld was er één bouwwerk, dat ieders aandacht trok. Het paleis van Kazym, de dictator.

 
Gebouwd in de vorm van een smalle kegel stak het honderdvijftig meter boven het oppervlak van de planeet uit. Nergens in het gebouw waren ramen te vinden, behalve vlak onder de top, waar de verblijven van de grote man zelf waren.

 
Vanaf het dak van een laag gebouw bestudeerde Kennedy aandachtig het paleis. Het was donker, de sterren onzichtbaar achter het dichte wolkendek, de straten slecht verlicht.

 
Vijftig meter in de omtrek van het paleis was een open vlakte. De open ruimte werd goed verlicht door tientallen schijnwerpers, die het onmogelijk maakten het gebouw ongemerkt te naderen. Boven de ingang brandde een rode lamp.

 
Het was niet de eerste keer, dat Kennedy op deze manier naar het gebouw had staan kijken, sinds hij drie dagen geleden op Metelaze was aangekomen. Hij wist, wanneer de wachten hun ronde deden, welke wapens ze gebruikten en wanneer de wacht werd afgelost. De rode lamp boven de ingang van het gebouw betekende, dat Kazym in het paleis was, een arrogant trekje waar Kennedy alleen zijn voordeel mee kon doen. De tijd om iets te ondernemen was gekomen.

 
Hij stelde het mechanisme van een zelfgebouwd apparaat in werking en keek op zijn horloge. Hij was helemaal in het zwart gekleed, zelfs zijn handen staken in zwarte handschoenen. In zijn broekzak had hij een zwarte kap. Aan een brede riem rond zijn middel hingen een dolk, een holster met pistool, acht stootkussentjes en een dunne mantel. Hij keek of alles klopte en liep naar de rand van het dak. Op de plaats waar hij wist dat de regenpijp zat, liet hij zich over de dakrand zakken en klom naar beneden. In de steeg trok hij snel de zwarte mantel over zijn schouders en liep in een wijde cirkel om het paleis naar de andere kant. Een tweetal patrouillerende wachters zag hem lopen, maar hield hem niet aan.

 
Zodra de wachters uit zicht waren verdwenen, begon hij te rennen en vond al snel de steeg, die hij zocht. In de schaduw van een gebouw trok hij de mantel uit en bevestigde de stootkussentjes aan zijn ellebogen, polsen, knieën en enkels. Met een snelle beweging trok hij de kap over zijn hoofd en als een schaduw gleed hij weg in de nacht. De wachters waren bijzonder op hun hoede. Eénmaal moest hij zich in een portiek verbergen, toen twee wachters plotseling de hoek om kwamen en op nog geen drie meter afstand bleven staan. Kennedy drukte zich tegen de deur achter hem en hield zijn adem in. Eén van de wachters draaide zich om en keek recht in zijn gezicht. Kennedy bleef als bevroren staan, maar de man zag hem niet in de duisternis van de nis en begon een gesprek met zijn kameraad.

 
„We kunnen maar beter opstappen,” klaagde hij. „Ik kan met geen mogelijkheid begrijpen, waarom we in deze buurt moeten patrouilleren. Het is tijdverspilling, meer niet. Niemand waagt zich in deze buurt.”

 
„Vertel dat maar tegen de wachtcommandant en niet tegen mij, zei zijn metgezel. Het was bitter koud en zijn handen en voeten waren half verkleumd. „Hij zou het best amusant vinden, als jij hem vertelde hoe hij zijn werk moest doen. Misschien beloont hij je wel met een reisje naar een werkkamp, een enkele reis. Zal ik hem eens vertellen hoe je over hem denkt?”

 
„Ach schei toch uit,” klonk de stem van de eerste man. „Ik mag mijn hart toch wel luchten als ik daar behoefte aan heb? Dat maakt me nog geen verrader.”

  
„Let dan in de toekomst wat beter op je woorden. Er zijn mensen voor minder opgepakt en in een arbeidskamp gestopt. De mogelijkheid, dat Kazym persoonlijk de wachtposten controleert, is niet uitgesloten. Ik vind het ook niet altijd leuk om wacht te lopen, maar het is en blijft mijn plicht. Daarom klaag ik niet.”

 
„Ik klaag ook niet,” zei de eerste man. „Ik zou alles doen voor onze leider.”

 
„Dan kan je maar beter onthouden, wat ik gezegd heb.” Metaal tikte tegen metaal, toen één van de mannen het geweer over zijn schouder recht hing. „Kom mee, we hebben al veel te lang staan kletsen.”

 
Het geluid van de zware laarzen stierf weg in de stille straat en Kennedy ontspande zich. Zijn rechterhand had tijdens de kritieke momenten geen ogenblik het mes op zijn heup losgelaten. Als ze hem gezien hadden, zou hij ze hebben gedood. Hij keek op zijn horloge; het was bijna zover. Voorzichtig vervolgde hij zijn weg en rende dicht langs de huizen naar de buitenste rand van de lichtkring, die hij moest oversteken om bij het paleis te komen.

 
In de schaduw van een groot huis maakte hij snel een berekening. Het was vijftig meter naar het gebouw. Dat kon hij in vijf seconden doen. Hij zou een ruime marge van een minuut aanhouden.

 
Voor de tweede keer keek hij op zijn horloge en telde de seconden af. Honderd meter verder schoten plotseling twee oranjekleurige vlammen tientallen meters de lucht in. Het spectaculaire schouwspel ging gepaard met een enorme donderslag.

 
De wachters op het plein bleven een ogenblik roerloos staan, de verbazing stond op hun gezichten te lezen. Toen renden ze schreeuwend naar de plaats van de explosie.

 
Op het moment, dat de wachters in beweging kwamen, begon ook Kennedy te rennen. Het was altijd nog vijftig meter en bij iedere meter werd de kans op ontdekking groter. Maar alles verliep volgens plan.

 
Zonder ontdekt te worden, kwam hij bij de muur en sprong omhoog. De stootkussentjes om zijn armen en benen dienden niet alleen om de schok op te vangen, maar ook als zuignappen, die zich aan de muur vasthechtten. Kennedy was zich maar al te goed bewust van zijn hachelijke positie tegen de fel verlichte muur. Als een menselijke vlieg klom hij zo snel hij kon naar boven. Eén schot met een geweer en het was met hem gedaan.

 
Een minuut, meer had hij niet nodig. De verwarring zou zeker zo lang duren. Een punt in zijn voordeel was, dat de wachters zelden naar boven keken als ze wacht liepen. Eindelijk was hij boven op de rand. Snel liep hij naar een gedeelte waarde muur bijna de muren van het paleis raakte.

 
Hij sprong omhoog en voor de tweede keer kleefden de stootkussentjes zich vast. Met geroutineerde bewegingen klom hij omhoog. Beneden zich hoorde hij de stemmen van de wachters. Flarden van gesprekken drongen tot hem door, maar de gierende wind overstemde het grootste gedeelte van de conversatie. Uit alle macht klemde hij zich tegen de muur en zorgde ervoor, dat de wind geen vat op hem kon krijgen. Eén verkeerde beweging en de wind zou hem losrukken van de muur.

 
Er was geen tijd om te rusten. Eén van de wachters had in een helder ogenblik het zoeklicht ingeschakeld en zocht met de lichtbundel de muren van het paleis af.

 
Het licht schoof een halve meter onder hem langs. De bundel schoof schuin naar boven om dan langzaam weer te zakken. Boven zich zag Kennedy de vage reflectie van het maanlicht op een raam. Snel klom hij erheen en voelde met zijn rechterhand aan de sluiting van het raam. Het zat op slot.

 
Hij klom iets hoger en zette zijn voeten op het raamkozijn. De kap op zijn hoofd was klam geworden door het zweet en kleefde aan zijn huid. Het was bijna onmogelijk nog adem te halen.

 
Met zijn linkerhand trok hij het ding van zijn hoofd en liet het naar beneden vallen. Meteen voelde hij de koude wind tegen zijn gezicht slaan. Op deze hoogte was de wind sterker en moest hij oppassen niet van de muur geblazen te worden.

 
Als hij nog hoger zou klimmen zouden de stootkussentjes zijn gewicht niet langer kunnen houden.

 
Kennedy besloot een ogenblik uit te rusten en haalde diep adem. De koude lucht beet in zijn longen, terwijl hij nadacht.

 
Het raam was gesloten, maar er waren nog andere ramen. De enige mogelijkheid was de ramen één voor één af te gaan, maar eerst was het zaak in de luwte van het paleis te komen. Moeizaam bewoog hij zich in een horizontale beweging langs de paleismuur. Zijn schouders voelden pijnlijk aan en zijn beenspieren raakten vermoeid.

 
Na tevergeefs een zestal ramen te hebben geprobeerd vond hij er eindelijk één, dat niet op slot zat. Onder de druk van zijn hand zwaaide het open. Het volgende ogenblik liet hij zich naar binnen glijden en stond in een donkere kamer. Met snelle bewegingen trok hij de stootkussentjes van zijn armen en benen en gooide ze in een hoek van de kamer. Onder zijn voeten voelde hij het zachte weefsel van een dik tapijt. Er was weinig licht in de kamer, maar net voldoende om vage vormen te kunnen onderscheiden.

 
Kennedy zag een groot bureau, archiefkasten en landkaarten op de muur. Links van hem zag hij een deur, die hij zonder te aarzelen opende. Hij kwam in een ruimte die even groot was als de andere kamer. Er stond een tafel en stoelen, het meubilair van een woonkamer. De temperatuur in de kamer was vrij hoog en er hing een vreemde geur in de lucht.

 
Kennedy zag een deur aan de andere kant van de kamer. Nauwelijks deed hij één stap in die richting, of de kamer baadde in een zee van licht.

 
„Geen beweging meer,” klonk een stem achter hem. Kennedy bleef doodstil staan en hief zijn handen omhoog om te laten zien, dat hij ongewapend was. Langzaam draaide hij zich om en zag een man uit de deur achter hem de verlichte kamer binnenstappen. De kerel had een vierkant gezicht met uitstekende jukbeenderen. Het pistool in zijn hand zag er naargeestig uit. De loop was onbeweeglijk op Kennedy’s hart gericht.

 
„Wie ben jij?” vroeg de man.

 
„Iemand met ambities,” zei Kennedy. „En iemand, die erg moe is, mag ik mijn armen laten zakken?”

 
De man reageerde niet meteen. Hij keek Kennedy aan alsof hij de vraag overwoog. „Weet je wie ik ben?” 

 
„Jawel, u bent Kazym, dictator van Metelaze. Ik kom u mijn diensten aanbieden.”

 
„Leg dat eens uit?”

 
„Doordat ik tot hier door kon dringen, bewijst, dat uw veiligheidssysteem niet goed werkt. Ik had u kunnen doden. Anderen kunnen u doden. U wordt niet zo goed bewaakt, als u wel denkt.”

 
Kennedy kon alleen op deze manier tegen de man praten om niet onmiddellijk neergeschoten te worden. Dagen geleden had hij dit gesprek zorgvuldig voorbereid voor het geval hij de dictator persoonlijk onder ogen zou komen. Als Kazym zijn bedoelingen verkeerd op zou vatten, zou hij niet lang meer leven.

 
„Ik geloof niet, dat ik het allemaal begrijp,” zei Kazym langzaam. „Wie ben je?”

 
„Mijn naam is Kennedy.” Het had geen enkele zin te liegen. „Ik pak alles aan, waar wat mee te verdienen is. Er deden geruchten de ronde, dat Metelaze een grote toekomst tegemoet ging en daar ik een ambitieus man ben, besloot ik een gokje te wagen. Ik kon alleen deze manier bedenken om uw aandacht te trekken. Zo te zien is dat gelukt. Het was niet gemakkelijk langs de wachters te komen en de paleismuur te beklimmen. Maar ik heb het gehaald en had u kunnen doden, als ik dat gewild had. Een echte moordenaar zou geen ogenblik geaarzeld hebben, dus ik mag toch op z’n minst wel verwachten, dat u mijn leven zult sparen en mij een baan aan zult bieden.”

 
„Moet ik dat als een bedreiging opvatten?”

 
„Nee, beslist niet. Het zou niet verstandig zijn mij te doden, dat is alles.” Kennedy liet zijn handen een paar centimeter zakken. „Wat heeft een man in uw positie nodig? Ik bedoel geen materiële zaken, maar iets anders. U kent het antwoord op de vraag. Het is iets wat regelmatig uw denken beïnvloedt en waar u zich zorgen over maakt. Zal ik het antwoord geven? Mannen, die u kunt vertrouwen. Mannen, die blindelings uw bevelen opvolgen. Mannen, die een verlengstuk van uw eigen wil zijn. Heeft u wel eens van Napoleon gehoord? Dat was een veldheer, die in de lang vervlogen tijden van voor de ruimtevluchten de halve wereld veroverde. Hij heeft eens gezegd: ‘Geef me drie mannen, die ik vertrouwen kan en ik verover de wereld.’ Hij heeft ze nooit kunnen vinden. U wel?”

 
Kennedy had een kwetsbare plek geraakt. Als de informatie over Kazym juist was geweest, moest de man nu diep onder de indruk zijn.

 
Er was niemand, die zijn leven zonder echte vrienden door kon komen. Kennedy was geen onbekende op het terrein van de psychologie. Zijn leven hing af van het feit of hij zijn woorden goed gekozen had.

 
„Je bent slim,” zei Kazym. „Maar iedereen wordt slim, als er een pistool op hem gericht is.” Hij gebaarde met het wapen. „Maak je riem los en laat dat mes met rust.”

 
Langzaam liet hij zijn pistool zakken, toen Kennedy het bevel gehoorzaamde en liep naar het raam.

 
„Het is een flinke klim geweest,” zei hij en staarde naar buiten. „Wat zou je hebben gedaan als alle ramen gesloten waren geweest? Zou je naar het dak geklommen zijn?”
„Dat was niet nodig,” zei Kennedy. „Had u mij al gezien?”

 
„Ik had je al in de gaten vanaf het moment, dat de bommen explodeerden. Een knappe afleidingsmanoeuvre. Hoe heb je dat voor elkaar gekregen? Met een katapult?”

 
Kennedy knikte en vroeg zich af of de man loog. Kazym deed net of hij over informatie beschikte, waar hij eigenlijk niets vanaf kon weten. Misschien was het een poging zijn onverwachte bezoeker in de waan te brengen, dat hij helderziende was. Het paste in het psychologisch beeld wat hij van de man had. Eigenlijk was het net zoiets als de rode lamp boven de ingang van de paleisdeuren. Het bewijs, dat de leider van het volk aanwezig was en uitkeek over zijn domein.

 
Paranoia, dacht Kennedy. Verschijnselen van grootheidswaanzin. Of was het iets anders?

 
Kazym liep naar een communicator in de hoek van de kamer en stelde het toestel in werking.

 
„Stel de wachten bij de oost poort onder arrest en laat ze ontwapenen,” zei hij in de microfoon.

 
„Tot uw orders, meneer.” De man, waarschijnlijk een bevelvoerend officier, aarzelde een ogenblik. „Mag ik vragen waarom, meneer?”

 
„Nee, dat mag je niet. Gehoorzaam!”

 
„Natuurlijk, meneer.”

 
Kazym schakelde het scherm uit en draaide zich om. De diepliggende ogen keken Kennedy onderzoekend aan. Plotseling begon hij te praten: „Dus je wilt voor mij werken?”

 
„Ja, u bent de machtigste man op Metelaze. Met iemand, die lager in rang was, zou ik geen genoegen nemen. Mijn diensten zijn niet goedkoop, maar aan de andere kant zal ik u trouw dienen. Al wat ik wil is een goede positie. Bijvoorbeeld een zetel in het bestuur van Metelaze.”

 
„Je durft je eisen te stellen. Er zijn anderen, die mij in het verleden trouw hebben gediend en meer recht hebben op een dergelijk voorrecht. Waarom zou ik die mensen voor jou opzij schuiven?”

 
„Ik heb u laten zien, dat u niet al te best bewaakt wordt,” zei Kennedy. „Wat hebben die mensen gedaan? Ik vraag alleen voor u te mogen werken en eis geen bijzondere voorrechten.”

 
„Woorden,” zei Kazym. „Wat heb ik daaraan? De wachters, die niet goed hebben opgelet, hebben gefaald. Wat zal ik met ze doen?”

 
„Executeren,” zei Kennedy zonder aarzeling.

  
„Inderdaad. Zou jij dat voor mij willen doen?”

 
„Ja,” antwoordde Kennedy prompt. De mannen waren toch al verloren en niet meer te redden. „Wilt u ze als voorbeeld voor anderen in het openbaar laten executeren? In dat geval zou ik...”

 
„Natuurlijk,” viel Kazym hem in de rede. „Onder andere omstandigheden wel. Maar de huidige situatie op Metelaze kan zich een dergelijke verspilling van arbeidskrachten niet veroorloven. We hebben ze nodig om bepaalde plannen te verwezenlijken. En nu wat jou betreft.” Voor de tweede keer stelde hij de communicator in werking. „Stuur Corand en Lettelle naar boven. Ik heb hier iemand voor een ondervraging.”

 
Een kwartier later zat Kennedy met ontbloot bovenlijf vastgebonden op een stoel in een kleine kamer. Langs de stoel liepen tientallen draden naar een instrumentenpaneel in de hoek van de kamer. Kennedy kon zich nauwelijks bewegen en moest toezien hoe de elektroden op zijn lichaam werden bevestigd.

 
„Dit is een leugen-detector,” zei Kazym rustig. „Als je me iets hebt voorgelogen, ben je voor zonsopgang dood en begraven. Laten we beginnen.”

 
De technici waren vaklui, maar Kennedy had een voorsprong waar ze niet van op de hoogte waren: de moeizaam verkregen Clume Discipline, die hem in staat stelde lichaam en geest volledig onder controle te houden. Hij kon zelf zijn hartslag regelen als hij dat wilde en zichzelf in trance brengen. Daar kwam nog bij, dat hij tot nu toe niet gelogen had en ook niet zou liegen als de toestand het niet vereiste. Kennedy had Kazym zelfs zijn echte naam verteld. Hij vertrouwde erop, dat Kazym of de mensen, die voor hem werkten nog nooit van VAT hadden gehoord.

 
De ondervraging duurde tot zonsopgang. Toen pas was Kazym ervan overtuigd, dat de man in de stoel inderdaad degene was, die hij beweerde te zijn. Een man, die voor de weg van het succes gekozen had, zonder zich veel zorgen te maken, hoe hij dat doel bereikte. Kennedy had de eerste ronde gewonnen.





HOOFDSTUK VIER



Het feest was al in volle gang, toen Luden zijn entree maakte. Hij keek naar de felle feestverlichting en naar de excentriek uitgedoste feestgangers. Statige obers liepen rond met goedgevulde glazen. Het plafond was versierd met honderden ballonnen en dikke slierten gekleurde rook. In een hoek van de zaak speelde een orkest een vrolijk deuntje. De drummer zorgde voor het ritme, terwijl de snaarinstrumenten de melodie aanhielden en de blazers er lustig op los improviseerden. Enkele van de feestgangers dansten op de barbaarse klanken en zwaaiden wild met armen en benen.

 
„Het ziet er niet slecht uit, Jarl,” fluisterde Chemile. Hij stond naast de professor en droeg een wijde mantel met de kap ver over zijn ogen getrokken. „Eerlijk gezegd, lijkt het me een leuk feest.”

 
„We zijn hier niet voor ons plezier, Veem,” zei de professor.

 
„Dat is waar, maar waarom zouden we het nuttige niet met het aangename combineren.”

 
„Je laat de drank en het eten met rust,” zei Luden scherp. „Onthoud dat goed.”

 
„Leuk hoor,” klaagde Chemile. „Kan ik me nooit eens een keer ontspannen?”

 
„Professor!” Hun gastvrouw kwam glimlachend en met uitgestoken handen op de mannen aflopen. Haar mollige polsen waren zwaar van de juwelen en ze had een enorme onderkin. Claire Tamor was eens een knappe vrouw geweest, maar haar voorliefde voor een hartig hapje had haar een dik en afzichtelijk figuur bezorgd. Zelfs de peperdure jurk kon dat niet verbergen.

  
„Wat aardig van u om op mijn feest te komen. U bent van harte welkom en uw vriend natuurlijk ook.” Haar kleine, nieuwsgierige varkensoogjes namen Chemile aan alle kanten op.

 
„Dit is mijn compagnon, mevrouw. Mag ik u voorstellen, Veem Chemile, meester in de geheime kunsten en toegewijde leerling van de Oude Mysteriën.” Luden liet een bescheiden kuchje horen. „Om eerlijk te zijn één van mijn meestbelovende leerlingen.”

 
„Uw reputatie is u vooruitgesneld, professor,” vleide Claire. „Raadslid Statender had het gisteren nog over u. Bent u niet de man, die de Quendial-geschriften en de Moomianian-rollen heeft ontdekt?”

 
„Een gelukkig toeval, mevrouw,” zei Luden en boog.

  
„U bent erg bescheiden.” Haar hand sloot zich vertrouwelijk om zijn arm. „Enfin, als u geïnteresseerd bent in het Oude Ras, is Metelaze een uitermate geschikte plaats om uw studie voort te zetten. Ik kan bijna niet met woorden beschrijven hoe blij wij waren, toen we de geheimen van het Oude Ras ontdekten! Voor de eerste keer in de geschiedenis van ons volk zijn we er van overtuigd, dat het pad wat wij volgen, het juiste is. Wij leven strikt naar de richtlijnen van het Oude Ras. Ik kan bijna niet zeggen hoe gelukkig die gedachte ons maakt.”

 
„Gelukkig en knap,” zei Luden galant. De wierook-lucht prikkelde zijn neusgaten en hij snoof geïrriteerd. „Er hangt een oprechte sfeer van verdraagzaamheid en vrede op Metelaze. Het lijkt me uitermate stimulerend werken op mijn studie. Het was erg vriendelijk van u ons voor dit feest uit te nodigen.”

 
„Zeg maar Claire,” zei ze. „Laten we de formaliteiten maar achterwege laten, professor.”

 
„Jarl,” zei hij. „Waarom zouden vrienden elkaar bij de titel noemen?”

 
„Vriendschap is het eerste gebod van de Zheltyana,” zei ze ernstig. „Mannen en vrouwen van verschillende rassen en culturen moeten elkaar vriendschappelijk tegemoetkomen.” Ze verstevigde de greep op zijn arm. „Meester Zorach is een wonderbaarlijke man.”

  
„Inderdaad,” zei Luden. „Hij is de man, die ons de ware kennis van de Ouden heeft overgebracht. De brenger van begrip en vreugde. De uitverkorene van de Zheltyana. Ik hoop, dat ik tijdens mijn verblijf op Metelaze het voorrecht mag genieten hem nog eens te ontmoeten.”

 
„U krijgt hem beslist te zien,” beloofde ze hem. Met een arrogant gebaar wenkte ze een ober. „Laten we eerst iets eten en drinken. De wijn is uit onze eigen wijngaard en de lekkernijen zijn door mijn chef-kok klaargemaakt. Ik hoop, dat het u zal smaken.”

 
Luden koos een kleine cake uit en pakte een glas wijn van één van de tafels. Toen de bediende de schaal met lekkernijen aan Chemile presenteerde, besloot Luden in te grijpen. „Nee, niets voor de meester, Claire. Hij leeft volgens zeer strenge regels. Hij kan nauwelijks gewoon voedsel verdragen en drinkt uitsluitend water.”

  
„Een estheet!” Claire sloeg haar handen van verrukking in elkaar en keek Veem met een hemelse blik aan.”

 
„Alle mensen die de Enige Weg zoeken, moeten zich aan bepaalde regels houden,” zei Veem met een diepe bromstem. „Verlangens moeten worden onderdrukt zodat de geest vrij kan komen.”

 
„Oh, wat heerlijk! Precies wat Meester Zorach ons altijd vertelt.” Claire keek verdrietig naar haar mollige armen. „Misschien zou ik... Nee, ik ben te zwak. Ik heb iemand nodig, die mij leiding geeft en begeleidt op de moeilijke weg naar het geluk.” Haar kleine kraaloogjes keken Luden aan alsof ze hem met huid en haar zou willen verslinden.

 
„Daar kunnen we later nog wel eens over praten,” zei Luden snel.

 
„Natuurlijk, Jarl. Ik moet niet zo doordraven. U wilt natuurlijk kennismaken met de andere gasten. Tanah is er, en Lars. Robbain komt later. Ik weet bijna zeker, dat ze u graag willen ontmoeten. Kom maar mee, dan zal ik u voorstellen.”

 
Claire liep voor hen uit en Chemile kwam naast de professor lopen.

 
„Je bent wel in de smaak gevallen, Jarl. Ik zou er maar eens goed over nadenken voor je definitief een besluit neemt. Ze ziet er helemaal niet gek uit. Een mooi huis, voldoende geld en lange, lange gesprekken over de toekomst van Metelaze.”

 
„Schei uit, Veem.”

 
„Ze heeft je nodig, Jarl,” vervolgde Chemile pesterig zijn verhaal. Hij had een flinke honger en de cakes zagen er lekker uit. „Je bent het haar verplicht, Jarl. De weg is lang en moeilijk voor zo’n eenzame vrouw. Je moet haar beslist helpen al dat vet kwijt te raken. Wie weet klopt er een hart van goud onder die speklaag.”

 
Luden fronste het voorhoofd. Claire Tamor was het product van een decadente cultuur. Ze waaide met alle winden mee en volgde iedere stroming op welk gebied dan ook zonder zich echt over iets druk te maken. Maar hij had haar nodig om zonder de aandacht te trekken in contact te komen met de raadsleden van Metelaze. Hij haatte het om spelletjes te moeten spelen en inplaats van een intelligent gesprek te voeren, allerlei onzin uit te kramen.

 
De frons verdween van zijn voorhoofd, toen hun gastvrouw hem wilde voorstellen aan een slank meisje in een sombere zwarte avondjurk. De zomen van de jurk waren versierd met goudstiksels en om haar polsen en nek droeg ze gouden sieraden. Ze had een harde trek om haar mond, de ogen stonden koud en gevoelloos.

  
„Dit is Tanah Parnu,” zei Claire. „Ons enige vrouwelijke raadslid. Tanah, dit is professor Jarl Luden en zijn assistent Meester Veem Chemile. Het zijn ontzettend interessante mensen.”

 
„Een ogenblikje,” viel Veem haar in de rede. „Heeft u een kamer voor me? Ik zou graag een ogenblik alleen willen zijn om te mediteren. Als u mij zou willen verontschuldigen?”

 
„Mediteren?” Claire keek hem verbaasd aan. „Hier en nu?”

 
„Ik ben me vaag bewust van iemand, die mijn concentratie verstoort. Misschien de invloed van een ongelovige bediende. Het is tijd voor mij om met de geesten te communiceren. Meer durf ik niet te onthullen.”

 
Zoals gewoonlijk overdreef Chemile het. Luden vroeg zich ernstig af of iemand zo stom was om deze onzin te slikken. Maar opnieuw werd hij er aan herinnerd, dat Claire onmiddellijk alles geloofde.

 
„Natuurlijk, Meester. Ik weet er alles van.” Ze klapte in haar handen en wenkte een bediende. „Breng Meester Chemile naar de studeerkamer en zorg ervoor, dat niemand hem stoort.”

 
„Tot uw dienst, mevrouw.” De man boog en gebaarde Chemile hem te volgen.

 
Chemile was allesbehalve van plan te mediteren. Zijn vermomming stelde hem in staat zich met een dergelijk slap excuus uit de voeten te maken. Luden werd alleen gelaten met Tanah Parnu.

 
„Bent u de professor Luden van de Quendial-geschriften?” zei de vrouw.

 
„Kent u de geschriften?”

 
„Iedereen op Metelaze kent ze. Dank zij de geschriften konden we de spraak van de Ouden ontcijferen. In ieder geval, dat beweren ze.”

 
„Wie zijn ze?” vroeg Luden.

 
„De gelovigen, de volgelingen van de Zheltyana. Wist u daar niets van?”

 
„Ik heb van ze gehoord,” zei Luden. „Dat is de reden, waarom ik naar deze wereld gekomen ben. Ik wilde me persoonlijk van de geruchten op de hoogte stellen. Als de tovenaars van Metelaze werkelijk de Oude Geheimen ontsluierd hebben, is dat een uniek feit.”

 
De licht ironische toon, waarop hij de woorden uitsprak, ontging haar niet. Voor de tweede keer keek ze hem onderzoekend aan.

 
„Ik heb niets met die tovenaars te maken, professor. Als raadslid van Metelaze houd ik me alleen met de werkelijkheid bezig. Ik kan me eigenlijk moeilijk voorstellen, dat een intelligent man als u zich met dergelijke onzin inlaat. Waren de Quendial-geschriften echt de ontbrekende schakel tot de taal van de Ouden?”

  
„Zover ik weet niet.”

 
„En de Moomianian rollen?”

 
„Dat is iets heel anders. Het zijn geen rollen in de zin van de betekenis. Het zijn metalen platen met ingegraveerde symbolen. Persoonlijk ben ik van mening, dat de platen het product zijn van een machine. Het oppervlak van de platen was bedekt met kleine putjes, die ontstaan kunnen zijn door langdurige bestraling. Iedere koperen plaat vertoont hetzelfde beeld, als hij met elektronische straling wordt bewerkt.”

 
„Als ik het goed begrijp, probeert u mij te vertellen, dat de tovenaars op Metelaze gewone bedriegers zijn?” zei Tanah zachtjes.

 
„Daar kan ik niet over oordelen, voor ik de zaak onderzocht heb.”

 
„U bent tenminste eerlijk. Toen ik u voor het eerst zag met die vreemde assistent van u, dacht ik...”

 
„Meester Luden is een mysticus,” zei Luden snel. „Hij heeft ongebruikelijke vermogens. Als dienaar van de wetenschap ben ik altijd bereid te leren. Misschien kunnen de tovenaars van Metelaze mij ook nog iets leren. Het is mogelijk, dat zij over informatie beschikken waar ik geen weet van heb.”

 
„Misschien.” Ze sprak op afgemeten toon.

 
„De informatie waarover ze beschikken, kan belangrijk zijn voor de toekomst van Metelaze,” zei Luden voorzichtig. „Als ze inderdaad de geheimen van de Zheltyana hebben ontdekt, kan dat van onschatbare waarde voor de wetenschap zijn.”

 
„Het zou inderdaad van belang kunnen zijn voor Metelaze.” Tanah Parnu keek op de zware chronometer om haar pols. Het instrument was bedekt met een dun laagje bladgoud en zag er schitterend uit.

 
„Het is al later dan ik dacht. Tot ziens, professor. We hebben een nuttig gesprek gehad.”

 
„Waar kan ik u bereiken?”

 
„Op kantoor. Ik ben meestal hier. Mocht u iets van belang ontdekken, dan zou ik dat graag van u vernemen.”

 
Luden keek haar na, toen ze zich een weg baande tussen de andere mensen. Een slanke sombere gestalte met een uitgesproken mening over de gang van zaken op Metelaze. Ze was iemand, die haar persoonlijke belangen opzij had gezet en zich met hart en ziel aan haar taak wijdde. De hints, die ze hem tijdens het gesprek gegeven had, waren belangrijker geweest dan de dingen, die ze hem verteld had.

 
„Jarl!” Claire kwam enthousiast naar hem toe. „Is Tanah weg? Hmm, dat verbaast me niets, maar toch begrijp ik niet waarom zo’n knappe vrouw zich opsluit tussen stapels papieren en archiefkasten. De plaats van een vrouw is in haar huis, zeg ik altijd maar. Een vrouw moet voor het huishouden en haar man zorgen. Ben je dat niet met me eens?”

 
Luden knikte instemmend.

 
„Ik wist, dat je het met me eens zou zijn. Een vrouw voelt dat direct aan. Ben je getrouwd? Nee? Het zou best goed voor je zijn, Jarl. Kom mee, dan zal ik je aan Lars Fotain voorstellen. Hij is een gelovige.”

 
Fotain was ook één van de raadsleden. Het was een slanke jongeman, die een medaillon met het zegel van Zheltyana om zijn nek droeg. Het sieraad was van goud en de randen waren afgezet met diamanten. Zijn kleding paste bij het medaillon, overdreven en duur. Hij had zachte handen en rook naar parfum. Daar kwam nog bij, dat hij behoorlijk aangeschoten was. „Jarl,” zei hij. „Mag ik Jarl zeggen? Weet u wat de Meester over vriendschap zegt? Een groot man, de Meester. De grootste op Metelaze.”

 
„Dat wist ik niet,” zei Luden droog. „Ik dacht, dat Kazym...”

 
„Ja, natuurlijk,” zei Fotain snel. „Kazym is de onbetwiste heerser. Meester Zorach is op een andere manier de grootste. Meer... eh, geestelijk, als u begrijpt wat ik bedoel. Zal ik u eens wat vertellen. Op één van de bijeenkomsten zag ik... eh, de details zijn niet belangrijk, maar hetgeen ik zag, overtuigde me van het feit, dat alle wetenschapsmensen het bij het verkeerde eind hebben. Ze hebben het altijd bij het verkeerde eind gehad, de stomme dwazen. Altijd praten ze over feiten, maar er zijn gebieden waar zich dingen afspelen, waarvoor geen verklaring is. De wereld van de geest is zo’n voorbeeld. Als een mens zijn geest onder controle krijgt, kan hij werk verrichten zonder machines, bergen verzetten... eh, van een woestijn een paradijs maken. Zelfs de onsterfelijkheid is iets waarnaar gestreefd... eh, kan worden... wat bereikt kan worden.”

 
„Dat klinkt goed,” zei Luden.

 
„Jaaaaah,” zei Fotain lallend. „Wij zijn het uitverkoren volk en hebben een grootste toekomst... eh, voor ons liggen.

 
Inderdaad, dacht Luden. Terwijl het volk van Metelaze hard moest werken en nauwelijks te eten had, droomden de rijken hun fantastische dromen.

 
„Ik neem aan,” zei Luden voorzichtig, „dat het hele volk profijt zal hebben van de vooruitgang?”

 
„Ja, natuurlijk. Als het project klaar is.”

 
„Het project?” Luden keek hem vragend aan.

 
„Weet u er niets van? Ik dacht, dat iedereen op de hoogte was. De torens zullen ons bevrijden van de heerschappij van anderen.”

 
„Kosteloze energie,” zei Luden bedachtzaam. „Ik heb er wel eens van gehoord. Eén van de geheimen van het Oude Ras, niet? Toch zijn er geleerden, die betwijfelen of...”

 
„Geleerden zijn idioten,” snauwde Fotain. „Ze lachen ons uit. Laat ze maar. Met de krachten waarover we binnenkort kunnen beschikken, zullen we het heelal op zijn grondvesten doen schudden. We zullen niet langer buigen voor onze onderdrukkers.” Hij kon zich nauwelijks op de been houden en stond te zwaaien. „Ik wil toasten,” riep hij en hief zijn glas omhoog. „Op de grootse toekomst van Metelaze en op Kazym’s droom!”

 
Na de heilwens uitgesproken te hebben, verdween Fotain tussen de mensen en liet Luden alleen achter. De feestgangers stonden in kleine groepjes verspreid door de zaal en amuseerden zich kostelijk.

 
De jongeren dansten en de ouderen stonden breed gesticulerend te praten.

 
Een gewoon feest, dacht Luden. Tenminste daar leek het op. Hij was veel te achterdochtig, dacht hij. Chemile riskeerde veel te veel door het huis te doorzoeken, met het risico gesnapt te worden. De gastvrouw was beslist degene, voor wie ze zich uitgaf. De mensen met wie hij gesproken had, waren onbetekenende pionnen in het grote spel. De geheimen van Metelaze lagen elders, dit feest zou hem niet veel verder helpen.

 
En toch hing er een vreemd sfeertje. Een opgewonden stemming, die bijna aan hysterie grensde. De gesprekken handelden niet over de zaken, waar de mensen zo vol van waren. Er werd niet over de veranderingen gepraat en niet over de economische toestand van de planeet. Inplaats van over deze toch belangrijke dingen te praten, handelden de meeste gesprekken uitsluitend over kleding, tovenarij en andere modieuze onderwerpen.

 
Het was te verwachten, dacht Luden. Dit was het klassieke voorbeeld van een politiestaat, waar iedere gesprekspartner een veiligheidsagent kon zijn.





HOOFDSTUK VIJF



Rond middernacht maakte Zorach zijn entree, en hoe! Het ene ogenblik was er nog geen spoor van de man te bekennen, het volgende ogenblik stond hij in het midden van de zaal. Naast hem stonden twee helpers. Zijn mantel was felgeel en versierd met een ingewikkeld patroon. Het kale hoofd leek net een opgepoetste olijf. Hij had een bleek gezicht en zijn gelaatstrekken waren streng. De ogen lagen diep in de kassen, de pupillen waren spierwit en de oogballen donkergeel.

 
De man hief beide handen omhoog en zei: „Iedereen zij gezegend. Welkom, vrienden.”

 
„Meester!”

 
Luden kon zijn ogen bijna niet geloven. Uitgezonderd hijzelf boog iedereen en zachtjes mompelden zij de woorden:„De Meester. De Meester.”

 
Toen werd het doodstil en de man in de gele mantel domineerde een ogenblik de ruimte. „Sta op en feest verder. De eerste regel is vriendschap. De tweede is vertrouwen. De derde is plezier. Alzo spraken de Oude Meesters.”

 
De plotselinge verschijning had Luden achterdochtig gemaakt en hij besloot meteen te handelen. Hij stak zijn handen uit en liep glimlachend op de man af.

 
„Wat geweldig u te mogen ontmoeten. Als bewonderaar van de Zheltyana ben ik diep onder de indruk van uw superieure kennis. Mag ik u een vraag stellen?”

  
Zorach negeerde de uitgestoken hand. „Vraag maar.”

  
„Het gaat over de Moomianian geschriften. Ik heb ze ontdekt. Soms denk ik, dat een onzichtbare hand mij naar de vindplaats leidde. Door een aantal onmogelijke reeks toevallen heb ik... maar daar zullen we het later over hebben als u geïnteresseerd bent. De vraag is deze: het was mij onmogelijk de symbolen op de platen te ontcijferen. Volgens de verhalen, die de ronde doen, is het u wel gelukt. Klopt dat?”

 
„Ja,” zei Zorach. „Maar ik moet er wel bijvertellen, dat ik op een bijzondere manier de geheimen verkregen heb. Een bovennatuurlijke macht leidde mijn denken.”

 
„Ongelooflijk,” mompelde Luden. „Misschien is het een onbescheiden vraag, maar kunt u mij vertellen hoe de boodschap op de geschriften luidde?”

 
„Bent u een gelovige?”

 
„Jazeker, ik geloof in het bestaan van de Zheltyana,” zei Luden.

 
„Volgt u de Weg?”

 
„Ik volg de weg van waarheid en vooruitgang.”

 
„Ik voel, dat u lange tijd in de duisternis hebt doorgebracht,” zei Zorach. Zijn ogen waren half gesloten. Met gestrekte vingers hief hij beide handen omhoog. Het licht van de lampen reflecteerde op zijn puntige, bijgevijlde nagels. „Uw geest heeft naar waarheid gezocht en alleen verwarring gevonden. U heeft zich door valse profeten laten leiden. Geloof, eerbied en gehoorzaamheid zijn de drie stappen op weg naar de Verlichting. Ze worden gevolgd door de vier stappen op het pad van de Innerlijke Zelfbeheersing en de vijf stappen van de Sensuele Zegen. Het is een lange en moeilijke weg, mijn beste. Denkt u, dat u het aankunt?”

 
„Ja, beslist,” zei Luden.

 
„Maar u bent niet alleen.”

 
Het was geen vraag, maar een bevestiging en Luden was niet in het minst uit het veld geslagen. Zorach had ongetwijfeld inlichtingen over hem verzameld. De gastvrouw was waarschijnlijk meer dan bereidwillig geweest de grote Meester in te lichten. Als zij het niet was geweest, waren er altijd nog de bedienden en de volgelingen van de cultus.

 
„Ik bedoel de man, die Meester Veem Chemile genoemd wordt. Waar is hij?” Zorach hield zijn ogen strak op Luden gevestigd.

 
„Hij mediteert.” Luden keek om zich heen. Hij, Zorach en de twee helpers stonden in een kring, een kleine open ruimte. De nieuwsgierigen stonden op enige afstand om hen heen geschaard. Hij zag het gezicht van zijn gastvrouw, die het allemaal ontzettend interessant vond.

 
„Claire, zou jij iemand naar zijn kamer willen sturen?”

 
„Natuurlijk, Jarl. Een ogenblik,” zei ze.

 
„Dat is niet nodig,” klonk een stem. Chemile stapte tevoorschijn en prees zichzelf voor zijn uitstekende timing op het juiste ogenblik te verschijnen. „Ik werd me plotseling bewust van een sterke persoonlijkheid, die alle kwade gedachten uit me verdreef en stopte met mediteren. Enfin, hier ben ik om de grote Meester met gepaste woorden te begroeten.” Hij hief zijn handen omhoog en maakte een geheimzinnig teken in de lucht.

  
„Men heeft mij verteld, dat u een mysticus bent?” zei Zorach.

 
„Dat klopt.”

 
„Bent u ook hierheen gekomen om de geheimen uit het verleden te leren kennen? Geheimen, die eeuwen lang door niemand ontsluierd zijn?”

 
„Nee,” zei Chemile kalm. „Ik kom u mijn hulp aanbieden. Oude machten trekken de kwade geesten aan en ik weet precies hoe ik die aan moet pakken. Ik bied u mijn diensten aan en in ruil vraag ik u mij de geheimen van de Ouden te vertellen.”

 
De idioot, dacht Luden. Chemile liet zich teveel meeslepen door de rol, die hij speelde. Hij was er waarschijnlijk van overtuigd, dat hij de almachtige, alleswetende, geheimzinnige Meester van Geheime Krachten was. En hij kon nog niet eens een fatsoenlijke bak koffie zetten.

 
Snel besloot Luden tussenbeide te komen. „Meester Chemile, deze man is een waarlijk aanhanger van de grote Machten.”

 
„Dat ben ik ook. Tot dusver heb ik alleen maar woorden gehoord. Vertel me eens, Meester Zorach, kunt u uw lichaam verplaatsen met zuivere geesteskracht? Kunt u uw geest in andere geesten of dimensies projecteren? Bijvoorbeeld naar de kamers boven deze zaal?” Chemile draaide zich om naar Claire. „Wilt u zweren, dat ik de kamer waar ik gemediteerd heb, niet verlaten heb?”

 
„Jazeker,” zei Claire. „De bedienden zouden het me verteld hebben. Meester Chemile heeft de kamer niet verlaten.”

 
„En ik ben ook nog nooit eerder in dit huis geweest?”

  
„Nee, beslist,” zei Claire en keek hem met een vreemde blik in haar ogen aan.

 
„Dan kan ik dus onmogelijk weten wat u in die kamers heeft staan?”

 
„Nee, de kamers worden bewaakt. We moeten op onze hoede zijn voor inbrekers. Ik bezit vele waardevolle kunstvoorwerpen die ik niet graag kwijt zou willen raken. Je moet eens komen kijken, Jarl. Het is beslist de moeite waard,” zei Claire.

 
„Wat is de bedoeling van deze komedie?” zei Zorach.

  
„Een bewijs van mijn macht,” zei Chemile zonder aarzelen. „U bent, net zoals ik een vreemdeling in dit huis, niet?”

 
„Inderdaad, ik ben nog nooit in de kamers boven geweest.”

 
„Dan kunt u ook niet weten welke voorwerpen in die kamers staan.” Chemile maakte voor de tweede keer een geheimzinnig gebaar. „Ik heb nu de sluiers opgelicht. Beschrijf me de slaapkamer van uw gastvrouw.

  
„Dit is een truc,” snauwde Zorach. „Niet meer dan een kinderspelletje. Ik weiger me met bedriegerij in te laten.”

 
„Of het is onkunde.” Chemile haalde onverschillig zijn schouders op. „Ik zal zelf een kijkje nemen.” Hij sloot de ogen en zweeg. Na een halve minuut begon hij te praten. „Ik zie een kamer met zachte tapijten, gouden bloemen. Een groot bed met een zilverkleurig deken. Naast het bed staat een kist. In de kist ligt een boek met illustraties. Op de eerste bladzijde staat een afbeelding van een man en een vrouw, die met elkaar...”

 
„Nee,” zei Claire haastig. „Alstublieft!”

 
„Ik zie een doosje met juwelen. Een armband, een tiara, twee ringen en drie paar oorringen. Verder zie ik een kastje met flesjes parfum en verschillende soorten kruiden, ostoloph, andasta, een meisjesportret en een kistje met lesamak.”

 
Zijn stem bleef de verschillende voorwerpen in de kamer opnoemen. Zorach kwam een stap dichterbij en keek gespannen naar de man voor hem. Het ongeloof stond op zijn gezicht te lezen.

 
Voor Luden was het allesbehalve een verrassing. Chemile had zich onder de kap van zijn mantel onzichtbaar gemaakt en deed net of zijn lichaam elders vertoefde. Plotseling greep Zorach de kap van Chemile’s mantel en trok hem af.

 
Luden greep zijn hand en zette de kap weer op.

  
„Voorzichtig, Meester. U weet toch met welke krachten Meester Chemile speelt?”

 
„Het is een truc!” Zorach was geschokt. „Het moet een truc zijn!”

 
„Nee.” Claire was overtuigd van Chemile’s imponerende demonstratie. „Het klopt allemaal precies. De kamer is op slot en ik heb de enige sleutel. Meester!” Ze knielde aan Chemile’s voeten en kuste zijn mantel. Vriendelijk hielp hij haar overeind.

 
„Een kleine demonstratie van mijn kunnen, ” zei hij kalm. „Maar zoals Meester Zorach al opmerkte, het is niets vergeleken met de machten, die de bestemming van een wereld kunnen beïnvloeden. Mijn macht ligt weer op een ander terrein dan de machten van Meester Zorach. Mijn pad is bekend, maar het kan heel goed mogelijk zijn, dat mijn pad parallel loopt met de weg, die Meester Zorach moet gaan. In dat geval bied ik hem mijn diensten aan om hem te helpen, te begeleiden, te leren.”

 
„Te geloven,” zei Zorach met sombere stem. „Nederig te zijn en te gehoorzamen.”

 
Zorach hief zijn handen omhoog, de handpalmen geopend en de vingers gestrekt. Op iedere vingertop verscheen een roze vlammetje.

 
„Kom vanavond naar de tempel van de Waarheid. Daar zal ik je dingen laten zien, die niemand ooit te weten mag komen. Als je toch je mond opendoet zullen de vlammen je hart treffen, waar je je ook bevindt!”

 
De vlammen werden iets groter en schrompelden toen ineen, om dan helemaal te verdwijnen. De betovering was verbroken.

 
„Eén van de mannen in het gezelschap lachte nerveus, een vrouw giechelde. Zorach draaide zich om en liep weg.

 
Claire stapte met een vastbesloten blik in haar ogen op Luden af en deze besloot, dat het de hoogste tijd werd om te vertrekken.

 
Buiten was het bitter koud en het sneeuwde. Het slechte weer werkte niet bepaald bevorderlijk op Luden’s humeur.

 
„Stommeling,” snauwde hij. „Waarom moest je Zorach zo nodig uitdagen?”

 
„Ik deed het best leuk, vond je niet?” Chemile glimlachte. „Het ging gemakkelijk. De wachters leverden geen enkel probleem op en het slot had ik binnen een minuut open. Ik had geen flauw idee, dat het de slaapkamer was en...” Halverwege brak hij de zin af en floot tussen zijn tanden. „Over luxe gesproken. En dan die illustraties, ongelooflijk. Ik wist niet, dat mensen tot dergelijke acrobatische toeren in staat waren.”

  
„Je bent te ver gegaan, Veem,” zei Luden.

 
„Beslist niet, Jarl. Ik heb al eerder met magiërs te maken gehad. Ze slikken dit soort toeren als zoete koek. Zorach vermoedt misschien, dat ik een loopje met hem neem, maar hij kan het nooit bewijzen. Toen hij onder mijn kap keek, was hij werkelijk diep onder de indruk. Voor hem was het waarschijnlijk de eerste keer, dat hij iemand tegenkwam, die zijn hoofd weg kon sturen om ergens anders een kijkje te nemen. Ik vraag me af hoe hij dat met die vlammetjes klaarspeelde?”

 
„Een vliesdunne draad tegen zijn handpalm geplakt en een gashoudertje onder zijn arm. Er zijn gassen, die meteen ontbranden als ze met zuurstof in aanraking komen. Je gelooft toch niet in dergelijke onzin, Veem?”

 
„Nee, maar ik zou het wel prettig vinden als ik vanavond over een dergelijk apparaatje kon beschikken. Ik kan best nog een paar trucs gebruiken,” zei Veem en staarde nadenkend voor zich uit.

 
„Al wat je nodig hebt, is een goed stel hersens en een slot op je mond. Vanavond heb je al je troeven verspeeld. Als je je voor een tweede keer laat gaan, val je door de mand. Het enige wat je moet doen is goed uit je ogen kijken en het er levend vanaf brengen.”

  
„Nederig zijn,” zei Chemile cynisch. „En gehoorzamen.”

 
„Inderdaad. Vergeet nooit, dat deze mensen misschien overtuigd zijn van hun eigen kunnen. Zelfsuggestie kan verregaande gevolgen hebben. In dat geval zullen ze beslist geen medelijden hebben met iemand, die probeert hun onkunde te bewijzen.”

 
Luden bleef op een straathoek staan en keek om zich heen. Er waren geen andere voetgangers op straat. Op de patrouillerende wachters na, waren de straten leeg en verlaten. „Wees in ieder geval voorzichtig, Veem. Misschien proberen ze je te doden om hun eigen macht te bewijzen.”

 
„Ik zal goed opletten, Jarl. Denk je, dat ze echt van hun kunnen overtuigd zijn? Ik bedoel al die poespas rond het Oude Ras en het opscheppen over magische krachten?”

 
„Ja, ik dacht het wel. De volgelingen van de cultus zijn ongetwijfeld trouwe dienaren van Zorach en zijn helpers. Kazym en Zorach weten, dat ze het volk bedriegen. In ieder geval zijn ze niet dom. Het vereist een behoorlijke intelligentie om zo’n uitgebreide organisatie op poten te zetten. Tovenarij en magie zijn hun sterkste wapen om de mensen met zich mee te krijgen. Vannacht moet je er achter zien te komen wie de cultus leidt en of de geruchten over het geheime wapen op waarheid berusten. Misschien zijn er wel mensen van andere werelden bij betrokken, maar dat is niet meer dan een vermoeden. Ik heb nog niet voldoende gegevens om nu al iets met zekerheid vast te kunnen stellen.

  
„Ik zal het doen,” beloofde Chemile. „Wie weet krijg ik wel een plaatsje in de organisatie. Met de geheimzinnige krachten waar ik over kan beschikken, heb ik de hele zaak binnen een paar weken onder controle.” Chemile moest hardop lachen om zijn eigen grap.

  
„Nogmaals, Veem,” waarschuwde Luden hem. „Wees voorzichtig. Dit is geen spelletje meer. Eet niets, drink niets en kijk vooral goed uit je ogen.”

 
„En wat ben jij van plan?” vroeg Chemile.

 
„Ik ga me met de overige raadsleden bezighouden. De mensen, die ik vanavond gesproken heb, maakten niet allemaal een betrouwbare indruk. Nu ik eenmaal geïntroduceerd ben, moet het niet moeilijk zijn hier en daar mijn licht eens op te steken.”

 
„Wat valt dat me van je tegen,” zei Chemile en keek hem spottend aan. „Ik had toch wel gedacht, dat je onze charmante gastvrouw van vanavond een bezoekje zou gaan brengen. Ze zou beslist niet protesteren.”

  
Luden rilde bij de gedachte, maar leverde geen commentaar op de opmerking. Voor hen zagen ze de sombere omtrekken van het paleis. De rode lamp boven de ingang brandde.

 
„Ik hoop, dat Kap het goed maakt,” zei Chemile en wees op het donkere gebouw. „En Penza.” Hij zweeg een ogenblik en dacht na. „We weten, dat Kap binnen is gekomen, maar niet, wat er met hem gebeurd is.”

  
Luden huiverde bij een koude windvlaag.

 
„Ik weet het niet, Veem. We kunnen alleen wachten tot hij contact met ons opneemt. Laten we naar huis gaan.”





HOOFDSTUK ZES



Twintig paar ogen keken met koele en doordringende blikken naar de twee mannen. De gezichten pasten bij de ogen. Het waren maskers, die hun ware gedachten verborgen. De gezichten keken van twintig, langs de muur opgestelde schermen de kamer in.

 
Kennedy was geen onbekende met dit soort boeventronies. Hij had echter nooit verwacht ze in deze omgeving aan te treffen, meestal zaten ze achter tralies. Zelfs de rode en zwarte met goud bestikte uniformen konden de misdadige inslag van deze mensen niet verbergen. Maar op Metelaze waren dit de mensen, die de sleutelposities in handen hadden.

 
Kennedy liep achter Kazym aan, toen deze naar de tafel in het midden van de kamer liep. De dictator nam plaats achter de tafel, Kennedy bleef staan. Een ogenblik bleef de grote man van Metelaze met gesloten ogen zitten, toen vermande hij zich en drukte één van de knoppen op het instrumentenbord in.

 
„Sector acht. Jullie lopen achter op het schema. Wat is de reden?”

 
Eén van de gezichten kwam tot leven. „De weersomstandigheden zaten niet mee. We hebben veel last gehad van de zware sneeuwval. Moeilijkheden met de bevoorrading en een tekort aan arbeidskrachten.”

 
„Ik vroeg naar de reden, niet om excuses,” zei Kazym. Het gezicht op het scherm keek allesbehalve vrolijk. „Dit zijn de redenen. Met een betere bevoorrading en meer mensen zouden de moeilijkheden opgelost zijn.”

 
„Sector vijftien?”

 
„Sabotage,” zei één van de andere gezichten. „Ik heb korte metten gemaakt met de schuldigen. Het zal niet weer gebeuren.”

 
„Zeven?”

 
„Veel van de arbeiders zijn ziek. Ze zijn overwerkt.”

  
„Dat is jouw fout.”

 
„Jij gaf opdracht de torens te laten bouwen, Kazym. Ik doe wat ik kan.”

 
„Sector twaalf?”

 
Elk van de mannen op het scherm bracht rapport uit, sommigen hadden goed nieuws, anderen slecht. Voor Kennedy was het een duidelijke zaak. De arbeiders moesten veel te hard werken, de reserves van de mensen raakten uitgeput en ze werden ziek. Terwijl hij luisterde, vroeg hij zich af, waarom hij bij de zitting aanwezig moest zijn. Nadat de laatste man op het scherm verslag had uitgebracht, werd het hem duidelijk.

 
De schermen werden donker en Kazym leunde achterover, zijn ademhaling ging met horten en stoten.

  
„Enfin, je hebt het gehoord. Wat zou je doen om het werk sneller te laten verlopen?”

 
Het juiste antwoord was het systeem te veranderen, maar zover durfde hij niet te gaan. Inplaats daarvan zei hij: „Ontsla de sectiehoofden van acht, zeven, vijftien en negen en vervang ze door mensen, die meer gevoel voor het werk hebben.”

 
„Op zich is het wel een goed idee,” mompelde Kazym. „Maar wie moet ik in de plaats van die mensen aanstellen. Er zijn er slechts weinig die ik vertrouwen kan. Heb je nog andere suggesties, of was dit alles?”

  
Kennedy vroeg zich af of dit een test was. Het zou niet de eerste keer zijn, hij was al eerder op de proef gesteld. De eerste keer had hij een stapel bankbiljetten gevonden, die hij gemakkelijk had kunnen stelen. Een tweede keer was het een pistool geweest, dat schijnbaar achteloos op een stoel was neergelegd. De derde keer was hij een uur alleen gelaten met een communicator. Iedere dief, moordenaar, of spion had onmiddellijk van deze gelegenheden gebruik gemaakt om zijn doel te bereiken. Was dit de laatste test?

 
„Geef de arbeiders beter eten,” zei Kennedy. „Stop ze vol met voedsel, dat een hoog proteïnegehalte heeft. Het hoeft niet smakelijk te zijn, als het maar voedzaam is. Een andere mogelijkheid is bekend te maken, dat de beste werkers in aanmerking komen voor een betere positie.”

 
„Verder nog iets?” zei Kazym.

 
„Kam de steden uit. Neem iedereen, die je te pakken kunt krijgen. Laat kruimeldiefstallen en andere kleine vergrijpen voortaan bestraffen door de schuldigen naar een werkkamp te sturen.”

 
„We gebruiken al misdadigers,” zei Kazym. „Maar het idee om mensen in aanmerking te laten komen voor een betere positie, als ze harder werken, is uitstekend. Ik zal erover nadenken. Verder...” Hij brak de zin abrupt af en stond op. „Kom mee.”

 
Ze verlieten de kamer. Terwijl ze door de gang liepen, dacht Kennedy na. De dictator had hem een man met een ijzeren wil geleken, maar op dit ogenblik bestond geen twijfel over het feit, dat de man op de rand van een instorting verkeerde. Was hij ziek?

 
Als dat zo was, moest hij een nieuw plan bedenken. Het was wetenschappelijk bewezen, dat bepaalde vormen van krankzinnigheid gemakkelijk te manipuleren waren. Maar een zieke geest in een ziek lichaam was weer iets anders. Dergelijke mensen konden plotseling in een woedeaanval uitbarsten en waren onberekenbaar.

 
Ze gingen met een lift naar een van de kelderverdiepingen. De lift stopte en ze namen een tweede lift, die hen nog verder onder de grond bracht. Kennedy besefte, dat ze nu ver onder de fundering van het paleis moesten zijn. Ze kwamen in een smalle, door Kell-lampen verlichte gang. De lampen waren gemaakt van een transparant metaal. Een kleine isotoop zorgde voor de energie. Een zijgang bracht hen tot voor een gepantserde deur met een combinatieslot. Kazym bleef een ogenblik staan en veegde het zweet van zijn voorhoofd.

  
„Bent u ziek? Zal ik een dokter halen?” zei Kennedy. 

 
„Nee.” Kazym vermande zich. „Ga een paar meter achteruit en blijf daar tot ik terugkom.”

 
Hij opende het tijdslot, maar zorgde tijdens de handeling zijn lichaam tussen Kennedy en de deur te houden. Elektronische relais activeerden het ontsluitingsmechanisme en de deur zwaaide open.

 
Een paar meter verder zag Kennedy een tweede deur. Kazym stapte in de ruimte tussen de twee deuren en wachtte tot de eerste deur zich sloot en de tweede langzaam open zwaaide. Toen liep hij de ruimte achter de twee deuren in. Hij zag het glanzend metaal van zacht zoemende machines en langzaam roterende kristallen. Rode, groene en gele lampen verlichtten lange rijen instrumentenpanelen. Voor een bureau in hoefijzervorm stond een stoel. De temperatuur in de ruimte was benauwend.

 
Kazym keek vluchtig naar de ingewikkelde machinerieën en liep via een trap nog een verdieping lager. Daar stonden weer andere machines. Vreemd gevormde toestellen, die op vierkante blokken plastic waren gemonteerd. Hij liep langs de machines en kwam via een smalle gang bij een derde gesloten deur.

  „Ontsluiten,” commandeerde hij. „Kazym spreekt.” Het duurde een ogenblik voor het sonische slot het stemgeluid van de dictator had gecontroleerd en de deur open zwaaide. In de ruimte stonden tanks gevuld met een vreemde vloeistof. Voor iedere tank hing een regelpaneel. In het midden van de kamer stond een enorme machine, vanwaar een ingewikkeld buizen-systeem naar de tanks leidde. Het enorme apparaat produceerde een zachte zoemtoon.

 
Kazym leunde tegen de machine en rustte een ogenblik uit. Langzaam voelde hij zijn oude krachten terugkeren en keek met hernieuwde interesse om zich heen. Hij liep naar één van de tanks en wierp een blik op het regelpaneel. Het vloeistofoppervlak was iets te hoog, de temperatuur was precies goed.

 
Kazym drukte op een knop en plotseling begon de vloeistof in de tank hevig te borrelen en te bruisen. Een gezicht drukte zich tegen de doorzichtige wand van de tank. Het zag eruit als een verstandige aap, met zijn diepliggende ogen en brede mond. Een ogenblik staarden de ogen Kazym doordringend aan, toen zakte het weg in de borrelende vloeistof.

 
De dictator keek om zich heen, zijn gezicht was uitdrukkingloos. Hij draaide zich om, liep naar de andere kant van de ruimte en bleef staan voor een machine met een vreemde, geribbelde bepantsering. Boven de machine hing een tentakel. Toen hij stilstond zakte het ding naar beneden en bleef op zijn hoofd rusten.

 
„Hoe gaat het ermee, Kazym?” fluisterde een stem in zijn hoofd.

 
„Geen verandering. Sommige sectors maken uitstekende vorderingen, andere blijven achter met het werk. Op’ het ogenblik heb ik wat nieuwe ideeën opgedaan, die het werk aanzienlijk zullen versnellen.”

 
„Uitstekend,” zei de stem in zijn hoofd. „Dat is goed nieuws. Ik voel de laatste tijd een vreemde vibratie, die me waarschuwt voor een crisis. Zorg, dat je steeds op je hoede blijft en denk eraan, de torens moeten op tijd klaar.”

 
„Ik weet het. Ik weet het, alleen... ik ben zo moe.”

  
„Ja,” fluisterde de stem. „Je bent moe. De weg is lang en moeilijk, maar de beloning voor je toewijding is hoog geweest en meer volgt. Eens zal je werelden en stelsels regeren, Kazym. Maar eerst moeten de torens klaar zijn, onze vijanden vernietigd en samenzweringen opgerold worden. Je moet hard en meedogenloos te werk gaan. Blijf aan de beloning denken. De toekomst ligt voor je open, als het werk eenmaal klaar is.”

 
Het was een eeuwenoud verhaal. De belofte van macht en rijkdom, die eens binnen zijn bereik zouden komen. Kazym ontspande zich en voelde zijn kracht terugkeren. Het was dwaas van hem geweest ooit te twijfelen of angst te tonen. De angst voor de eenzaamheid was het ergste geweest. Maar een heerser stond altijd alleen. En boven alles was hij een heerser.

 
Hij raakte in de ban van de gebeurtenissen, die de stem hem voorspiegelde. De gedachte eens te heersen over een stelsel, een heelal, bracht hem in vervoering. Hij voelde de extra stimulans in zijn hersens, die het laatste restje vermoeidheid wegnam. Tegenover hem gloeide een zwak licht.

 
De machine werd langzaam maar zeker doorzichtig en onthulde een grote tank.

  Kazym voelde de sensaties diep in zijn hersens een hoogtepunt bereiken, terwijl het ding in de tank langzaam een vaste vorm kreeg. Het was vierkant en onmiskenbaar amorf. Een rond lichaam onder een vierkante kop waaruit tientallen tentakels groeiden. Aan de uiteinden van de tentakels zaten kleine kegels, die het vreemde licht produceerden. In de hoekige kop zag hij iets wat op ogen leek. Het ronde lichaam was verbonden met een buizensysteem, dat op zijn beurt weer in verbinding stond met de ingewikkelde machine waarin de tank stond. Het ding werd kunstmatig in leven gehouden. En het was oud.

 
Kazym wist niet eens hoe oud. Hij kon er alleen naar raden.

 
„De bouw van de torens moet zo snel mogelijk beëindigd worden,” fluisterde de stem. „Elk middel dat de bouw bevordert, moet worden aangewend.”

 
„Goed,” zei Kazym gehoorzaam.

 
„Toen wij elkaar voor het eerst ontmoetten was je arm en werd je door de anderen van je soort veracht. Onthoud dat goed. Je hebt veel aan me te danken en er ligt nog meer in het verschiet. Samen zullen we een nieuwe wereld bouwen.”

 
„Ja,” zei Kazym uit de grond van zijn hart. „Ja.”

 
Het licht verdween en de machine was niet langer transparant. Met het verdwijnen van het licht verdween ook de vorm in de tank. Op één van de kleinere tanken begon een rode lamp te branden. Overal om hem heen flitsten lampen aan en uit. Het wezen voedde zich met vloeibare energie. De ontmoeting was afgelopen.

 
De tentakel boven zijn hoofd liet zijn schedel los en verdween. Kazym draaide zich om en liep luchtigjes de korte trap op naar de twee deuren.

 
Kennedy zag hoe de deuren zich achter hem sloten en merkte de veranderingen in de houding van de dictator. De man zag er als herboren uit, zijn ogen stonden helder en fris. Op weg naar de liften opende Kazym het gesprek. „Ik ben van plan jouw raad om de bouw van de torens te versnellen op te volgen.”

 
„Fijn,” zei Kennedy.

 
„Welke garantie kan je me geven, dat het inderdaad zal helpen?”

 
„Mensen, die half verhongeren, kunnen niet werken,” zei Kennedy botweg. „Het is niet meer dan een vereiste, dat ze goed te eten krijgen. Het tweede voorstel, de mensen, die het best werken een betere functie te geven, is voor de mensen, die op het ogenblik de leiding hebben een goede reden om niet te verslappen. En,” voegde hij er terloops aan toe, „het houdt ze rustig.”

 
Kazym fronste het voorhoofd. „Wat bedoel je daarmee?”

 
„Ze hebben een makkelijk baantje en een aantal mensen onder zich, tegen wie ze eens flink tekeer kunnen gaan. Voor een bepaald type is zoiets een hemel op aarde. Als het werk klaar is, raken ze hun baantje kwijt. Er was toch sprake van sabotage?”

 
„Ja, een paar arbeiders hadden de voorraden in brand gestoken en wat materialen vernield' Ik begrijp niet, wat ze ermee hopen te winnen. Dergelijke zinloze vernielingen zijn in het geheel niet van invloed op het verloop van de werkzaamheden in het algemeen.”

 
„Op de korte duur niet. Maar als ze er in zouden slagen het werk lang genoeg op te houden, verliest het volk zijn geduld en wordt het bestuur waarschijnlijk ongeduldig,” zei Kennedy.

 
„Denk je echt, dat ze met dat idee de zaak saboteren.”

  
Kazym keek zwijgend naar de deuren van de lift. „Het zou best kunnen,” mompelde hij. „Maar wie zou het verzet organiseren. Parnu misschien? Nee, zij is er het type niet voor. Fotain ook niet, die is te dom. Statender? Robbain? Coburg? Luash? Robbain is tegen het project, maar die wordt in de gaten gehouden. Het is een man van woorden en niet van daden.”

 
„Woorden kunnen aanleiding tot actie zijn,” herinnerde Kennedy hem. „Als de woorden goed gekozen worden en tegen de juiste mensen worden uitgesproken kan er veel kwaad worden aangericht.”

 
„Dat is waar,” zei de dictator.

 
Kazym was op dezelfde manier aan de macht gekomen: woorden waren in de juiste oren gefluisterd, beloften waren gedaan en sommige mensen hadden zich laten omkopen. Het was allemaal als vanzelf gegaan, sinds hij het vreemde wezen in de kelder had gevonden. Kennis had hem macht gegeven, maar zijn aandacht mocht niet verslappen.

 
Iets van de angst en twijfel kwamen weer naar de oppervlakte van zijn bewustzijn. Met afschuw dacht Kazym aan zijn zwakke weerstandsvermogen. Soms
werd hij ’s nachts wakker en lag hij urenlang naar het plafond te staren. Op den duur zou hij weer uitgeput raken en zou een bezoek aan de kelder onvermijdelijk zijn.

 
„Laat iemand, die je vertrouwt, een oogje op het bestuur houden,” zei Kennedy. Hijzelf natuurlijk, maar dat liet hij aan Kazym over. Het zou onvoorzichtig zijn zich bloot te geven.

 
„Misschien,” zei Kazym. „In dat geval zou het iemand moeten zijn, die ze niet kennen. Als ik een bekende stuurde, zouden ze meteen achterdochtig worden.” Hij snoof geïrriteerd. Het bestuur vormde een voortdurende bron van irritatie.

  Waarom konden ze niet, net als hij gedaan had, het project aanvaarden. Nee, dat kon hij niet van hen verwachten. De raadsleden wisten niet, wat hij wist. Hij moest een manier vinden om zich van hen te ontdoen en ze door een paar onbenullen laten vervangen. Maar daar moest hij nog even geduld mee hebben. De Terraanse Veiligheidsdienst zou zeker een onderzoek in laten stellen en dat was iets wat hij zich op het ogenblik niet kon veroorloven.

 
De liftkooi stopte en ze stapten uit. Kennedy als eerste. Hij keek links en rechts, voor hij Kazym wenkte hem te volgen. Een routinehandeling van een lijfwacht. De man, die in geval van nood zijn leven moest wagen om te voorkomen, dat iets of iemand het leven van de dictator bedreigde.

 
„Ik zal mijn maatregelen treffen, zodat jij het bestuur in de gaten kan houden,” zei Kazym. „In de tussentijd heb ik een andere opdracht voor je. Er is op het ogenblik een man op Metelaze, waarvan ik bijna met zekerheid durf te beweren, dat hij voor Terra werkt. Hij heet Professor Jarl Luden.”





HOOFDSTUK ZEVEN



Metelaze, dacht Penza Saratov, was een wereld, waar hij voor geen geld ter wereld zijn leven zou willen slijten. De kou deed hem niets, zijn reusachtige lichaam kon wel lagere temperaturen verdragen, maar de armoede was iets anders. Iemand zonder geld of een hoge positie was niet meer dan een speelbal in handen van de Veiligheidsdienst.

 
„Ik was alleen maar aangeschoten,” klaagde hij. Het was een leugen, maar zijn toehoorders hadden daar geen weet van. „Een paar glazen wijn, dat was alles. Toen kwam er op een gegeven moment die kerel naar me toe, die me begon uit te schelden. Hij noemde me een vet varken. Zou jij zoiets van iemand nemen?”

 
De man naast hem was zo mager als een lat. Hij gromde iets onduidelijks en schoof zo ver als zijn ketens het toelieten van Saratov weg.

 
„Een vet varken,” zei Saratov voor de tweede keer. „Ik ben niet klein, maar ik ben niet vet en ook geen varken. Daarom sloeg ik hem.” Hij hief zijn arm omhoog en liet een vuist zo groot als een ham zien. „Een paar tikjes, om hem wat beleefdheid bij te brengen, meer niet.”

 
„Hebben de wachters je te pakken genomen?” vroeg een man achter hem.

 
„Ja, ik heb er een paar in het gips geslagen. Uiteindelijk werd ik door zeven man besprongen en hierheen gesleept.”

 
„En nu ga je naar een werkkamp.” De man achter hem keek opzij. Vijftig mannen stonden aan elkaar geketend in een lange rij. Een dunne overall was de enige bescherming tegen de bittere kou. „Je hebt levenslang gekregen, Mister. Niet dat het voor jou veel uitmaakt. Dat uitvaagsel houdt elkaar de hand boven het hoofd. Neem er één te pakken en de rest scheurt je aan stukken.” Hij wees op de wachters. „Je hebt nog geluk gehad, dat ze je niet half dood hebben geslagen.”

 
„Ze hebben het wel geprobeerd,” zei Saratov bescheiden. „Maar ze stopten ermee, nadat ik een paar armen gebroken had.”

 
„Was jij dat?” De man grijnsde breeduit. „Ik heet Kirov Lamin, hoe heet jij?”

 
Hij knikte, toen Saratov het hem vertelde. „Ik hoorde van anderen over de vechtpartij. Een paar bekenden van mij zagen je in actie. Het had nog wat langer moeten duren, de wachters kregen te snel versterking.”

 
„Ik kan ze niet uitstaan.” Saratov keek naar de plaats, waar een tweetal wachters heen en weer liep. Ze waren warm gekleed en gewapend met neutronkarabijnen.

  
„Als we deze ketens kwijt zijn, kunnen we er vandoor.”

 
„Ze zullen je neerschieten,” zei Kirov.

 
„Als we hier weg zouden komen, zou jij dan een plek weten waar we ons een tijdje rustig kunnen houden?” Saratov keek naar zijn enorme buik. „Ik eh... ik loop nogal in de gaten. Ontsnappen is niet zo moeilijk, maar waar moeten we naar toe?”

 
Kirov aarzelde. „Ik ken wat mensen,” zei hij vaag. „Die, als je geld hebt, je een poosje verbergen.”

 
„Ik kan wel aan geld komen,” zei Saratov.

 
„Hoe?” Kirov keek naar het harde gezicht en de enorme handen. „Ja dat zou je wel lukken geloof ik, maar dan?”

 
„Zo snel mogelijk vertrekken van deze stinkwereld.” Saratov schudde met zijn ketens. „Het is toch te gek om los te lopen. Ik ken geen enkele wereld, waar ze je tot levenslange dwangarbeid veroordelen als je een glaasje wijn drinkt en een beetje plezier maakt. Wie is in vredesnaam verantwoordelijk voor deze situatie? Op mijn thuiswereld zou het met een dergelijke regering snel afgelopen zijn. Zullen we maar een kansje wagen?”

 
„Wat bedoel je?”

 
„Er zijn maar twee wachters. Wij zijn met z’n vijftigen, dat is vijfentwintig tegen één. Wat wil je nog meer?”

 
Ondanks de kou moest Kirov blozen. „Praten is niet zo moeilijk, maar als je vastgeketend zit en iemand richt een geweer op je, dan praat je wel anders. Die wachters krijgen, als je iets probeert, binnen een minuut hulp van anderen. Trouwens, hoe wilde je die ketens loskrijgen?”

 
Saratov glimlachte. Hij greep met beide handen de ketting vast en trok. Met een scherpe knal sprong een schakel los. De reus herhaalde de handeling nog twee keer en ze waren vrij.

 
„Hé, ze breken los,” schreeuwde één van de mannen in de rij. Het was een spion, speciaal aangesteld om dergelijke onregelmatigheden meteen aan de wachters door te geven. Dezen stonden onmiddellijk schietklaar. Als de twee mannen waren weggerend, zouden de wachters zonder pardon op hen hebben geschoten. Saratov greep Kirov stevig bij zijn arm. „Blijf staan, beweeg je niet.”

 
Rustig wachtte hij op de bewakers.

 
De wachters gingen nonchalant te werk; inplaats dat één van hen achterbleef en de mannen onder schot hield, kwamen ze allebei tegelijk aanrennen. Te laat zagen ze het gevaar. Op hetzelfde ogenblik, dat de eerste wachter de gebroken ketting zag verpletterde een reusachtige hand zijn schedel. De tweede man vuurde, maar Kirov sloeg het wapen omhoog en de kogel miste zijn doel. Voor hij opnieuw kon richten, belandde Saratov’s vuist op zijn kin.

 
Zonder een ogenblik te aarzelen rende Kirov weg, Saratov volgde hem op de voet.

 
„Waar gaan we naar toe?” zei de reus.

 
„Bekijk het maar,” snauwde Kirov. „Ieder voor zich, maar blijf niet als een hondje achter me aanrennen.” Hij maakte een vreemd geluid, toen een ijzeren hand zich om zijn keel sloot.

 
„We gaan samen,” zei de reus zachtjes. „Ik heb niet voor niets je ketting gebroken. Als je niet meewerkt, dood ik je.” Hij verstevigde zijn greep, maar liet de keel los, toen Kirov’s gezicht langzaam blauw werd.

  
„De wachters!” Kirov wreef over zijn keel en slikte iets weg. „Laten we er vandoor gaan!”

 
De kogels vlogen hen om de oren, toen ze om de hoek van een gebouw verdwenen. Voor hen zagen ze een lange rij barakken met dichtgespijkerde ramen en gesloten deuren om de kou buiten te sluiten. In de verte zagen de twee mannen nog een aantal wachters op hen afkomen en opnieuw floten de kogels hen om de oren. Kirov sprong opzij en probeerde tevergeefs de deur van een barak open te krijgen.

 
„Laat maar, ga eens opzij.” Hout versplinterde, toen Saratov met zijn volle gewicht tegen de deur terechtkwam en deze uit zijn scharnieren werd losgerukt. De reus kwam samen met de brokstukken van de deur op de houten vloer van de barak terecht. In de gang voor hen zagen ze een trap.

 
„Gaan we naar boven?” zei Saratov.

 
„Nee, naar beneden.”

 
Links van de trap zagen ze een gat in de vloer en een tweede trap, die naar beneden leidde. Ze kwamen in een stinkende kelder terecht. De ruimte was volgestouwd met in ongebruik geraakte gereedschappen. Kirov schoof het een en ander opzij en Saratov zag een luik in het beton. Tevergeefs probeerde Kirov het luik te openen, de naden tussen het houtwerk en het beton zaten vol stof en het luik gaf niet mee. Boven zich hoorden ze het gestamp van laarzen op de houten vloer.

 
„Het luik!” zei Kirov buiten adem. „Het is onze enige kans.”

 
Saratov duwde hem opzij. Het luik was afgesloten met een ijzeren staaf. De reus duwde zijn vingers onder de staaf en trok. Met een zuigend geluid schoot het luik los en de mannen roken een afgrijselijke stank. In de duisternis van het gat hoorden ze een zwak gepiep.

  
„Ongedierte!” Kirov liet zich door de opening zakken. „Ze bijten soms, maar zijn niet gevaarlijk.”

 
De trap stortte met een donderend geraas in toen Saratov bijna beneden was. Het was pikdonker in de tunnel en een ogenblik was hij zijn metgezel kwijt. Links van hem hoorde hij Kirov door water spetteren en de reus liep zonder aarzelen in de richting van het geluid. Voor hij drie stappen gedaan had stond hij tot aan zijn knieën in het water. De stank sneed hem de adem af en de stenen, waarop hij liep, waren spekglad. Hij tastte met zijn vingers langs de muren en waadde langzaam achter Kirov aan. Iets beet in zijn arm en hij voelde een slijmerig ding met korte poten op zijn arm. Een spinnenweb raakte verward in zijn gezicht. Met een snelle beweging bevrijdde hij zich van het spinrag, het ding op zijn arm sprong weg.

 
Achter hem werd de gang plotseling verlicht en hij bleef doodstil staan.

 
„Ze moeten hier in zitten,” hoorde hij de stem van een wachter. „Allemachtig, wat een stank!”

 
„Opschieten,” klonk een tweede stem. „Als ze ontsnappen, kunnen wij hun plaatsen innemen.”

 
Vier mannen lieten zich door de opening zakken. Saratov zag de zaklantaarns aanflitsen en drukte zich tegen de muur.

 
Twee van de mannen verdwenen rechtsaf in de gang, de andere twee waadden langzaam in de richting waar Saratov zich verborgen hield. De reus zoog zijn longen vol lucht en liet zich onder water zakken. Met krachtige slagen zwom hij ruim twintig meter voor hij het waagde zijn hoofd boven water te steken. In het donker tuurde hij om zich heen.

 
Kirov was nergens te bekennen. Saratov kwam bij een zijtunnel en keek op het kruispunt naar alle kanten. Hij zag niets en hoorde niets; zijn metgezel was spoorloos verdwenen. Voorzichtig gluurde hij om de hoek van de tunnel. De bewakers kwamen met het geweer in de aanslag door de tunnel.

 
Schuin boven hen, op een smalle richel, stond Kirov. De man was nauwelijks te zien door het vuil en het modderige water op zijn gezicht en lichaam.

 
Saratov vloekte zachtjes. Als Kirov geluk had zouden de wachters hem voorbij lopen, maar als één van hen op het idee kwam de muren met zijn zaklantaarn af te zoeken, was hij verloren.

 
Voor de tweede keer zoog hij zijn longen vol lucht en dook onder water. Ditmaal zwom hij recht op de wachters af. Het water was grijs en zat vol chemisch afval, waardoor hij gedwongen werd zijn ogen gesloten te houden. Maar zijn jarenlange ervaring in donkere machinekamers kwam hem nu goed te pas. Zijn hand kreeg een laars te pakken en hij draaide de voet een halve slag om. Met zijn andere hand voelde hij het been van de tweede man en met in iedere hand één van de wachters kwam hij overeind. Het water schuimde hevig door de plotselinge beweging en één van de wachters loste een schot.

 
„Lamin!” schreeuwde Saratov boven het lawaai uit. „Verdomme, waar zit je?”

 
„Hier.” Kirov sprong van de richel en kwam naast de reus in het water terecht. „Ze hadden me gezien en i stonden op het punt me als een hond neer te knallen. Je j kwam net op tijd. Kijk uit!”

 
Eén van de wachters krabbelde overeind. Hij was zijn geweer kwijt, maar zijn stembanden waren nog prima in orde. Schreeuwend en spetterend strompelde hij door de tunnel in de richting van het luik. „Help! Help! Deze kant op!”

 
De andere bewaker was met zijn hoofd tegen de tunnelwand geslagen en stond versuft op zijn benen te zwaaien. Kirov waadde door het water naar hem toe, maar Saratov hield hem tegen.

 
„Laat me los. Die schoft wilde me neerschieten!”

  
„Daar hebben we nu geen tijd voor.” zei de reus en wees op de ontsnapte wachter. „Hij komt beslist niet alleen terug. Als ze slim zijn versperren ze de tunnel voor ons en komen we hier nooit meer uit. Een eindje verder is een zijgang. Welke kant moeten we op?”

  
„Links.”

 
„Loop jij maar voor me uit en probeer niet een tweede keer spoorloos te verdwijnen.” Saratov duwde de man voor zich uit en liep achter hem aan. Achter hen hoorden ze stemmen weerkaatsen tegen de tunnel wand. „Lopen! Ze gaan schieten.”

 
De wachter met het geweer was nerveus en er was weinig licht. Zijn eerste schot raakte het plafond van de tunnel ver voor de twee mannen. Zijn tweede schot was beter en de mannen hoorden de kogel over hun hoofden fluiten. Voor hij een derde schot kon lossen verdwenen Saratov en Kirov om de hoek van de tunnel.

  Saratov prees zichzelf gelukkig, dat de wachters bewapend waren met primitieve wapens. Een Dione-pistool zou allang met hen hebben afgerekend. Hij huiverde bij de gedachte aan een lasergeweer. Kazym vond het waarschijnlijk niet noodzakelijk zijn mannen met betere wapens uit te rusten. Misschien vertrouwde hij ze wel niet.

 
Ze vonden een tweede kruispunt en bleven een ogenblik staan. Kirov fronste het voorhoofd en aarzelde. Uiteindelijk koos hij de meest rechtse tunnel. De bewakers zouden uit elkaar moeten gaan als ze alle tunnels wilden onderzoeken. Na het kruispunt volgde een tweede en een derde. Als de wachters hen niet aan het eind van de tunnel op stonden te wachten, hadden ze een goede kans te ontsnappen.

 
„Is het nog ver?” zei Saratov.

 
„Ik weet het niet. Ik ben de weg kwijt, verdomme. Het is net een doolhof.”

 
„Waar zoek je naar?”

 
„Ik heb vrienden, die een schuilplaats hebben boven dit riolennetwerk. Ze zullen niet erg gelukkig zijn als ik met jou aankom, maar ik geloof niet dat ik veel keus heb.”

  
„Inderdaad,” zei Saratov. „Je hebt weinig keus.”

  
„Enfin, het doet er nu niet meer toe. Ik ben je trouwens wel iets verschuldigd.” Kirov struikelde en vloekte toen zijn arm langs de ruwe tunnelwand schampte.

  
„Als jij er niet geweest was, had ik over een week in een werkkamp gezeten. En als die wachter een seconde eerder geschoten had, was ik dood geweest. Wie ben je eigenlijk?”

 
„Ik ben een freelance ingenieur. Ik ben hier met een schip gekomen in de hoop een goede baan te krijgen. Er deden geruchten de ronde over een grote onderneming op Metelaze en ik heb een paar mensen mijn diensten als ingenieur aangeboden, maar niemand toonde ook maar de minste interesse. Het is gewoon een lachertje. Een goed geschoolde ingenieur met een flinke dosis praktijkervaring, die geen werk kan krijgen. De rest weet je, een paar glazen wijn deden mij de das om.”

 
„Dan heb je wel de nodige tegenslagen achter de rug,” zei Kirov.

 
„Zo is het leven nu eenmaal.”

 
„Als je het zo beschouwt. Ik had een broer, die stierf bij de bouw van een toren. Een paar van mijn beste vrienden zijn op dezelfde manier aan hun einde gekomen. Metelaze was een gelukkige wereld voor Kazym aan de macht kwam. Geen rijke wereld, maar er was voldoende van alles. Na Kazym is de toestand snel achteruit gegaan en nu zijn er mensen, die het niet langer nemen.”

 
„En wat doen jullie dan?”

 
„We...” Kirov hield plotseling zijn mond en keek Saratov wantrouwend aan. „Laat maar, ik praat teveel.”

  
Na een uur in de gangen te hebben rondgedwaald, raakte Saratov er meer en meer van overtuigd, dat ze in een cirkel rondliepen.

 
De tunnels vertakten zich naar alle kanten en ze passeerden talloze kruispunten. Eindelijk kwamen ze in een gang waar ze nog niet eerder waren geweest. De wanden van de tunnel waren bedekt met een vreemd lichtgevend slijm en het water was warm. Saratov maakte een kop van zijn handen en schepte een handvol water. Het was bijna glashelder en stonk niet. Een hele opluchting na de stinkende tunnels waar ze de afgelopen uren doorgekomen waren. De reus dook onder water en waste het slijm en de modder van zijn gezicht en kleding.

 
Kirov keek hem vragend aan. „Wat is er?” vroeg hij. „Dit water is vrij schoon en helder. Is er soms een energiecentrale in de buurt?”

 
„Er is er één aan de rand van de stad bij de ruimtehaven. Waarom vraag je dat?”

 
„Het water is hier schoon. Het moet ergens vandaan komen,” zei Kirov. „In ieder geval niet van de centrale. Volgens mij zitten we in de buurt van het paleis. Kijk eens naar die muren.”

 
„Ze zijn erg oud,” zei Saratov. „Wat bedoel je?”

 
„Het eerste riolensysteem van deze stad dateert van eeuwen geleden. We zitten ongetwijfeld in het oudste gedeelte, waar ook het paleis staat. De riolen van het paleis komen uit op de rivier.”

 
Saratov stopte een vinger in zijn mond en hield hem omhoog. „Er komt een luchtstroom uit die tunnel.” Hij wees met zijn vinger. „Misschien is dat de weg naar de rivier.” Zonder op een antwoord te wachten plonsde hij in het water en liep in de richting waar de luchtstroom vandaan kwam. Lamin kwam achter hem aan. „Het kan wel uren duren, voor we bij de rivier komen. Het is zelfs niet onmogelijk, dat deze tunnel onder de grond verdwijnt. We kunnen beter een weg naar boven zoeken.”

 
„In het donker?” zei Saratov.

 
Kirov’s stem klonk bezorgd. „De hoofdtunnels zijn verlicht. Waarschijnlijk hebben we een eindje terug de verkeerde afslag genomen.”

 
Het zal er wel meer dan één zijn geweest, dacht Saratov. Ze zaten goed in de knoei. Het tunnelnetwerk was zo uitgestrekt, dat een heel leger er in kon verdwalen. En dat niet alleen, de duisternis in de gangen vormde een ander probleem en het feit, dat als ze geen uitweg vonden, ze voor eeuwig opgesloten zaten.

 
Het water werd dieper en de twee mannen stonden tot aan hun borst in het water. Saratov hoorde voor hem een doffe bons, gevolgd door een gesmoorde vloek. „De tunnel is afgesloten,” zei Kirov.

 
Met de armen gestrekt voor zich liep Saratov op de tast zijn weg zoekend verder. Zijn vingertoppen vonden het ruwe oppervlak van een stenen muur. Rond zijn enkels voelde hij het water door een gat onder de blokkade verder stromen. Zonder een ogenblik te aarzelen liet hij zich zakken en voelde een rasterwerk van dikke tralies. Met een beetje geluk kon hij het rasterwerk misschien lostrekken, maar niemand kon hem de verzekering geven, dat achter de blokkade de tunnel hoog genoeg was om te kunnen staan.

 
„Ik brak bijna mijn neusbotje. We zitten hier vast, er zit niets anders op dan terug te gaan.”

 
„Niet zo snel.” Saratov keek omhoog en zag tot zijn verbazing een smal streepje licht boven zijn hoofd. Het was niet meer dan eert stip in de duisternis en hij kon niet schatten hoe lang ze zouden moeten klimmen om er te komen.

 
„Ik zie licht,” zei hij. „We kunnen naar boven klimmen.”

 
„Klimmen? Je lijkt wel gek.”

 
„De wanden zijn ruw uitgehakt en zitten vol uitsteeksels. Het lijkt me geen onmogelijke opgave,” zei Saratov.

 
Hij voelde boven zijn hoofd en zijn hand vond een uitsteeksel. Het water droop uit zijn natte kleding, toen hij zich optrok. Terwijl hij zich met één hand stevig vasthield, vond hij met de andere een tweede uitsteeksel. Na een meter of tien geklommen te hebben stopte hij en keek in de gitzwarte duisternis beneden hem.

 
„Je kunt beter achter me aankomen, Kirov. Het lijkt me niet zo’n pretje daar alleen rond te moeten dwalen.”

 
„Ik kan niet. Ik...”

 
„Je kan het wel. Verdomme, man. Wat heb je te verliezen?”

 
Hij hoorde het gespetter van water en na vijf minuten voelde hij een hand aan zijn voet. „Blijf vlak achter me,” zei Saratov. „En maak je geen zorgen over de hoogte. Blijf gewoon door klimmen.”

 
De klim duurde langer dan hij ooit verwacht had. Tweemaal stopten ze om Kirov wat op adem te laten komen. Eindelijk kwamen ze na een kwartier bij het gat en staarden naar een stalen rooster, dat stevig ingemetseld de put afsloot.

 
Saratov schoof zijn vingers tussen het traliewerk en zocht aan weerszijden van de put naar een steunpunt voor zijn voeten. Dit laatste leverde nogal wat problemen op, maar uiteindelijk vond hij twee stevige richels. Langzaam spande hij uit alle macht zijn enorme schouderspieren en duwde tegen het rooster. Hij hoorde het metaal losschieten uit het metselwerk en in een regen van vallend gesteente duwde hij het rooster over de rand van de put. Hij stak zijn hand naar beneden, greep Kirov bij zijn arm en trok hem door de opening naar boven.

 
„Het is al laat.” Lamin bleef rillend van de kou staan wachten, terwijl Saratov het rooster weer op zijn plaats duwde. „En verdomd koud.”

 
„Dat is maar goed ook, dan vallen we tenminste niet zo op.” Saratov kwam naast hem staan en keek om zich heen. Het was donker. De lichtstraal, die hij van beneden gezien had kwam van een lantaarnpaal naast het rooster. De plaats, waar ze uit het riool waren geklommen, lag op een plein, maar het gure weer en de snijdende wind hielden de bewakers in hun wachthuisjes. Er was niemand te zien.

 
„Oké,” zei de reus. „We hebben het gehaald. Nu kan je me naar je vrienden brengen.”




HOOFDSTUK ACHT



De muziek was van Brunei’s Bewerking van een Ghingasiaans Thema en Luden was onder de indruk van de wiskundige precisie, waarmee de harmonie met de vreemde akkoorden was verweven. Hij gunde zich nauwelijks tijd iets van de cake en de wijn te proeven, die Tanah Parnu voor hem had neergezet. Ze kwam naast hem zitten en keek hem nadenkend aan.

 
„Vind je onze wijn niet zo geweldig, Jarl?”

  
„Integendeel, Tanah.” Jarl Luden was al snel op vertrouwelijke voet geraakt met het vrouwelijke raadslid. „Maar iemand op mijn leeftijd moet overal de tijd voor nemen.”

 
„Je hebt niet eens behoefte aan een goed glas wijn,” zei ze. „Ik bewonder je zelfdiscipline. Maar zo oud ben je toch nog niet, Jarl.”

 
„Ouder dan me lief is.”

 
„Zo denkt ieder mens er over.” Ze schoof de cake en de wijn van hem weg. „Je kan Brunei wel waarderen, geloof ik.”

 
„Ik heb altijd bewondering gehad voor precisie.”

 
„Dat is een deugd van iedere goede wetenschapsman. Ik vind deze muziek één van de beste stukken, die ik ooit gehoord heb. Helaas heb ik weinig of geen artistiek talent, maar toch kan ik heel goed begrijpen, wat de componist met dit stuk bedoelde. Het is meer dan een ingewikkeld samen voegsel van harmonieën. Ken je de geschiedenis van het Ghingiaanse Thema?”

 
„Nee.”

 
„Brunei maakte deel uit van een expeditie naar het Sigma Draconisstelsel. In dat stelsel vonden de leden van de expeditie een buitenwerelds ras, dat op één van de planeten daar leefde. Het waren de Ghingasianen. Hun ras stond op het punt uit te sterven en voorgoed te verdwijnen. Ze accepteerden hun lot en wachtten rustig op het onvermijdelijke. Brunei vond de laatste stam van de Ghingasianen en probeerde ze te helpen. Maar de mensen weigerden zijn hulp. Hun trots verbood hen hulp van buitenaf te accepteren. De laatste Ghingasiaan stierf in Brunei’s armen.”

 
„Wat gebeurde er toen?”

 
„De Ghingasianen hadden een simpele muziekvorm, die uit zeven tonen bestond. De tonen werden in meetkundige volgorde in hun muziek verwerkt. Meetkundige volgorden zijn niet eindeloos te variëren en zo was het precies met hun muziek.”

 
„Er zijn vierduizend driehonderd en veertig combinaties mogelijk,” zei Luden.

  „Dat betekent, dat ze voor minder dan een uur aan muziek hadden.” Bedachtzaam voegde hij eraan toe: „Het is wel een bijzonder klein repertoire voor een heel ras. Het verrast me niet in het minst, dat ze te weinig verbeeldingskracht hadden om in leven te blijven.”

 
„Misschien hadden ze juist te veel verbeelding,” zei Tanah, „en wisten ze, wat de toekomst hun zou brengen. Ze besloten, dat het niet de moeite waard was om al die moeite te nemen en kozen voor een vrijwillige dood.”

 
„Dat zou kunnen,” zei Luden. „Maar je hebt geen enkel bewijs om een dergelijke bewering te ondersteunen. Deze muziek vind ik allesbehalve een bewijs voor je theorie. Overleven is de voornaamste drang in iedere mens. Een intelligent ras zal tot elke prijs deze regel naleven.”

 
„Is dat een wetenschappelijk vastgesteld feit, Jarl?”

  
„Nee, het is een conclusie, die ik heb getrokken na jarenlange observatie. Een uitstervend ras met een redelijke mate van intelligentie zal alles doen wat in zijn vermogen ligt, het noodlot te ontlopen. Zo’n ras gaat vechtend ten onder en laat zich niet als willoze schapen naar de slachtbank leiden.”

 
De muziek was afgelopen en Tanah liep naar de afspeelapparatuur om het stuk nog eens te laten horen. Luden nam intussen rustig de tijd Tanah’s kantoor op zijn gemak te bekijken. Het vertrek had meer weg van een woonkamer dan van een kantoor. Op de vloer lagen zachte tapijten en aan de muren hingen met zorg gekozen schilderijen.

 
De meeste hiervan waren abstract, maar enkele waren naturalistisch geschilderd: landschappen met in volle bloei staande korenvelden en een berglandschap met een waterval.

 
Op tafeltjes langs de muren stonden beeldjes, vazen en kleine kunstvoorwerpen van een dozijn verschillende werelden. Alleen het bureau, de archiefkasten en de communicator herinnerden aan het feit, dat deze vrouw meehielp het lot van een planeet in goede banen te leiden.

 
Luden keek toe, terwijl Tanah zich met de muzofoon bezighield. Tijdens hun gesprek had ze voor de tweede keer enkele opmerkingen geplaatst, die hem tot nadenken stemden. Hij vroeg zich af, waar de vrouw op aan stuurde. Het antwoord op die vraag liet niet lang op zich wachten. Toen de muziek weer door de kamer schalde, kwam ze naast hem zitten.

 
„Je zult uit mijn verhaal wel begrepen hebben, dat de Ghingasianen in eenzelfde positie verkeerden als het volk van Metelaze op dit moment. Geloof jij, dat het volk van Metelaze rustig wacht op de dingen, die gaan gebeuren?”

 
„Dat is belachelijk.”

 
„Waarom? Je hebt kunnen zien hoe arm we zijn. De vechtlust is verdwenen. Ik doe wat ik kan om iets aan de situatie te veranderen, maar ik ben maar een mens. Ik maak fouten.” Haar stem klonk hulpeloos en Luden besloot niet verder op het onderwerp in te gaan. Een ogenblik staarden ze ieder met hun eigen gedachten naar het tapijt. Tanah was de eerste, die over een nieuw onderwerp begon.

 
„Hoe staat het met je onderzoek naar de cultus van de tovenaars op Metelaze? Hebben ze echt de geheimen van de Zheltyana ontdekt?”

 
„Ik heb er nog niets van gemerkt,” zei Luden droog. „Geloof je dat het mogelijk is?”

 
Luden haalde onverschillig zijn schouders op. „Het lijkt me erg onwaarschijnlijk. Mijn gezonde verstand vertelt me, dat het onmogelijk is. Neem bijvoorbeeld de Oude Spraak. Zelfs al zou het ze gelukt zijn, die te ontcijferen, hoe weten ze dan hoe de woorden uitgesproken moeten worden. Een geschreven schrift vertelt niets over de uitspraak van woorden. Zorach beweerde, dat een hogere macht zijn geest leidde en hem de juiste oplossing deed vinden, maar dat betwijfel ik. Ik kan me niet voorstellen, dat geheimen, waar talloze geleerden zich de afgelopen jaren suf over gepiekerd hebben aan de eerste de beste mysticus worden onthuld. Het lijkt me een twijfelachtige zaak. Ik hoop wel, dat je je bewust bent van het gevaar van deze cultus. De toekomst van Metelaze ziet er somber uit als de tovenaars de macht overnemen.”

 
„Het is altijd gevaarlijk, als een kleine groepering een te grote macht krijgt. De aard van de macht doet weinig ter zake, of die op het politieke vlak of op het magische ligt, dat blijft hetzelfde. De eerste bedreigt de persoonlijke vrijheid, de tweede de geestelijke vrijheid van ieder mens. Ik geloof niet, dat Metelaze in beide gevallen op de situatie vooruit zou gaan. Het lijkt me ook niet, dat jij erg gelukkig zou zijn als de toestand zich op een dergelijke manier zou ontwikkelen.”

 
„Lieve hemel, nee.” Haar reactie was spontaan. „Dat is wel het laatste, wat ik zou willen. We moeten een tijdlang al onze activiteiten in een bepaalde richting kanaliseren, maar als het project klaar is, gaat alles weer op de oude voet verder.”

 
„Iedere dictator heeft op die manier geredeneerd, zolang als de geschiedenis van de mens oud is,” zei Luden cynisch. „Ik hoop, dat Kazym iets anders voor ogen heeft.”

 
„Beslist,” zei Tanah overtuigd en uit de grond van haar hart. „Het bestuur zal er op toezien, dat hij zich aan zijn woord houdt. Maar waarom maak je je zorgen over onze toekomst? Ik dacht, dat jouw interesses uitsluitend op het esoterische en bovennatuurlijke vlak lagen.”

 
Luden was gedwongen antwoord te geven op de vraag, die hij liever vermeden had. „Ik ben niet bezorgd, maar ik heb andere werelden gezien, waar de mensen gebukt gaan onder de wil van één mens. Buiten de Terraanse invloedssfeer zijn talloze planeten, waar het leven een hel is.”

 
„Metelaze wordt een paradijs,” zei ze vastbesloten. „Een wereld waar iedereen het naar zijn zin heeft en armoede en ellende voorgoed tot het verleden behoren.”

 
Luden keek naar de landschappen op de schilderijen aan de muur en zag plotseling het verband tussen de bloeiende korenvelden en de idealen van de vrouw naast hem. „Ik hoop, dat ik het bij het verkeerde eind heb,” zei hij zachtjes.

 
De communicator in de hoek van de kamer produceerde een luide zoemtoon en maakte een eind aan het gesprek. De secretaresse, die op het scherm verscheen, keek nieuwsgierig de kamer in. „Mijn excuses, maar raadslid Robbain is zojuist gearriveerd en wil u spreken.”

 
„Robbain?” Tanah fronste het voorhoofd. „Waar gaat het over?”

 
„Het is persoonlijk, beweert hij.”

 
Ze aarzelde en keek naar Luden. Deze glimlachte en maakte een gebaar met zijn handen. „Je bent druk bezet, Tanah. Ik ga er vandoor, maar als ik nog eens langs mag komen?”

 
„Natuurlijk.” Tanah was één en al vriendelijkheid. „We hebben een prettig gesprek gehad.” Ze draaide zich om en keek naar het scherm. „De professor gaat weg. Laat Robbain maar binnen.”

 
Robbain maakte een verwarde indruk. Hij liep snel de kamer in en raakte vluchtig Tanah’s handen aan. Toen ze zich omdraaide en aanstalten maakte een glas wijn voor hem in te schenken, hield hij haar tegen.

 
„Laat dat maar zitten, Tanah. Ik moet eens met je praten.”

 
„Dat kan ook met een goed glas wijn in je handen, Marl.” Koppig schonk ze een glas wijn in en gaf het aan hem. Snel nam hij een slok en zette het glas op een tafeltje. „Wat is er aan de hand?” vroeg ze kalm.

  
„Niets... en toch.” Hij zuchtte diep en keek haar ernstig aan. „Wat moest die kerel hier?”

 
„Jarl? Hij was hier op mijn verzoek. Een erg aardige man.”

 
„Het zal wel een spion zijn,” snauwde Robbain. „Hij hoort vast en zeker bij dat tuig van Kazym. Op het ogenblik zal hij wel zo snel als zijn benen hem dragen kunnen naar het paleis hollen om verslag uit te brengen van zijn gesprek met jou. Ik vertrouw niemand meer. Behalve jou en misschien Statender,” voegde hij er haastig aan toe.

 
„Wij zijn nog de enigen, die Kazym enigszins in toom houden.”

 
„Kalm aan, Marl. Je bent over je kookpunt.”

 
„Niet zonder reden.” Hij ontspande zich enigszins en ging op de bank zitten. „Weet jij al iets van de nieuwe regeling? Alle mensen, die op het ogenblik geen dringende bezigheden hebben, moeten meehelpen, het project zo snel mogelijk klaar te krijgen. Daarbij komt nog, dat ieder gezin iemand bij de bouw van de torens moet laten helpen.”

 
„Bij mijn weten is dat nog niet wettelijk vastgelegd,” zei ze scherp. „Ik heb in het bestuur niets over een dergelijke wet gehoord. Als je hier de boel een beetje op stelten komt zetten, moet ik je vriendelijk verzoeken een andere keer terug te komen.”

 
„Alsjeblieft, Tanah.” Robbain veegde met een zakdoek over zijn bezwete gezicht. Het was warm in de kamer en hij had dringend frisse lucht nodig. Met korte passen liep hij naar de deuren, die naar het balkon leidden en gooide ze open. Met diepe teugen zoog hij de koude lucht in zijn longen. Een wit gordijn van sneeuw zakte langzaam voor zijn ogen naar beneden. „Je kan ze van hier niet zien. Op een of andere manier verwacht ik ze altijd te zien, maar het gebeurt nooit.”

 
„De torens?” Ze kwam naast hem staan. „Je weet toch hoe het systeem werkt? Het paleis zal de stad voorzien van energie. De andere torens kunnen we niet zien. Ze staan daar ergens.” Ze gebaarde met haar hand in de richting van de bergen. „Ze vormen een keten over de hele planeet. De laatste is bijna klaar en dat zal het begin zijn van een nieuw tijdperk op Metelaze.”

  
„Het is een droom,” zei hij somber. „Of liever gezegd, een nachtmerrie. Tanah, we moeten er een eind aan maken.”

 
„Nee.”

 
„Je weet niet, waar je mee bezig bent. De geheimen van de Ouden,” voegde hij er bitter aan toe. „Krachten uit het verleden. Onzin, niets dan onzin. Het is een zoethoudertje voor het volk, anders niet.”

 
„Je hebt de demonstratie gezien, Marl. Waarom twijfel je dan nog?”

 
„Ik heb een model gezien,” zei hij. „Een miniatuurtoren in een afgesloten kamer. Kazym haalde een handel over en andere miniatuurmodellen begonnen te bewegen. Onze grote leider beweerde, dat het torentje de energie leverde waarop de modellen bewogen. En iedereen slikte zijn verhaal.”

 
„Niet zonder onderzoek,” zei ze scherp. „We hebben keer op keer de modellen door technici laten nakijken. De beste radionische ingenieurs hebben goedkeuring aan het project gegeven. Iets wat op kleine schaal werkt, moet ook in het groot kunnen werken.”

 
„Dat is niet noodzakelijk...”

 
„We hebben een proefexemplaar op de Bemrah Peninsula laten bouwen,” viel ze hem in de rede. „Je bent er bij geweest, toen hij getest werd. De machines om de toren werkten allemaal op die ene energiebron. Wil je nog meer bewijzen?”

 
„Eén toren,” zei hij. „Nu staan ze over de hele planeet verspreid. Een paar machines — we hebben er duizenden nodig. Ik heb de laatste tijd wat op eigen houtje geëxperimenteerd... een beetje laat, dat geef ik toe, maar ik ben geen technicus. Toch is er iets fout. Ik weet niet precies wat het is, maar ik geloof, dat we absolute zekerheid moeten hebben, voor we de torens in werking stellen. Kunnen we geen andere technici laten komen? Mensen van een andere wereld, die zonder vooroordeel verslag uitbrengen?”

 
Tanah huiverde door de koude wind. Ze stapte achteruit en sloot de deuren. Buiten werd de sneeuwlaag steeds dikker. In de kamer was het warm en comfortabel.

 
„Je weet, wat ik ga antwoorden, Marl. Jij wilt Terra om hulp vragen. Wat moeten we met één van hun Malaca-laboratoria. Ik geloof, dat je het maar wat prettig zou vinden als hun technici ons vertelden, wat een dwazen we zijn. Maar we hebben het bewijs gezien. We hebben niets met Terra te maken en zij hebben
niets, waar wij baat bij hebben.”

 
„Wetenschapsmensen...”

 
„Wat moeten die ons vertellen,” interrumpeerde ze hem voor een tweede keer.
„Dat een bij niet kan vliegen. Dat een mens niet harder kan lopen dan tien kilometer per uur? Dat het heelal bestaat, dank zij de Terraanse zon? Ik heb de oude boeken gelezen en heb daaruit kunnen concluderen, dat de wetenschap het meer dan eens bij het verkeerde eind heeft gehad. Geleerden zijn ook maar mensen. Ze kunnen het net zo goed bij het verkeerde eind hebben als ieder ander.”

  
„Ik beweer niet, dat ze onfeilbaar zijn,” moest hij toegeven. „Maar het zou geen kwaad kunnen ze de zaak eens te laten onderzoeken. Je weet nooit! ”

 
„Het is al bewezen, dat het systeem werkt, Marl. Hoeveel keer moet ik je dat nog vertellen?” zei Tanah. „Jij vindt, dat we op het ogenblik onze arbeidskrachten verspillen met de bouw van de torens. Maar als de torens klaar zijn zullen we de geïnvesteerde energie dubbel en dwars terugkrijgen. Het zal het einde betekenen van de jarenlange worsteling van ons volk om iets verder te komen. De andere werelden zullen ons als volwaardige partners gaan beschouwen. De mensen zullen niet langer van spierkracht afhankelijk zijn om hun werk te verrichten. Het betekent de bewustwording van ons volk. Ik wil voor geen geld ter wereld het risico nemen, dat dit geheim door de Malaca-mensen gestolen wordt. Pas als iedereen met zijn eigen ogen gezien heeft, dat het werkt, kunnen we het patent verkopen. Voor de eerste keer in zijn geschiedenis zal Metelaze een rijke wereld zijn. Is dat de moeite van dit project niet waard? Nu moeten we de vruchten zaaien, waar wij en onze nakomelingen nog jarenlang profijt van zullen hebben.”

 
„Dus je stemt tegen, als ik in de raad een verzoek indien voor hulp van buitenaf?”

 
„Beslist.”

 
„En een verzoek om de bouw van de torens stop te laten zetten om de zaak nogmaals te laten onderzoeken?”

 
„Daar is geen tijd voor.”

 
„We zullen er kapot aan gaan,” zei Robbain bitter. „Onze economie staat op instorten. Het bijgeloof krijgt weer de overhand. Kazym gaat met de dag meer op een echte dictator lijken. De geheime politie is volop actief, mensen verdwijnen... en nog durf je te beweren, dat er geen tijd is om de zaak opnieuw te testen? Metelaze pleegt op dit moment massaal zelfmoord.” 

 
„Kazym is een sterke leider en we hebben een sterke leider nodig. Als hij er niet was, zat de raad nu nog te argumenteren over het voor en tegen van de onderneming. Persoonlijke belangen zouden een te grote rol gaan spelen. In het verleden is dat meer dan eens voorgekomen. Dagen zijn verloren gegaan aan uitzichtloze discussies.”

 
Tanah liep ongeduldig heen en weer in de kamer. De muziek irriteerde haar en ze draaide de knop om. De stilte hing loodzwaar in de kamer.

 
„Het is net een doodlopende straat,” zei Robbain met gesmoorde stem. „Het volk loopt door die straat, onbewust van het feit, dat ze op een gegeven moment niet verder kunnen. Op een goede dag zal je aan mijn woorden terugdenken, Tanah. De tovenaars vergiftigen het volk met hun valse voorspellingen. De mensen slikken het, maar hun maag blijft leeg.”

 
„Waarom ga je niet naar een andere wereld, Marl. Ik bedoel, als de gebeurtenissen op Metelaze je niet aanstaan, kun je beter vertrekken en elders gaan zoeken, wat je hier niet vindt.”

 
„Omdat ik hier net zo goed thuishoor als jij, Tanah. Maar ik durf Metelaze te zien zoals de planeet er nu aan toe is, durf jij dat ook?”

 
Het was een regelrechte uitdaging en Tanah vroeg zich af of het verstandig was die te accepteren. Robbain was uit zijn doen; iets diep in zijn binnenste scheen naar de oppervlakte gekomen te zijn en had hem uit balans gebracht. Ze had altijd al geweten, dat het project hem niet aanstond, maar nu pas realiseerde ze zich, hoe groot zijn antipathie tegen de onderneming was.

 
Toch had hij het bij het verkeerde eind. Het moest wel. Het alternatief was te verschrikkelijk om mee geconfronteerd te worden: alle energie op de planeet was in de afgelopen vijf jaar opgebruikt en dat was nog niet alles. Het volk was in de ban gebracht van de tovenaars, die de toestand stevig in handen hadden. Het bestuur van de planeet had zijn macht verloren en waren niet meer dan marionetten aan een touwtje.

 
Ze herinnerde zich Luden’s waarschuwing. Had hij haar meer willen vertellen, dan hij had durven zeggen? Ze wist het niet meer. De verschillende meningen van mensen, die met kennis van zaken over de toestand spraken brachten haar in de war. Zou haar droom ooit nog in vervulling kunnen gaan?

 
„Wat dacht je ervan, Tanah?” Geduldig wachtte Robbain op een antwoord. De triomf van de zojuist behaalde overwinning straalde van zijn gezicht. „Zullen we maar naar één van Meester Zorach’s voorstellingen gaan kijken? Het lijkt me wel nuttig. Of ik moet me sterk vergissen, maar ik heb zo’n vermoeden, dat het niet lang meer zal duren voor hij in het bestuur zit. Bij de volgende verkiezingen zal hij zijn kans zeker waarnemen. Zo niet, dan zal Kazym hem wel voordragen.”

  
„Hij kan zonder verkiezingen nooit in het bestuur komen.”

 
„Dat denk je maar. Het bestuur kan hem in de raad stemmen,” zei Robbain. „Er zijn bepaalde regels, die tijdens een noodtoestand toegepast kunnen worden. De verkiezingen zullen opgeschort worden en Zorach heeft zijn doel bereikt.” Hij stak uitnodigend een hand naar haar uit. „Ga met me mee, Tanah. Je moet weten wat er op zo’n bijeenkomst gebeurt.”

 
Ze droeg een warme bontmantel tegen de felle kou en liep met snelle passen naast Robbain over de met een dikke sneeuwlaag bedekte straat. Ze passeerden een paar voetgangers, die hen schichtig voorbijliepen. Er was weinig verkeer, een paar voertuigen van uiteenlopende aard en een lange rij vrachtwagens vol mannen.

 
Robbain keek vluchtig naar de vrachtwagens. „Vrijheid,” zei hij droog. „Het begin van een nieuw tijdperk.”

 
„Het zijn misdadigers,” zei Tanah. „Ze krijgen hun verdiende loon.”

 
„Toch blijven het mensen,” zei hij zachtjes. „Op z’n minst hadden ze wel een dak boven hun hoofd kunnen krijgen.”

 
Met een blos op haar wangen draaide ze zich om en liep verder. Hij haalde haar in en greep haar bij de arm.

  
„Wacht even, Tanah. Ik heb vervoer.”

 
„Het is lekker fris buiten,” was het antwoord.

 
„Dus je loopt liever?” Zonder verder aan te dringen kwam hij naast haar lopen. „Enfin, het is niet ver en misschien zijn we nog getuige van een paar voorbeelden van deze heerlijke democratie. De wachters bijvoorbeeld. Zie je hun pistolen? Heb je wel eens iemand neergeschoten zien worden? Een kogel slaat een behoorlijk gat in een mensenlichaam. En dan zijn er nog de bedelaars. Mensen, die te oud zijn om te werken. Maar dat is niets nieuws. Armoede hebben we altijd gekend op Metelaze. Heb je er wel eens aan gedacht, hoeveel huizen we hadden kunnen bouwen inplaats van één toren?”

 
Ze hield haar pas in en keek hem met een woedende blik in haar ogen aan. „Ik kan jouw lessen missen als kiespijn, Marl. Als je ermee doorgaat, loop ik wel alleen verder.”

 
„Mijn excuses,” zei Robbain. „Ik ben te ver gegaan. Weet je zeker, dat je wilt lopen?”

 
„Het is niet ver en op deze manier sparen we brandstof uit. We moeten aan onze economie denken.”

 
Zwijgend liepen ze verder, ieder met zijn eigen gedachten. Tanah was de eerste, die de stilte verbrak. „Maak je niet langer zorgen, Marl. Ik kan je bezorgdheid begrijpen, maar het komt écht allemaal goed. Er zal een einde komen aan de armoede, ellende en gedwongen arbeid.”

 
„Misschien.” Robbain klonk niet erg overtuigd. Plotseling stootte hij haar aan. „Wat doet die kerel in vredesnaam hier?” 

 „Welke kerel?”

 
„Kennedy.” Hij wees naar een groepje mannen, dat aan de overkant van de straat op het trottoir stond.

  
„Hij is Kazym’s lijfwacht. Zou hij me gevolgd zijn?” Ze keek langs de wijzende vinger en zag de lange man met het knappe gezicht onder de met sneeuw bedekte haardos. Het was geen Metelaziaan, dacht Tanah. De man zag er ook heel anders uit dan de figuren, die gewoonlijk om Kazym rondhingen. Dit was beslist geen man, die zich door anderen voor hun karretje liet spannen.

 
„Weet je het zeker, Marl? Ik heb hem nog nooit eerder gezien.”

 
„Ik wel. Pas moest ik om dringende redenen naar Kazym. Die Kennedy was toen ook in het paleis en week geen ogenblik van Kazym’s zijde. Hij bleef als een waakhond om hem heen hangen. Waarschijnlijk voelde onze geliefde heerser zich verplicht een lijfwacht aan te schaffen. Toch vraag ik me af, wat die kerel hier zoekt?”

 
„We kunnen het hem vragen,” stelde Tanah voor. „Ik geloof niet, dat hij jou gevolgd is. Volgens mij is het niet meer dan een toevallige samenloop van omstandigheden.” Bedachtzaam voegde ze er aan toe: „We kunnen hem vragen een eindje met ons mee te lopen.”

  
„Nee.” Robbain ging voor haar staan en dwong haar hem aan te kijken. „Ik vertrouw hem niet, hij...”

 
Het geweer produceerde een doffe knal. Robbain wankelde en zijn armen zwaaiden wild door de lucht, zijn gelaatsuitdrukking veranderd door de inslag van de kogel. Bloed stroomde langzaam uit het gat boven zijn linkeroog. Tanah gilde en sloeg de handen voor het gezicht.

 
Ze zag Robbain wankelen en tegen de grond slaan en...

 
„Pas op!” Kennedy kwam aangerend en greep haar stevig vast, toen hij dacht, dat ze flauw ging vallen. Met een grimmige blik in zijn ogen keek hij naar de dode man en de plas bloed naast hem op het trottoir. De moordenaar moest bij de mannen hebben gestaan aan de overkant van de straat en zou allang gevlucht zijn. Tanah kreeg langzaam haar zelfbeheersing terug en kon weer op eigen kracht staan. De kogel had haar op een fractie na gemist en had Robbain in de schedel getroffen. Bijna twee mensen voor de prijs van één kogel. Ze voelde zich verward en verkeerde op de rand van een zenuwinstorting. Maar haar gevoelens kwamen later wel, eerst was er werk aan de winkel.

  
„Wachters!” schreeuwde ze. „Arresteer deze man! Onmiddellijk!”

 
De uit het niets opgedoken wachters grepen de man, voor wie Robbain bang was geweest. De man, die haar opgevangen had, toen ze bijna was flauwgevallen.





HOOFDSTUK NEGEN



De toren was driehonderd meter hoog.

 
Het ding was gemaakt van stalen buizen, die slordig aan elkaar waren gelast. Boven op de top was een klein platform gebouwd, waarop een halve bol van dof grijs metaal stond. Aan de voet van de toren stonden en lagen de bewijzen, dat de toren pas was gebouwd: een aantal hutten, lege conservenblikjes en ander afval, evenals half verroeste gereedschappen en verbogen metalen stangen. Een overduidelijk bewijs, dat de bouw in alle haast voltooid was en de mensen hals over kop naar elders waren vertrokken.

 
Saratov liet een afkeurend gegrom horen, toen hij de slordig gebouwde toren bekeek. Naar zijn idee moesten dergelijke constructies met zorg gemaakt worden en niet haastig in elkaar geflanst. Hij had een hekel aan slordig vakmanschap en stak zijn minachting voor het gammele bouwwerk niet onder stoelen of banken.

 
„Zie je iets, Penza?” hoorde hij Kirov naast hem fluisteren.

 
„Nee.”

 
„Geen wachters?”

 
„Die zullen wel in de hutten zitten.” Saratov stelde de verrekijker anders in. Kirov en hij lagen samen met een dozijn mannen op de helling van de berg waarop de toren stond.

 
„Ik zie geen arbeiders,” zei de reus. „Niet eens een onderhoudsploeg. Dat begrijp ik niet.”

 
„Deze toren is klaar en ze hebben iedere beschikbare man nodig om de andere torens af te bouwen.” Kirov schoof ongeduldig heen en weer. „Weet je zeker, dat we het een en ander in die gebouwen zullen vinden? De jongens zullen het niet leuk vinden met lege handen naar huis te moeten gaan.”

 
„Er is genoeg,” verzekerde Saratov hem. „Ik ben zelf technicus en ik weet er alles van. Platina, koper en zilver zijn onontbeerlijk voor de bouw van een dergelijke toren. Misschien vinden we wel Chombite kristallen. Die alleen al zijn een fortuin waard en ik ken iemand, die ze graag zou willen kopen.”

 
„Wij zorgen voor de verkoop,” gromde Kirov. „Nog iets anders?”

 
„Voorraden in de hutten en elektronische apparatuur. We kunnen ook de wapens, ammunitie en het geld van de bewakers meenemen. De bewakers krijgen een gewoon salaris, maar in deze omgeving kunnen ze hun geld nergens uitgeven. Maar dat is allemaal van minder belang. Dat ding op de toren is het belangrijkst.”

  „Waarom?”

 
Saratov kon zich met moeite beheersen. Kirov en zijn vrienden waren doodgewone dieven, die de term patriottisme als excuus gebruikten om hun diefstallen te rechtvaardigen. Na zijn ontsnapping uit de riolen was hij naar een huis gebracht waar hij een warm bad, een bord eten en schone kleren had gekregen.

  Dit laatste had nogal wat voeten in de aarde gehad. Mensen met zijn lichaamsomvang waren allesbehalve alledaags. Uiteindelijk hadden ze een broek en een trui voor hem gevonden. Het zat wel krap, maar het was in ieder geval iets. De dag na zijn ontsnapping was hij ondervraagd door een man met een kap op zijn hoofd. Anderen hadden de plaats van zijn ondervrager ingenomen. Het laatste gedeelte van het kruisverhoor was afgenomen door een man, die vaag naar parfum had geroken.

 
„Luister goed naar me,” zei Saratov geduldig. „Hoeveel zijn die dingen bovenop de toren waard? Een heleboel, niet? We stelen er één en demonteren hem om het vervoer te vereenvoudigen.”

 
„Als we die spullen tenminste kwijt kunnen.”

 
„Maak je daar maar geen zorgen over. Iedere scheeps-ingenieur zal graag goedkope onderdelen willen kopen. Ik heb kapiteins van ruimteschepen meegemaakt, die nog erger waren dan piraten. We moeten alleen voor een goede contactman zorgen. Hebben we die?”

 
„Je praat te veel. Wanneer gaan we er op af?”

 
Saratov stond op. Net als de anderen droeg hij het uniform van een wachter, met als enig verschil, dat voor zijn uniform twee uniformen nodig waren geweest. Achter de mannen in de schaduw van een paar bomen stond een vrachtwagen. Ze waren allemaal gewapend met een gestolen karabijn.

 
„Laten we gaan,” bromde Saratov. „Vorm een dubbele rij. Jullie weten, wat je te doen staat. We lopen rechtdoor de heuvel op en stappen meteen de eerste de beste hut in. Ik doe het woord als dat nodig is. Geen vragen meer? Oké, dan gaan we op weg.”

 
De sneeuw kraakte onder zijn laarzen, toen hij de mannen voorging de heuvel op. Eén van de mannen achter hem struikelde en vloekte.

 
„Ik vind het maar niks,” klaagde hij. „Misschien beginnen ze meteen op ons los te knallen, zodra ze ons zien.”

 
„Houd je bek dicht,” beet Kirov hem toe. „Onthoud, dat je een wachter bent en waarom je hierheen bent gekomen.”

 
De mannen zouden zich uitgeven voor een inspectieteam, dat de torens moest controleren en zouden als de situatie het toeliet, zonder bloedvergieten stelen, waarvoor ze gekomen waren. Maar dat was wel een ijdele hoop, dacht Saratov, de mannen waren te gespannen en zouden bij het minste teken van onraad gaan schieten. Na eindeloos gepraat had hij ze eindelijk weten over te halen niet meteen de wachters te doden. De buit interesseerde hem weinig, maar hij wilde graag weten, waar de halve bollen op de torens voor dienden.

 
Ze bereikten zonder moeilijkheden de top en liepen in een rechte rij naar de hutten. Uit één van de hutten kwam een dunne rooksliert.

 
„Ze hebben vuur gemaakt,” fluisterde Lamin. „Ik durf te wedden, dat ze allemaal binnen zitten. Dit wordt een gemakkelijke klus.”

 
Saratov hoopte, dat de man het bij het rechte eind had. Toen ze vlakbij de hutten waren, keek hij omhoog naar de toren. Hij zag geen lift en geen trap. Waarschijnlijk was de halve bol met een vliegende werkplaats op de toren gezet. De snelste en veiligste methode.

 
„Stop!”

 
De echo’s van het bevel werden door de berghelling weerkaatst. Uit één van de hutten kwam een officier tevoorschijn en naast hem liepen twee gewapende wachters. Saratov bracht door zijn hand op te steken de colonne tot een halt. Met zelfverzekerde passen liep hij de officier tegemoet.

 
„Wat heeft dit te betekenen?” snauwde hij. „Ben je niet van onze komst op de hoogte gesteld? En waar zijn je manschappen? Ze moeten de toren bewaken en niet als een stel oude wijven bij de kachel kruipen. Hoe heet je?”

 
„Luitenant Obursh. En wie bent u?”

 
„Majoor Kran Femard,” loog Saratov. „Ik ben van de technische- en onderhoudsdienst. Wij komen de torens controleren. Heeft u warm eten? Mijn mannen hebben het koud.”

 
„Met alle respect, majoor. Maar ik moet mijn plicht doen.” De officier was achterdochtig. „Waar is uw vervoer?”

 
„Drie kilometer terug. We hadden pech met de vrachtwagen. Mijn mannen en ik besloten eerst naar de toren te gaan en later de wagen te repareren. We hebben veel te doen, luitenant.” Zijn stem kreeg een harde klank. „Bent u tevreden? Goed, dan verwacht ik, dat u van nu af aan de beleefdheid in acht neemt, die mijn hogere rang van u vereist.”

 
„Ja, majoor, dat spreekt vanzelf.”

 
De officier draaide zich om en liep naar de hut met de rokende schoorsteen. Toen ze bijna bij de hut waren schreeuwde Kirov een bevel. „Schiet ze neer!”

 
Saratov dook naar de grond en hoorde de kogels over hem heen fluiten. Hij kwam niet bepaald zacht op de grond terecht en rolde in dezelfde beweging om en sprong overeind. Zo snel hij kon rende hij naar de voet van de toren. Bij de toren gekomen begon hij zonder te aarzelen naar boven te klimmen. Het metaal was koud aan zijn blote handen en bedekt met rijp, maar dat kon hem niet tegenhouden zo snel als een aap naar boven te klimmen.

 
Halverwege de toren pauzeerde hij een ogenblik en keek naar beneden. De officier en de twee soldaten lagen languit in de sneeuw. Vanuit de hut klonken de knallen van zware karabijnen. Terwijl hij toekeek zag hij Kirov overeind springen en naar de hut rennen. Hij had iets in zijn hand en gooide het met een krachtige beweging naar de hut. De hut verdween in een inferno van rook en vlammen en Saratov hoorde een explosie. Kirov’s mannen kwamen schietend uit hun dekking gekropen en renden naar de geruïneerde hut.

 
Saratov klom verder zonder zich iets van de slachtpartij beneden aan te trekken.

 
Het platform van de toren bestond uit een eenvoudig buizenstelsel, waarop de halve bol stond. Saratov wist zich met moeite door het luik in het platform te wringen en hees zich op aan het hekwerk rond de bol. Het platform was afgezet met een lage reling, die bedekt was met een dikke laag sneeuw.

 
Op de bol lag geen sneeuw. Waarschijnlijk schoon gewaaid, dacht Saratov. Of de bol had een verwarmingssysteem.

 
De reus stak zijn hand uit en hield hem vlakbij het metaal. Hij voelde geen warmte, maar inplaats daarvan een zachte prikkeling tegen zijn handpalm alsof de bol een krachtveld bezat. Dat was de reden, waarom de sneeuw geen houvast op de bol vond.

 
Hij onderzocht het voetstuk, waar de bol op rustte en wat hij van beneden niet had kunnen zien. Het was gemaakt van hetzelfde materiaal als de bol. Halverwege de bol zaten drie handels, die vastgezet waren met een dunne ketting. Saratov hief zijn hand omhoog en gaf een flinke klap tegen de onderkant van de halve bol. De bol produceerde een zuivere, vibrerende toon. Het voetstuk gaf hetzelfde geluid. Voor de tweede keer onderzocht hij de handels. Een technicus op een inspectietocht zou ongetwijfeld de nodige gereedschappen bij zich hebben gehad, maar hij had niets. Zo te zien moesten de handels eventuele nieuwsgierigen beletten de halve bol van het voetstuk te lichten.

 
Saratov knielde en zijn grote handen sloten zich om de dikke ketting. Zijn armspieren zwollen op toen de reus al zijn kracht samen bundelde om de ketting te breken. Met een scherpe knal gaf de ketting zich gewonnen. De handels waren niet langer vergrendeld. Hij trok ze één voor één naar beneden en tot zijn grote verbazing spleet het voetstuk plotseling in tweeën en keek hij in het binnenste van de bol. Hij zag massa’s bedrading en elektronische apparatuur. In het midden van deze wirwar stond, of liever gezegd hing, een koperen ring, die door honderden vliesdunne draadjes met de apparatuur in verbinding stond.  Saratov zag in het midden van de ring een metalen staaf, die omgeven was door een blauw licht. De reus tikte met zijn vinger tegen de staaf en hoorde een heldere resonerende klank.

  
Nieuwsgierig keek hij naar de overige instrumenten; tientallen circuits, stabilisatoren en trilling-geleiders. De meeste instrumenten kwamen hem bekend voor. De resonators, relais en condensatoren behoorden tot de standaarduitrusting van ieder ruimteschip.

 
De Henzada-frequentie-regelaar en de twee Merach-versterkers kon hij niet goed in het geheel plaatsen. Evenals de koperen ring en de vliesdunne draadjes waren het instrumenten, die hij eerder in een satelliet verwachtte dan in een krachtcentrale.

 
Voor de tweede keer tikte hij tegen de metalen staaf in het midden van de ring en luisterde naar de klank. Het geluid was volkomen nieuw voor hem.

 
Op de plaats waar de staaf in de vloer was bevestigd, zag hij een regelpaneel, dat met de staaf in verbinding stond.

 
Voorzichtig trok hij de kleine zwarte doos los uit de bedrading en liet door een druk op de knop het deksel openspringen. Tot zijn grote verbazing keek hij naar een rij uiterst nauwkeurige wijzerplaten, die met grote precisie de spanning van een energieveld aangaven. De wijzers van de meetapparatuur waren met kleine metaalsplinters vast gelast, zodat niemand meer iets aan de stand kon veranderen. Hij keek, waar de bedrading van de zwarte doos mee verbonden was en trok een handvol draden los.

 
De onderkant van de doos was doorzichtig en in het slechte licht zag hij tientallen goudkleurige miniatuur-spoelen. Eindelijk begon hij iets van het doel van de doos te begrijpen. Via de apparatuur kon een energieveld naar de ring worden geleid. De spoelen in de doos regelden de spanning.

 
Terwijl hij nadacht over zijn ontdekking, voelde Saratov het metaal van de doos plotseling warm worden. Meteen liet hij de doos vallen voor het ding zijn vingers zou verbranden. De doos werd roodgloeiend en kromp langzaam ineen. Een voorzorg van de makers om het ding niet in ongewenste handen te laten vallen.

 
Achter het voetstuk hoorde hij de tik van metaal op metaal. Saratov was meteen op zijn hoede en kwam langzaam overeind. Voorzichtig liep hij om het voetstuk heen en kon nog net op tijd wegduiken voor de verzengende straal hem verschroeide.

 
Luitenant Obursh stond aan de andere kant van de halve bol. Met het pistool in de hand kwam hij op Saratov af, de knokkels van de hand, die het pistool vasthield, wit weggetrokken.

 
„Beweeg je niet,” snauwde hij. „Knipper zelfs niet met je ogen. Ik schiet je zonder pardon overhoop!”

 
Hij was gewond. Een dun straaltje bloed liep langs zijn linkerslaap over zijn wang. Op zijn broek zat een grote donkerrode vlek, maar de wonden hadden hem er niet van kunnen weerhouden de toren te beklimmen. Hij zag het geopende deurtje in het voetstuk.

 
„Dus daar was het je om te doen,” zei hij. „Ik vroeg me al af wat de reden kon zijn. Wie heeft je gestuurd? Verdomme, man, geef antwoord.”

 
De man was volkomen over zijn toeren en zou niet aarzelen Saratov bij het minste teken van verzet neer te schieten.

 
„Ik ben technicus,” zei Saratov. „De bedoeling was de inhoud van dit ding te stelen.” Hij wees op de halve bol. „Ik ken de mensen niet, die mij deze opdracht hebben gegeven.”

 
„Je liegt,” zei de officier, „maar we beschikken over voldoende middelen om de waarheid uit je te krijgen. Mijn mannen zijn allemaal dood. In koelen bloede vermoord!” Zijn gezicht was vertrokken van woede. „Ik zag je naar boven klimmen en besloot tenminste één van de moordenaars van mijn mannen te pakken te nemen. Kazym...”

 
Hij brak de zin af en wankelde op zijn benen.

 
„Er zit vast wel een promotie voor je aan vast als je mij levend aan je superieuren kan uitleveren,” zei Saratov snel. Het pistool was al veel te lang op zijn hart gericht en hij moest snel iets aan de situatie veranderen. „Als je met lege handen aankomt, zullen ze je niet al te vriendelijk behandelen. De mannen beneden kunnen je niets wijzer maken. Ik wel en...”

 
„Je kameraden zijn dood,” zei Obursh. „Jij bent de laatste. Maar hoe krijg ik je veilig naar beneden. Het beste lijkt me je armen en benen te breken.” De loop van het pistool zakte naar beneden en wees naar een knie.

 
„Als je dat doet, spring ik naar beneden,” zei Saratov. „Ik meen het.”

 
Een ogenblik stonden de mannen besluiteloos tegenover elkaar.

 
Saratov nam het initiatief. „Luister,” zei hij. „Ik heb een voorstel. Jij bent gewond. Ik beloof je naar beneden te helpen en je wonden te verzorgen, als je me laat gaan.”

 
De officier aarzelde. In zijn woede was hij naar boven geklommen om de installatie te beschermen en om de dood van zijn mannen te wreken. Hij had de saboteur te pakken gekregen, maar zat nu met het probleem, hoe hij de man naar beneden moest krijgen. Tot elke prijs wilde hij deze kerel levend in handen van zijn superieuren spelen.

 
Hij keek naar het voetstuk van de bol.

 
„Open het deurtje,” zei hij. „En ga naar binnen.”

  
Saratov stak zijn hand uit. Het deurtje zou in de richting van de officier openzwaaien. Als hij...

 
„Niet doen. Het kostje het leven.”

 
De man was beslist niet dom, dacht Saratov. Hij probeerde zijn vergissing de toren te beklimmen meer dan goed te maken, De situatie zou heel anders geweest zijn, als Obursh rustig gewacht had tot Saratov naar beneden geklommen was en hem daarna in de benen had geschoten. Maar dat had hij niet gedaan.

 
Obursh zou hem dwingen in het voetstuk te kruipen. Als hij eenmaal binnen was zou de officier het deurtje dichtslaan en opnieuw vergrendelen. Dat zou het einde betekenen.

 
„Kunnen we niet tot een overeenkomst komen, luitenant? Ik ben bereid mee te werken, als u belooft dat pistool niet te gebruiken.”

 
„Naar binnen, vetspat.”

 
Saratov duwde langzaam het deurtje open. Tegen zijn voet voelde hij de ketting, die hij van het deurtje had getrokken.

 
De officier stond drie meter verder en leunde tegen de reling van het platform. Het was nu of nooit. Eenmaal binnen het voetstuk was hij verloren.

 
Hij deed net of hij uitgleed en liet zich op een knie vallen, met zijn andere hand graaide hij naar de ketting in de sneeuw.

 
„Niet schieten,” zei hij snel. „Ik kon er niets aan doen, ik gleed uit.”

 
Voordat Obursh kon antwoorden, wierp de reus zich opzij en gooide tegelijkertijd de ketting naar de officier. Reflexmatig stapte deze achteruit om de ketting te ontwijken en vuurde. Hij kreeg de reling van het platform in zijn knieholten en verloor het evenwicht. Wild zwaaiend met zijn armen verdween de man in de diepte.

 
Saratov hinkte naar de reling en zag de man op de grond neerkomen. Zijn linkervoet voelde pijnlijk aan. De straal uit het pistool van de officier had de hak van zijn laars getroffen en de schok had alle gevoel uit de voet geslagen. Hij had geluk gehad, meer dan hij verdiende met de officier zo vlak op zijn lip. Zonder nog over het voorval na te denken, draaide Saratov zich om en begon naar beneden te klimmen.



Kirov was niet dood, tenminste nog niet. Hij lag op zijn buik in de sneeuw en opende de ogen toen Saratov hem op zijn rug draaide.

 
„Het was een misser, Penza,” fluisterde hij. „We hadden er nooit aan moeten beginnen.”

 
„Het was ons vast en zeker gelukt,” zei Saratov. „Waarom gaf je bevel die kerel neer te schieten.”

 
„Hij vertrouwde de zaak niet. Heb je ooit gehoord van een luitenant, die een majoor in de kou laat staan? Daar komt nog bij, dat hij jouw verhaal niet geloofde. Het klonk ook wel gek; een officier met jouw lichaamsomvang, die drie kilometer door de sneeuw komt lopen. Volgens mij had hij, zodra hij eenmaal in de hut was, bevel gegeven ons zonder pardon neer te schieten.”

 
Saratov betwijfelde het, maar hij vond het niet het geschikte ogenblik daar over te praten. Een stervende man had recht op een paar laatste rustige ogenblikken. „Ik zal je naar de vrachtwagen dragen,” zei Saratov. „Misschien kunnen ze in de stad iets voor je doen.”

 
„Je hoeft je tijd niet te verspillen,” zei Kirov. Hij hoestte en er kwam een golf bloed uit zijn mond. „Vertel ze maar...” Hij hoestte voor de tweede keer. „Vertel ze maar, dat...”

 
„Wie moet ik wat vertellen?” Saratov schudde hem heen en weer. „Kirov?”

 
Het was te laat. Kirov was dood en als hij nog langer zou wachten zou de vrachtwagen ook vertrokken zijn. En het was een heel eind naar de stad.





HOOFDSTUK TIEN



De cel was gebouwd in de vorm van een kubus. De ruimte was zo klein, dat het voor een man onmogelijk was rechtop te gaan staan. Langs de wanden van de cel liep een twintig centimeter brede rand, waarop de gevangene net kon staan. Deed hij dit niet, dan had hij geen andere keus dan in het, minstens een halve meter diepe, ijskoude water te gaan staan. Eén enkele lamp zorgde voor de schaarse verlichting. De uitvinder van de cel, dacht Kennedy, had geen half werk geleverd.

 
De gevangene kon op de rand gaan zitten met zijn voeten in het ijskoude water. Hij kon op de rand gaan staan, maar was dan gedwongen zijn hoofd schuin te houden, omdat het plafond te laag was. Een andere mogelijkheid was in lotushouding op de rand te gaan zitten. Maar na verloop van tijd zouden de beenspieren tegen die krampachtige houding gaan protesteren en moest naar een volgende mogelijkheid worden gezocht.

 
Slapen was onmogelijk in de cel. Een slapende man zou na verloop van tijd van de rand rollen en in het koude water terechtkomen. Iedereen zou na een dag in deze cel koud, hongerig en vermoeid naar buiten komen. Om maar niet te spreken van de geestelijke kwelling, die de persoon in kwestie had moeten doorstaan. Na twee dagen in de cel, zouden zijn geest en weerstand gebroken zijn en was hij rijp voor de ondervraging.

  
Kennedy zat al twee dagen in de cel.

  Ontsnappen was een onmogelijke zaak. De deur was gemaakt van een staallegering. De enige opening in het massieve gevaarte was een kijkgaatje voor de cipier. De wanden waren van ruw afgewerkt beton. De enige opening in het beton was een piepklein gaatje in de vloer van de cel, waardoor het water ververst werd.

 
Tijdens zijn verblijf in de cel gebruikte Kennedy de Clume Discipline om niet buiten zinnen te raken. Hij vertraagde zijn hartslag en stofwisseling en had op die manier minder last van de kou en de andere ongemakken.

 
Het zou niet lang meer duren, voor ze hem zouden komen halen. Zijn ondervragers zouden maar al te benieuwd zijn naar de achtergronden van de moord op Robbain. De moord op een raadslid was niet zomaar iets en iedere man in dienst van de politie zou maar al te graag zijn naam onder het rapport zetten, nadat hij de verdachte had ondervraagd.

 
Hij schudde de trance van zich af, toen hij de voetstappen buiten de cel hoorde. De voetstappen stopten voor zijn cel en Kennedy liet zich in het koude water zakken en begon als een idioot te spetteren. Hij haalde zijn handen door zijn haar en keek met de blik van een waanzinnige naar de deur. Zo veranderde hij in vijf seconden van een modelgevangene in een bezeten wildeman.

 
„Jij daar.” De stem klonk arrogant en bevelend. „Kom naar buiten.”

 
„Mag ik naar huis?” Het water droop van zijn kleren, toen hij bevend en rillend in de gang stond. „Ik ben onschuldig. Jullie hebben niet het recht me hier te houden. Ik heb niets gedaan.”

 
De cipiers waren met z’n tweeën, beiden hadden een lange knuppel in de grove knuisten. Eén van hen stond vlak bij de deur, de ander hield zich enigszins op een afstand. Achter hem viel de deur met een doffe dreun in het elektroslot.

 
„Allemachtig, wat stinkt die kerel!” zei de man bij de deur. Zijn collega begon te lachen. „Ja, dat hoort bij de behandeling.” Hij duwde met de knuppel tegen Kennedy’s rug. „Lopen, vooruit.”

 
„Waar gaan we heen?” Kennedy liep waggelend tussen de bewakers in. Een man, die ieder ogenblik kon instorten. De rol was Kennedy op het lijf geschreven. „Ik ben echt onschuldig. Die vrouw is gek. Jullie kunnen mij maar beter laten lopen.” Hij begon te giechelen. „Wat een water. Ik ben nat. Hi, hi, hi.”

 
„Hij heeft zijn verstand verloren.” De cipier, die over de stank had geklaagd schudde zijn hoofd. „Misschien heeft hij te lang in de cel gezeten?”

 
Zijn collega wist wel beter. „Stop hem in bad, geef hem droge kleren en hij is maar al te graag bereid te praten.” Hij hief de knuppel omhoog en sloeg Kennedy niet onzacht op de schouder. „Heb ik geen gelijk, maat? Als ik jou was, zou ik maar meteen bekennen. Doe je dat niet, dan ga je weer de cel in en vergeten we je gewoon. Na drie dagen beginnen ze meestal te schreeuwen. Na vijf dagen zijn ze dood.”

  
Hij lachte, alsof hij van het vooruitzicht genoot. „Het zal niet de eerste keer zijn, dat onze gasten zelf een eind aan hun verblijf bij ons maken. Wie weet verzinnen we wel een paar spelletjes om je bezig te houden. Wat dacht je van een paar uitgehongerde ratten in je cel? Of een pidar? Die beesten laten zich van boven op je gezicht vallen en bijten naar je ogen. Lijkt je dat wel wat, moordenaar?”

 
Het was mogelijk, dat de man hem rijp voor de ondervraging wilde maken. Maar Kennedy dacht er anders over. De man sprak over zijn voorgenomen bedoelingen, alsof hij het allemaal al eens eerder had meegemaakt en het graag nog eens mee zou maken.

 
„Ik wil best praten,” zei Kennedy haastig en bleef in zijn rol van de uitgeputte en vermoeide gevangene. „Ik zal alles vertellen wat jullie willen weten. Eerlijk, ik zweer het!”

 
„Zie je het?” zei de man links van hem tegen zijn collega. Met tegenzin liet hij de knuppel zakken. „We kunnen hem maar beter niet teveel beschadigen.

  Bastol heeft ze liever in ongeschonden staat. Laten we hem maar in bad stoppen en bij Bastol afleveren.”

 
Met heet water waste Kennedy het slijm en het vieze water van zijn lichaam. Hij kreeg een schone broek en een overhemd. Met opzet deed hij alles zo traag mogelijk, maar de bewakers waren ongeduldig en dreigden hem met onplezierige maatregelen, als hij zich niet zou haasten.

 
Hij werd naar een kleine kamer gebracht met een bureau, twee stoelen, een archiefkast, een communicator en een tafeltje, waarop een glas wijn en een schaaltje met cake stonden. Door een geopende deur kon Kennedy in de aangrenzende kamer kijken waar een man achter een bureau zat. De man had een grof, vierkant postuur en droeg de insignes van majoor. Zijn gezicht was pukkelig. Over zijn linkerwang liep een lang litteken en hij miste de wijsvinger van zijn rechterhand.

 
„Ga daar maar zitten. Ja, in die stoel,” zei hij. De bewaker, die met Kennedy was meegekomen werd vriendelijk maar beslist verzocht op de gang te wachten.

  „Maar, meneer. Volgens de reglementen...”

 
„Ik bepaal, wat er gebeuren gaat. Je kunt op de gang wachten.” Toen de deur in het slot viel, zei de man achter het bureau: „Het is een kreng, maar ik vrees, dat we het ermee moeten doen. In ieder geval krijgen de vijanden van de vooruitgang op Metelaze op deze manier wat hun toekomt. Ben je dat niet met me eens?”

 
Kennedy deed alsof hij de vraag niet verstaan had en schoot geschrokken overeind. „Sorry, ik verstond de vraag niet.”

 
„Moeilijke tijden kweken harde mannen. Ik zie, dat je op het punt staat van je stokje te gaan. Het was beter geweest als ik je een dag eerder ondervraagd had, maar ik had geen tijd. Neem eerst wat wijn en eet iets van de cake.”

 
Zonder op een reactie te wachten, kwam hij achter het bureau vandaan en schonk Kennedy een glas wijn in. Kennedy at zwijgend en nipte aan de wijn. Hij kon met moeite zijn lachen inhouden. De ondervraging verliep op een manier, die hem, om het voorzichtig uit te drukken, amateuristisch voorkwam. Eerst vriendelijke woorden en daarna het klappen met de zweep.

 
„Mijn naam is Bastol,” zei de man voor hem. „Zoals je ziet ben ik majoor. Ik zou graag iets meer weten over de gebeurtenissen op de dag, dat raadslid Robbain werd neer geschoten. Heb jij hem gedood?”

 
„Nee,” zei Kennedy en voegde er op een bang toontje aan toe, „meneer.”

 
„Heb je gezien wie het dodelijke schot loste?”

 
„Nee, meneer. Het schot werd achter mijn rug gelost. Of het kwam van opzij, dat kan ook. Ik hoorde de knal en zag de man vallen. De vrouw stond op het punt het bewustzijn te verliezen en ik wilde haar helpen. De rest weet u.”

 
„Jij komt niet van Metelaze,” zei Bastol. „Waar kom je vandaan?”

 
„Laghert. Ik was door een vrouw in moeilijkheden geraakt en ben met het eerste het beste schip vertrokken. Metelaze was de eerste stop van het schip en ik ben meteen van boord gegaan. Ik was op weg naar de Tempel van de waarheid, toen het gebeurde.”

 
„Ben je geïnteresseerd in de cultus?”

 
„Ik had niets te doen en ik had het koud. Van een paar voorbijgangers hoorde ik, dat er een bijeenkomst in de tempel was en besloot met ze mee te gaan. We waren bijna bij de tempel, toen het gebeurde.”

 
Kennedy keek zwijgend naar de vloer en deed alsof hij diep nadacht. „Ik geloof, dat ik iemand weg zag rennen, maar dat weet ik niet zeker, of... Ja, ik weet het zeker.”

 
„Kun je hem beschrijven?”

 
„Nee, meneer. Ik kreeg niet meer dan een vage indruk van de man.”

 
„Het klinkt mij nogal ongeloofwaardig in de oren,” zei de majoor. „Volgens mij is het een slappe uitvlucht om je straf voor de moord op raadslid Robbain te ontlopen. Het ziet er niet naar uit, dat je van plan bent aan dit verhoor mee te werken. Een extra verblijf in de cel zou misschien helemaal niet gek zijn.”

 
„Nee! Alstublieft, bespaar me dat.” Kennedy goot de inhoud van zijn glas in een verschrikte beweging door zijn keelgat. „Ik ben niet zo op de hoogte met politiezaken, maar er moet een manier zijn om mijn onschuld te bewijzen. Zaten er geen vingerafdrukken op het pistool?”

 
„Nee, het wapen was netjes afgeveegd voor de moordenaar het op straat heeft gegooid. Ik zou maar eens goed nadenken over je weinig rooskleurige toestand, voor je nog iets zegt.”

 
Kennedy keek met een diepe frons in zijn voorhoofd hoe Bastol’s hand over de knoppen van de communicator gleed. Tot nu toe was de ondervraging een lachertje geweest. Hij vroeg zich af wat de reden hiervoor kon zijn. Of de man wilde een bekentenis of hij wilde iets anders. Met een bekentenis kon de zaak afgesloten worden, maar zouden er vele vragen onbeantwoord blijven. Waarom moest Robbain vermoord worden? Wie had de moord gepleegd? Wie had de moordenaar de opdracht gegeven? Het waren vragen, waar Kazym zeker een antwoord op wilde weten.

 
Kazym! De dictator was ongetwijfeld inmiddels van de moord en zijn arrestatie op de hoogte gesteld. Waarom had hij niets ondernomen om hem uit de gevangenis te halen?

 
Kennedy besloot in te grijpen voor Bastol’s hand de knop van de communicator zou indrukken. „U staat op het punt een lelijke vergissing te begaan. Het zou voor u heel wat beter zijn als u mijn verhaal geloofde en mij in vrijheid stelde. Doet u dit niet, dan loopt u gevaar uw positie en uw leven te verspelen.”

 
De hand bleef boven de knop hangen. „Wat bedoel je daarmee?”

 
„U weet wie en wat ik ben. Als dat niet zo is, dan bent u niet geschikt voor de rang, die u bekleedt. Tot nu toe heb ik mijn mond nog niet opengedaan over mijn vrienden en kennissen. Ze houden niet van publiciteit. Maar als het nodig is ... ”

 
„Ik kan heel goed een geheim bewaren,” zei Bastol.

  
„Weet u dat zeker? Er is een raadslid vermoord. De mensen aan de top hebben er heel wat voor over om buiten deze zaak te blijven. Het is voor hen een kleine moeite een majoor, die teveel weet uit de weg te ruimen. Een dode praat niet.”

 
Kennedy speelde hoog spel, maar het geluk was met hem. Tegen de normale gang van zaken in was de bewaker de kamer uitgestuurd. Dat kon alleen betekenen, dat Bastol de ondervraging geheim wilde houden. Misschien was de man nieuwsgierig of hoopte hij op deze manier promotie te maken.

 
Bastol liet de communicator met rust. Hij schonk twee glazen wijn in en overhandigde er één aan Kennedy. Wilde de man zijn vertrouwen winnen of hoopte hij op deze manier meer informatie uit hem te krijgen. Waarschijnlijk verwachtte hij, dat de wijn Kennedy wat spraakzamer zou maken.

 
„Het heeft geen zin ruzie te maken,” zei hij kort. „Het is mijn plicht achter de waarheid te komen. Metelaze verkeert aan de rand van een burgeroorlog. We hebben vijanden, die onze planeet het liefst in de afgrond van onderlinge twist zien verdwijnen. Misschien heb jij, zonder het te weten, contact met hen gehad. In dat geval is het niet jouw schuld, dat je je in deze positie bevindt. Maar die wetenschap brengt jou niets verder, of wel?”

 
Kennedy nam een slokje van de wijn, maar zei niets.

  
„De Tempel van de Waarheid,” zei Bastol geamuseerd. „Meester Zorach heeft op het ogenblik veel invloed. Raadslid Robbain maakte geen geheim van zijn antipathie tegen de nieuwe leer. Hij probeerde zelfs de andere raadsleden op zijn hand te krijgen om met hun hulp de cultus te laten verbieden. Zorach moet daarvan op de hoogte zijn geweest en beschouwde Robbain’s activiteiten als een bedreiging van zijn eigen positie. Misschien...”

 
Hij liet de veronderstelling onuitgesproken en pakte zijn glas van de tafel. Zijn laatste zinnen hadden de discussie in een nieuw licht geplaatst. Kazym, het bestuur en de cultus. Een driehoek, die volkomen uit balans dreigde te raken. De dictator had de cultus én het bestuur nodig om zijn zin door te drijven; de cultus had de andere twee niet nodig.

 
„U bevindt zich in diep water, majoor. Als ik u was, zou ik er voor oppassen, dat het water niet boven uw hoofd uitkomt.”

 
„Toch moet een verstandig man de weg volgen, die hem het meeste voordeel oplevert. Neem nog wat wijn. Je bent uitgeput door je verblijf in de cel. De wijn zal je goed doen.”

 
Kennedy keek geamuseerd toe, hoe de majoor zijn glas tot de rand volschonk. Zijn bedoelingen waren doorzichtig. Eerst zou hij hem proberen dronken te voeren, om daarna zoveel mogelijk informatie uit hem te krijgen. Vervolgens zou hij hem weer naar de cel laten brengen en hem gewoon vergeten. Het feit, dat hij onschuldig was maakte voor de majoor niets uit. Bastol moest zijn eigen positie veilig stellen door de man, die teveel vrienden had in het paleis, uit de weg te ruimen. De majoor was beslist niet dom. Het zou niet lang duren voor hij een excuus voor zijn daad had gevonden. Als hij Kazym de hint gaf, dat Kennedy voor Terra Werkte zou de dictator verder geen vragen stellen.

 
Kazym zou iemand verliezen, die hij als een vriend beschouwde. Kennedy zou zijn leven verliezen.

 
Hij ontspande zich en liet opzettelijk wat wijn over zijn kin lopen. Voor Bastol leek het erop, dat vermoeienissen van de laatste dagen de overhand begonnen te krijgen. „Meester Zorach is een machtig man,” lalde hij. „Laat me gaan en hij zal je rijkelijk belonen.”

 
„Ben je met hem bevriend?” zei Bastol.

 
„Jaaaah.” Kennedy liet in één teug de inhoud van het glas door zijn keelgat verdwijnen en zette met een klap het lege glas op de tafel. „Aardige man... Zorach.” Hij schudde met zijn hoofd. „Kazym...” zei hij moeilijk. „Ik praat teveel, maar dat komt, omdat ik in... in zo’n rot situatie verzeild ben geraakt. Maar ze krijgen me er wel uit, hoor. Laat me gaan, majoor en het zal niet lang meer duren of je bent kolonel. Laten we nog een glas nemen.”
„Kazym?”

 
„Een heel aardige man. De allergrootste en een echte vriend. Je zou hem wat beter moeten leren kennen, vriend Bastol. Hij is de weg om snel promotie te maken.” Kennedy nam een flinke slok uit het opnieuw gevulde glas. „Ik ben moe,” zei hij. „Die rot cel. Ik...”

  
Hij knipperde met zijn ogen en liet het glas op de grond vallen. Zijn hoofd zakte op zijn borst en hij begon luid te snurken. Bastol zette zijn glas weg en liep zachtjes om het bureau naar Kennedy. Hij drukte een ooglid omhoog en keek naar de weggedraaide oogbal.

 
„Die is voorlopig onder zeil,” mompelde hij. „De wijn was te sterk.” Hij liep naar de deur en riep de wachter binnen. „Kom hem maar halen en breng hem terug naar de cel.”

 
„Ja, meneer. Verder nog iets?”

 
„Hij is schuldig. Een rechtszaak lijkt me overbodig. Jij weet er wel raad mee, hè?”

 
„Laat het maar aan mij over, meneer.” De cipier stapte met een sadistische grijns op zijn gezicht de kamer in en liep naar Kennedy. In gedachten zag hij de ratten al op Kennedy afspringen. Eindelijk weer iets wat de dagelijkse sleur verbrak.

 
Zijn hand gleed onder Kennedy’s kin en tilde zijn hoofd op. Daarna volgden de gebeurtenissen elkaar snel op.

 
Kennedy’s hand schoot uit en de knokkels raakten de wachter precies op de plaats waar neus en ogen samenkomen. De man vloog ruggelings door de kamer en kwam met een klap tegen de muur terecht. Versuft door de geweldige slag bleef de man tegen de muur hangen en greep met beide handen naar zijn verpletterde neusbotje. Voor hij om hulp kon roepen raakte Kennedy hem voor de tweede keer. Ditmaal op de kaak. Zonder een geluid te maken zakte de kerel bewusteloos op de grond. Het volgende ogenblik voelde de majoor Kennedy’s handen rond zijn hals, de duimen op de adamsappel.

 
„Hoe kom ik buiten?” snauwde Kennedy. „Geef antwoord! Snel!”

 
Bastol produceerde een gesmoord geluid en wees op de deur.

 
„Wijs me de weg.” Kennedy liet één hand los en trok de la van het bureau open. Hij had goed gegokt; er lag een pistool.

 
„Probeer iets en ik schiet je zonder pardon neer.”

 
De majoor opende de deur, liep de gang op en opende een tweede deur. Nergens waren bewakers te zien. 

 
Kennedy voelde de koude wind in zijn gezicht blazen, toen de majoor de tweede deur opende.

 
Kennedy liet zijn ijzeren greep iets verslappen. „Ik wil geld. Kom, voor de dag ermee. Geef me wat je in je zak hebt!”

 
„Je kunt niet ontsnappen. De straten worden bewaakt. Je...” De majoor stikte half, toen Kennedy zijn greep verstevigde.

 
„Geen adviezen. Ik wil geld.” Kennedy deed een greep in de jaszak van de man en vond een goed gevulde portefeuille. „Als je verstandig bent, Bastol, probeer je me niet voor een tweede keer op te laten pakken. Doe je het wel, dan zal je zeker last krijgen met mijn vrienden. Ik geloof niet, dat het nodig is hun namen te noemen.”

 
„Wie zijn het dan? Zorach? Kazym?”

 
„Dat mag jij uitzoeken.” Kennedy verhoogde de druk van zijn vingers en wachtte af. Het gezicht van de majoor liep rood aan en de man probeerde tevergeefs aan de ijzeren greep te ontsnappen. Toen hij geen weerstand meer bood en Kennedy zijn lichaam voelde verslappen, liet hij hem los.

 
Hij stopte het pistool tussen zijn broekriem en liep naar buiten. Met het geld kon hij andere kleren kopen en zo snel mogelijk met een ruimteschip van Metelaze vertrekken. Tenminste, zo zou Bastol redeneren als hij weer bijkwam. De man zou alle ruimtehavens en kleine hotels laten bewaken in de hoop de vogel te pakken te krijgen, voor hij gevlogen was.

 
Kennedy kwam aan het eind van de straat en draaide zich plotseling om. Het was allemaal veel te gemakkelijk gegaan. Behalve de wachter voor de deur van de kamer waar Bastol hem ondervraagd had, was het gebouw leeg geweest. Zelfs bij de uitgang had hij niemand gezien. Bliksemsnel draaide hij zich om, toen hij achter zich een geluid hoorde. Vlakbij de muur, waar hij stond nam een vage gestalte langzaam zijn vaste vorm aan. Het was een man met een mantel en een kap over zijn hoofd. Kennedy rook een zware wierooklucht.

 
„Kap,” zei Chemile snel, toen hij zag dat Kennedy op het punt stond zich van zijn vermeende vijand te ontdoen. „Niet doen, Kap. Ik ben het.”

 
„Veem, wat doe jij hier?”

 
„Ik zocht naar je, Kap. Het heeft me flink wat moeite gekost om uit te vinden waar ze je naar toe hadden gebracht, maar het is me toch gelukt. Ik heb de wachters bij de uitgang uitgeschakeld en stond op het punt naar binnen te stappen, toen jij naar buiten kwam.”

 
Chemile was zichtbaar tevreden met zijn geleverde prestatie. „Het was niet zo moeilijk. Penza vertelde me me...”

 
„Penza! Is hij terug?”

 
„Ja, hij is bij Jarl. Hij wilde met me meegaan, maar ik kon het alleen wel af. Is alles oké, Kap?”

 
„Ja, uitstekend.”

 
„Je ziet er anders niet naar uit,” zei Chemile. „Er zit bloed op je kleren en...”

 
„Het is mijn bloed niet.” Kennedy keek bezorgd naar de gevangenis. De straat achter hem was leeg, maar het zou niet lang meer duren voor de wachters weer bij bewustzijn zouden komen. En hij had nog steeds een onrustig gevoel over zich. Er was iets vreemds aan de hele situatie, maar wat?

 
„Verdwijn, Veem. Snel!” zei hij plotseling.

 
„Wat is er, Kap?”

 
„Verdwijn, maak je onzichtbaar. Wacht tot ik de straat uit ben en kom me dan pas achterna. Ik zoek jullie zo snel mogelijk op.”

 
Zonder nog op commentaar te wachten liep Kennedy naar de hoek van de straat. Er was niets, wat hem verdacht voorkwam. Een paar voetgangers en wat voertuigen bepaalden het straatbeeld. Niet ver bij hem vandaan stond een grote limousine langs de trottoirband geparkeerd.

 
Op het moment, dat hij de auto zag, zwaaide de deur open en stapte een man uit. De kerel wenkte hem en gebaarde uitnodigend naar de auto. Kennedy had gemakkelijk weg kunnen lopen, maar door nieuwsgierigheid geprikkeld besloot hij aan het verzoek gehoor te geven. In het donkere interieur van de auto boog een man zich naar voren.

 
„Stap in, Kennedy. We hebben het een en ander met elkaar te bespreken,” zei Lars Fotain.





HOOFDSTUK ELF



Het geluid van de drums en de fluiten was oorverdovend. Een man op een podium sprak de menigte toe.

  
„Anet yemah id oklacr bemcomerao zului il pusti metelaque usrt.”

 
„Heil! Heil Metelaze!” antwoordde de stem van de massa.

 
„Ochslert di gresmal kalemockack goul temarand ho walense moredadi ze brakrach.”

 
„Heil! Heil Metelaze!”

 
De massa hield een bijeenkomst in de Tempel van de Waarheid. Luden liep, geïrriteerd door het lawaai, in de kamer op en neer. De kamer, waar ze zich bevonden, lag op de vijfde etage van een gebouw, dat op nog geen honderd meter afstand van de Tempel van de Waarheid stond. Het gebouw, waar de cultus zijn bijeenkomsten hield was een oud warenhuis, dat met behulp van een paar potten verf het uiterlijk van een tempel had gekregen.

 
Luden bleef voor het raam stilstaan en keek naar buiten. Op de voorgevel van het warenhuis zag hij het teken van de Zheltyana. Een ring Kell-bollen verlichtte het teken. De hoofdingang van het gebouw werd verlicht door sterke schijnwerpers, die op de massa voor de deuren neer schenen. Luidsprekers zorgden, dat de dienst in de tempel ook voor de mensen op straat te volgen was. De massa buiten joelde en schreeuwde mee met de dienst in de tempel.

 
„Waanzin?” bromde Luden. „Het is je reinste massahysterie.”

 
„Het doet me niets,” zei Saratov. Hij zat met een groot bord eten voor zich aan de tafel en werkte systematisch het voedsel naar binnen. „Het is een walgelijke vertoning. Ik vraag me af waar Veem blijft.”

  
„Veem neemt de laatste tijd teveel hooi op zijn vork,” zei Luden bezorgd. „Hij wordt overmoedig. Het feit, dat Zorach hem geaccepteerd heeft betekent niet, dat de man hem vertrouwt. Als hij één fout maakt, maken ze hem af. Ik heb hem gewaarschuwd, maar je weet hoe hij is.”

 
„Dom,” zei Saratov. „Tenminste, soms. Hij had niet achter Kap aan moeten gaan. Ik heb hem gewaarschuwd, maar zoals gewoonlijk was hij niet voor rede vatbaar. Het zou zijn verdiende loon zijn, als ze hem snapten.”

 
„Dat is onmogelijk. Hij kan zich te allen tijde onzichtbaar maken,” zei Luden bits. „Een discussie over dit onderwerp heeft geen enkele zin.” Hij liep weg bij het raam. „Aha, dat zal hem zijn.”

 
Boven de deur begon een rode lamp te knipperen. Luden drukte op een knop en op een videoscherm in de hoek van de kamer werd een deel van de gang en de trap zichtbaar. Een man in een mantel rende naar boven.

 
„Horen jullie het?” zei Chemile, toen hij de kamer binnenstormde. „De bijeenkomst wordt druk bezocht vanavond. Er is zelfs een extra dienst ingelast. Ik krijg het druk!”

 
Saratov keek verbaasd naar hem op. „Leg dat eens uit?”

 
„Ik hoor bij de staf van de tempel. Het grootste gedeelte van de bijeenkomst loop ik rond met een collecteschaal, maar halverwege de dienst mag ik ook een paar woorden spreken. Mijn taak als ervaren mysticus is de mensen voor duistere machten te waarschuwen.” Chemile sprak op zelfvoldane toon. „Mijn toespraken hebben behoorlijk wat succes. Mijn verhaal over de droom, die ik op Marlash had, doet het erg goed en niet te vergeten mijn visioen in de Krim. Het gaat erin als koek. Zorach heeft me nodig.”

 
„Hij kan je net zomin gebruiken als een gat in zijn hoofd.” Saratov stond mopperend op van de tafel. „En als jij zo doorgaat, loop jij een hele goede kans met een gaatje in je hoofd te eindigen.”

 
„Jij bent jaloers,” zei Chemile. „Jij hebt geen enkel artistiek talent, laat staan de verbeelding om voor een mysticus door te gaan. Zorach is heilig van mijn kunnen overtuigd.”

 
„Ik zou daar maar niet teveel op vertrouwen,” snauwde Luden. „Ik heb zo’n idee, dat hij jou met een goede reden gebruikt. En zolang je bij hem in de buurt bent, kan hij een oogje op je houden.” Met afgemeten passen liep hij naar het raam en staarde voor de tweede keer naar buiten. „Heeft Kap nog gezegd, wanneer hij zou komen?”

 
„Nee.”

 
„Dan kunnen we niet meer doen dan afwachten.” Luden begon door de kamer te ijsberen. „Ik voel, dat deze zaak naar een climax gaat. De cultus eigent zich allerlei voorrechten toe. Er is geen enkele regering, die met lede ogen blijft toekijken, hoe een kleine groepering langzaam maar zeker de macht over neemt. We moeten klaarstaan, als de cultus openlijk de macht van het bestuur probeert over te nemen.”

 
„Misschien zouden we de cultus moeten helpen de zaak over te nemen. Het bestuur zou bang worden en gemakkelijker over te halen zijn om Terraanse hulp te vragen. Als Commandant Chenga eenmaal hier is, hebben we het ergste wel gehad.”

 
„Je vergeet geloof ik waarom je hier bent gekomen, niet?” zei Saratov. „Wat voer je eigenlijk nog meer uit in die tempel, behalve met een collecteschaal rondlopen en onzin uitslaan? Heb je nog iets ontdekt?”

 
„Ik ben met belangrijke zaken bezig, maar het heeft geen zin je daar iets over te vertellen. Jouw botte hersens kunnen zoiets toch niet begrijpen. Is het niet, Jarl?”

 
Luden gaf geen antwoord. Voor de tweede keer die avond begon de lamp boven de deur te knipperen en schakelde hij het scherm in.

 
„Daar is Kap,” zei hij met een zucht van verlichting. Kennedy was helemaal in het zwart gekleed. Hij begroette zijn vrienden en liep naar het raam.

 
„Wat is er gebeurd, Kap? Ik zag je in een auto stappen, maar voor ik iets kon doen, reed hij weg,” zei Chemile.

 
„Dat was Lars Fotain,” zei Kennedy. „Kazym had hem gestuurd om mij uit de gevangenis te halen.”

  
„Fotain?” Luden fronste verbaasd zijn voorhoofd. Hij herinnerde zich het fatterige en naar parfum ruikende raadslid maar al te goed.

 
„Ja, hij is niet zo dom als hij zich voordoet. Hij vertegenwoordigt de belangen van mensen, die veel geld in de industrie op Metelaze hebben gestoken en die nu dreigen alles te verliezen. We hebben een onthullend gesprek gehad.”

 
Een uur lang hadden ze met elkaar gesproken, terwijl de auto rondjes reed. Fotain had open kaart gespeeld en ze waren tot een overeenkomst gekomen.

 
„Fotain wil ons helpen,” zei Kennedy. „Hij weet niet wie ik ben, maar hij is er zich wel van bewust, dat ik misschien invloed op Kazym kan uitoefenen en hij wil daar gebruik van maken. De mensen voor wie hij werkt, zijn allesbehalve gelukkig met het politieke klimaat op Metelaze. Zorach krijgt steeds meer macht en het bestuur is diep onder de indruk van de moord op Robbain. Wat het ene bestuurslid overkomt, kan het andere ook overkomen. Fotain dacht in eerste instantie, dat ik de moordenaar was en wilde zich voor een soortgelijk lot veilig stellen.”

 
„Had Kazym hem gestuurd?” Luden dacht na. „Waarom heeft hij je dan eerst twee dagen in die cel laten zitten?” Voor iemand iets kon zeggen, beantwoordde hij zijn eigen vraag. „Waarschijnlijk was het een test en wilde hij te weten komen of iemand jouw weerstand kon breken. Maar de details doen er nu niet meer toe. Zo te zien heb je de test doorstaan. Wat is je functie eigenlijk?”

 
„Ik ben Kazym’s persoonlijke lijfwacht.” Kennedy staarde door het raam naar buiten. „Ik heb niet veel tijd. Vanavond is er een bestuursvergadering. Voor die tijd moet ik terug zijn. Heb je nog iets ontdekt, Veem?”

 
„Eigenlijk niet,” zei Chemile. „Ik heb alleen onze vermoedens bevestigd gezien. De hele zaak is doodgewone bedriegerij. De cultus werkt inderdaad met steun van het bestuur. Dat is ook de reden, waarom hij ooit van de grond kon komen. Maar ik geloof, dat de zaak op het ogenblik uit de hand dreigt te lopen. Zorach heeft contacten gehad met Merahnianen uit het Uninka stelsel. Waarom weet ik niet. Misschien wil Zorach het geheim van de torens verkopen of proberen de cultus op Merah van de grond te krijgen.”

 
„Maar je weet niet, wat de exacte reden is?”

 
„Nee, Kap,” moest Chemile toegeven. „Ze vertrouwen me niet zo erg. Ze tolereren mijn aanwezigheid, meer niet.”

 
„Een paar minuten geleden heb je me anders een heel andere versie laten horen,” bulderde Saratov.

 
„Ik overdreef een beetje,” zei Chemile.

 
„Een beetje. Als ik jou had moeten geloven, stond de cultus op instorten en kon hij alleen dank zij jouw mystieke gaven blijven bestaan.”

 
„Chemile heeft zijn best gedaan,” kwam Kennedy tussenbeide. „En hij heeft geprobeerd, mij te redden.”

  
„Hij moest alleen de omgeving van de gevangenis verkennen,” zei Saratov. „Om daarna ons van de situatie op de hoogte te stellen. We hadden hem beter bij de Mordain kunnen achterlaten.”

 
„Zeg, luister eens, stom rund...”

 
„Afgelopen!” zei Kennedy. Hij was op dit moment allerminst in een stemming om het eindeloze gekibbel van de twee aan te horen. „Jarl, hoe zit het met het bestuur?”

 
Hij luisterde aandachtig, toen de professor hem zijn bevindingen liet horen. Coburg en Luash waren willoze werktuigen in Kazym’s handen en namen genoegen met iedere beslissing, die de dictator nam. Statender was uit beter hout gesneden. Hoewel hij zijn toestemming aan het project had gegeven, stond hij er niet voor honderd procent achter. De man had nog niet een definitief besluit genomen over zijn houding tegenover het project.

 
„De moord op Robbain heeft hem bang gemaakt, Kap. Robbain was de enige, die openlijk kritiek leverde op het bouwen van de torens. Hij heeft meer dan eens geprobeerd Statender over te halen zich bij zijn mening aan te sluiten. Als hem dat gelukt was en hij had ook de vrouw op zijn hand gekregen zouden de stemmen in het bestuur gelijk opgaan.”

 
„Drie tegen drie,” zei Chemile. „Coburg, Luash en Fotain tegen de anderen.”

 
„Mar Kazym’s stem zou nog altijd de doorslag geven bij een eventuele stemming,” zei Luden. „Het zou weinig zin hebben gehad, Veem. Maar nu weten we tenminste, dat Fotain niet zo passief is als hij zich voordeed. Misschien was dat ook de reden waarom Kazym opdracht heeft gegeven, Robbain uit de weg te laten ruimen. Zorach beschikt over voldoende mensen, die een dergelijk karweitje met plezier zouden opknappen.”

 
„Hoe zit het met de vrouw?” vroeg Kennedy.

 
„Ze is één en al toewijding, waar het de toekomst van Metelaze betreft,” zei Luden. „Tanah is bijna fanatiek te noemen en heilig overtuigd van het nut van de torens. We zullen met steekhoudende bewijzen moeten komen, dat de torens niet zijn wat ze lijken, om haar te overtuigen, tegen Kazym te stemmen.”

 
„Penza?” zei Kennedy.

 
Hij luisterde aandachtig, terwijl Saratov over de gebeurtenissen bij de toren vertelde en over de conclusies, die hij had getrokken na het zien van de apparatuur in de toren.

 
„Die dingen stellen niets voor, Kap,” beëindigde de reus zijn verhaal. „De spoelen zouden bij een te hoge spanning meteen doorbranden. Het krachtveld, waarop ze berekend zijn, is bij lange na niet voldoende om een grote energiebron te kanaliseren. Hetzelfde systeem is al eens uitgeprobeerd op Helda en Fromach, in beide gevallen is het experiment mislukt. Ik vraag me af, waarom ze geen deskundigen hebben geraadpleegd, voor ze met de bouw van de torens begonnen.”

 
„Geheimen van de Zheltyana,” zei Luden cynisch. „Er was niemand, die tegen de cultus durfde in te gaan.”

 
„Het was de taak van het bestuur geweest, zich beter te laten informeren,” hield,Saratov vol. „Ze zijn met de bouw begonnen voor er sprake van de cultus was.”

  
„Dat is niet waar,” zei Chemile. „De vermeende tovenaars waren al actief voor de eerste toren gebouwd was.” Geïrriteerd voegde hij er aan toe: „Zo veel ben ik nog wel te weten gekomen, Penza.”

 
„Kazym is de man, die voor zowel de bouw van de torens als voor het stichten van de cultus verantwoordelijk is. Het is nu wel duidelijk, dat de cultus als een rookgordijn moest dienen om de aandacht van de bouw van de torens af te leiden. De fabel, dat de cultus de geheimen van de Zheltyana ontdekt zou hebben, is goed genoeg geweest om de mensen rustig te houden.

 
Aan de andere kant bevatten de bollen op de torens een instrument, dat onmiskenbaar het product is van een buitenwereldse wetenschap. Dan rest ons alleen nog de vraag, waar dit instrument vandaan komt? Metelaze heeft niet veel research-laboratoria, zodat het me niet logisch lijkt te veronderstellen, dat het instrument een lokale vinding is. Het antwoord op deze vraag ligt bij Kazym en niemand anders. Zoals we bij het begin van onze opdracht al vaststelden, is hij de man, die het antwoord op al deze vragen kent.”

 
„We zouden het hem eens vriendelijk kunnen vragen,” stelde Saratov voor en keek daarbij veelbetekenend naar zijn grote handen. „Of aan Zorach. Die zal ook wel van het een en ander op de hoogte zijn.”

 
„We zouden er geen steek verder mee komen,” viel Luden hem in de rede. „Zelfs al zou de tovenaar iets weten, dan is hij toch niet in een positie om op onze aanwijzingen iets aan de toestand te veranderen. We zullen het elders moeten zoeken.”

 
„In het paleis,” zei Kennedy. Hij vertelde de anderen over zijn uitstapje naar de kelders van het paleis, over de zwaar vergrendelde deuren en de plotselinge veranderingen in de dictator na zijn bezoek aan de kelder.

  
„Er is daar beneden iets en ik zou graag weten wat het is. Veem, dit is een taak voor jou. Ik zal je het paleis binnensmokkelen en je bij de liften brengen. Vandaar moet je op eigen kracht verder. Denk je dat het zal lukken?”

 
„Het zal best gaan, Kap.” Veem was meer dan overtuigd van zijn eigen kunnen.

 
„Wees voorzichtig, Veem,” waarschuwde Saratov hem. „Misschien zou ik beter...” Hij maakte de zin niet af, maar staarde naar de rode lamp boven de deur.

  „Kap, er komt iemand aan!”

 
Het scherm flitste aan en de rode en zwarte uniformen schoten over het beeld. De wachters doorzochten het gebouw.

 
Kennedy gooide zonder een ogenblik te aarzelen het raam open en keek naar buiten. Beneden hem stond de straat vol mensen, die niet meer in de tempel konden. Hij keek opzij en zag de vierkante blokken steen van de muur. De openingen tussen de stenen waren zo groot, dat een man gemakkelijk houvast kon vinden voor handen en voeten.

 
„Penza?” zei Kennedy.

 
Enkele dagen geleden hadden ze al rekening gehouden met de mogelijkheid, dat ze misschien ooit nog eens zouden moeten vluchten. De ontsnappingsroute stond al vast.

 
Luden klom zonder een woord te zeggen op Saratov’s brede rug en sloeg zijn armen om de massieve nek. Met de professor op zijn rug klom Saratov door het open raam, klemde zijn vingers stevig in de openingen tussen de stenen en klom naar het dak. Vandaar konden ze op het dak van een aangrenzend gebouw springen.

 
„Ik kan me wel verbergen, Kap,” zei Chemile. „En je later ergens ontmoeten.”

 
„Nee, Veem. We gaan direct naar het paleis.”

 
Kennedy keek naar het scherm en zag, dat ze nog een paar seconden over hadden. Hij trok een la in de tafel open en pakte een metalen cilinder. Met een geroutineerde beweging verbrak hij de sluiting en gooide het ding op de vloer. Een reukloos gas met een verlammende werking ontsnapte sissend uit de cilinder en vulde de kamer.

 
Zonder nog een ogenblik te aarzelen nam hij dezelfde weg, die de anderen hadden genomen en klom naar het dak. Een kwartier later stonden ze op straat.

 
„We kunnen ons beter tussen de mensen verbergen, Kap,” zei Chemile.

 
De bijeenkomst in de tempel was net beëindigd en de menigte verspreidde zich om huiswaarts te gaan.

 
Chemile’s indrukwekkende verschijning, voornamelijk door de mantel en de kap, dwong overal respect af en de mensen stapten eerbiedig voor ze opzij.

 
Zonder moeilijkheden passeerden ze verschillende wachters en lieten zich met de grote stroom meevoeren in de richting van het paleis.





HOOFDSTUK TWAALF



De vergaderzaal in het paleis was rond en had een diameter van veertig meter. De zaal had geen ramen en maakte een troosteloze indruk op de aanwezigen. Een ruimte, die speciaal ontworpen was om iedereen, die er binnentrad, zich klein en nietig te doen voelen, dacht Tanah Parnu, terwijl ze op haar stoel plaatsnam. Het was één van Kazym’s listen om de raadsleden naar zijn pijpen te laten dansen. Ze keek naar de lege stoel. Robbain had haar en de andere raadsleden proberen te waarschuwen en nu was hij dood. Wie zou de volgende zijn?

 
Coburg in ieder geval niet, dacht ze. En Luash ook niet. Statender misschien? Fotain? Of...

 
Ze hoorde de anderen opstaan, toen de dictator binnenkwam, maar bleef zelf vastbesloten op haar stoel zitten. Kazym was de man, die de touwtjes strak in handen hield, maar hij was niet van koninklijken bloede en ze weigerde daarom hem dat eerbewijs te geven. Statender was ook blijven zitten en keek geïrriteerd naar de man aan Kazym’s zijde. „Je bent toch niet bang, dat één van ons een poging zal wagen jou neer te schieten, Kazym?” zei hij cynisch.

 
Kazym negeerde de opmerking en nam met overdreven zwier in zijn stoel plaats. Kennedy bleef schuin achter hem staan. Het gaf Kazym een veilig gevoel te weten, dat iemand op wie hij vertrouwen kon in zijn nabijheid vertoefde. Een voorzorg tegen het onverwachte.

 
„Ik neem aan, dat je ons voor een belangrijke zaak bij elkaar hebt geroepen, Kazym. Meestal lig ik om deze tijd in mijn bed.”

 
„De toekomst van Metelaze is altijd belangrijk.”

 
„Heb ik ooit het tegendeel beweerd?” Coburg was klein van postuur en eigenlijk veel te oud voor een actieve rol in het bestuur van een planeet. In tegenstelling tot Luash, die meestal tijdens de vergaderingen zijn mond hield, verveelde hij de anderen altijd met zijn nutteloze kletspraat. Hij stemde altijd op Kazym. „Ik zou in de toekomst liever overdag vergaderen dan op dit uur van de nacht.”

 
„Mijn excuses,” zei Kazym prompt. Zolang de oude dwaas precies deed wat hij wilde, zou hij hem beslist niet tegenspreken.

 
„Misschien ben ik wel overgevoelig,” zeurde Coburg verder. „Maar waarom is er geen wijn en cake?”

  
„Metelaze staat aan het begin van een nieuw tijdperk. Het wordt hoog tijd, dat we dergelijke tradities overboord zetten,” snauwde Kazym hem toe. „Hoewel vandaag...” Hij gaf Kennedy een wenk en deze serveerde de cake en de wijn, die op een tafeltje achter Coburg’s rug klaar hadden gestaan.

 
Tanah keek hem met een ijskoude blik in haar ogen aan, toen hij een plak cake en een glas wijn voor haar neerzette. Met een beweging van haar hand schoof ze het glas wijn zo ver mogelijk van haar vandaan.

 
„Ik geloof, dat ik deze keer niet van je gastvrijheid gebruik maak, Kazym.”

 
„Ben je bang, dat ik je zal vergiftigen?” Hij haalde onverschillig zijn schouders op. „Ik wil het wel voor je leegdrinken of de man van wie je de wijn hebt gehad. Kennedy!”

 
Kennedy dronk het glas leeg en vulde het voor de tweede keer.

 
„Je denkt aan Robbain, niet?” zei Kazym. „Laat ik je dan eerst vertellen, dat ik noch Kennedy iets met de moord te maken heb gehad. Kennedy is twee dagen lang ondervraagd, terwijl zijn aanwezigheid op de plaats van de moord zuiver toeval is geweest. Als hij niet geprobeerd had jou te helpen, Tanah Parnu, dan waren al deze onaangename zaken hem bespaard gebleven. Maar nu je er toch over begint, kunnen we er meteen op doorgaan. We zitten met een lege plaats in het bestuur. Ik stel voor, dat we Meester Zorach uitnodigen om in ons midden plaats te nemen.”

 
„Die tovenaar!” Statender sloeg met zijn vuist op het gepolijste tafelblad. „Nooit!”

 
„Laten we vooral eerst goed over de zaak nadenken.” Coburg had zijn mening al bepaald. „Op het ogenblik zitten we met een onvoltallig bestuur. Het lijkt me beslist noodzakelijk een zevende man aan te trekken.”

  
„Maar niet Zorach!” zei Statender.

 
„Het is misschien niet eens zo gek. In een verkiezing zou hij zeker als overwinnaar uit de bus komen,” zei Luash.

 
Buiten Kazym waren twee van de raadsleden akkoord gegaan met het voorstel. Tanah kon zich met moeite inhouden niet in tranen uit te barsten. Robbain had haar voor deze gebeurtenis gewaarschuwd. Was hij uit de weg geruimd om de plaats door Zorach te laten innemen? Maar ze geloofde niet, dat Kazym iets met de moord te maken had. Haar vroegere overtuiging, dat Kennedy Robbain’s moordenaar was, had plaats gemaakt voor twijfel. De man was twee dagen verhoord en had niet bekend. Maar als Kazym niets met de moord te maken had, wie dan wel?

 
Alsof Statender haar gedachten kon lezen zei hij: „Wel toevallig, vind je niet, Kazym? Heb je er nooit aan gedacht, dat één van Zorach’s fanatiekelingen Robbain heeft neergeschoten om zijn meester in het bestuur te krijgen?”

 
„Je bent veel te emotioneel, Statender. Zoiets kan je nooit bewijzen.”

 
„Toch stem ik tegen,” zei Statender nijdig.

 
„Ik ook,” zei Tanah. Robbain had deze gebeurtenis voorspeld en hij had gelijk gekregen. Zou hij ook gelijk krijgen wat de torens betrof? Het was iets, waar ze maar liever niet aan wilde denken.

 
Twee tegen,” zei Kazym. „Fotain, wat doe jij?”

 
De laatste, en de man, die de balans naar beide kanten door kon laten slaan. Het was voor de aanwezigen niet moeilijk te raden wat zijn beslissing zou zijn. Het medaillon van de Zheltyana rond zijn nek sprak boekdelen.

 
Kennedy zag hem aarzelen en een ogenblik kruisten hun blikken elkaar.

  Onopvallend schudde Kennedy zijn hoofd. De belangen van de mensen, die Fotain vertegenwoordigde, zouden in gevaar komen als de tovenaar in het bestuur kwam. Nog aarzelde Fotain.

 
„Laten we vooral niet onvoorzichtig te werk gaan,” begon hij. „,De Meester zou zeker geen slecht figuur slaan in ons gezelschap. Maar aan de andere kant moeten we ook rekening houden met de geweldige persoonlijkheid van de man. Het zou voor hem niet moeilijk zijn ons, bewust of onbewust, te beïnvloeden als er over belangrijke zaken moet worden gestemd. Ik ben van mening, dat wij als bestuur van Metelaze rustig moeten nadenken over deze zaak. Ik wil een paar dagen bedenktijd, voor ik mijn stem uitbreng.”

 
„Zoals je wilt, Fotain,” zei Kazym.

 
Kennedy had min of meer verwacht, dat de man woedend zou worden. De kalme houding van de dictator verraste hem.

 
In gedachten verzonken bleef hij staan, terwijl het bestuur zich met minder belangrijke zaken bezighield. Was Kazym’s voorstel misschien een afleidingsmanoeuvre geweest om de aandacht van belangrijker zaken af te houden? Een zoethoudertje, zodat de dictator ongestoord zijn plannen kon verwezenlijken? In dat geval sneed het mes aan twee kanten. Zorach zou zeker van het verloop van de stemming op de hoogte worden gebracht en zou onmiddellijk tegenmaatregelen treffen. Dat hield in, dat de mensen, die tegen hem hadden gestemd het gevaar liepen op dezelfde manier aan hun eind te komen als Robbain.

 
Na twee uur vergaderen, waren de meeste punten op de agenda behandeld en maakten de raadsleden aanstalten om naar huis te gaan. Terwijl ze één voor één de vergaderzaal verlieten, bleef Kazym met gebogen schouders achter de vergadertafel zitten. Hij was er net zo slecht aan toe als enkele dagen geleden, voor hij een bezoek aan de kelder had gebracht.

  
Kennedy gaf hem een glas wijn.

 
„Je ziet er moe uit,” zei hij. „Je kan beter naar bed gaan.”

 
„Slapen?” Kazym schudde zijn hoofd. „Ik heb nog werk te doen.”

 
„Je hebt nog een heel leven voor je,” herinnerde Kennedy hem. „Die paar uur maken niet zoveel verschil uit. Ik zou toch maar naar bed gaan.”

 
Kazym kon onmogelijk slapen en hij wist het. Het ding in de kelder trok hem naar zich toe. Hij kon de geluidloze roep van het wezen niet weerstaan. Toch zou het prettig zijn om te gaan slapen. De gedachte aan zijn warme bed gaf hem een tevreden gevoel en hij rekte zich uit. Maar dergelijke vrijheden kon hij zich niet meer permitteren. De roep van het ding was te sterk.

  
„Als je mocht kiezen hoe je je leven door mocht brengen, wat zou je dan antwoorden?” zei Kazym langzaam.

 
„Ik wil zo snel mogelijk rijk worden,” zei Kennedy onmiddellijk.

 
„En als je dat hebt bereikt, wat zou dan je volgende keus zijn. Een rustig bestaan?”

 
Kennedy aarzelde een ogenblik. Hij hoorde de trilling in de stem van de ander, de onuitgesproken bede om hulp. Maar hij durfde geen gehoor te geven, door de vraag naar waarheid te beantwoorden. De eerste keer had hij gelogen, toen hem gevraagd was, wat zijn liefste wens was. Hij kon onmogelijk van het eenmaal ingeslagen pad afwijken.

 
„Een rustig bestaan is voor dwazen zonder ambities. Maak me rijk, Kazym. Geef me macht en ik ben tevreden. Kom, drink je glas leeg en vertel me wat je dwarszit.”

 
Kazym sloeg in één teug zijn glas achterover en kwam achter de tafel vandaan. Hij stond onvast op zijn benen en schudde zijn hoofd alsof hij kwaad was. Een sterke man kon het zich tegenover zijn omgeving niet permitteren de moed te verliezen. Onzekerheid en twijfel zouden voor een heerser over een wereld onbekende begrippen moeten zijn. Maar hij moest zich geen zorgen maken, later zou alles weer in orde komen.

 
„Ga met me mee,” zei hij. „We gaan naar beneden.”

  
Zoals altijd waren de gangen verlaten. De dictator was en bleef een eenzaam man. Juist door die eenzaamheid was het Kennedy gelukt zich naar een vertrouwenspositie te werken. Op een goede dag zou Kazym bedrogen wakker worden.

 
De lift was leeg, maar toen Kennedy naar binnen stapte en voorzichtig met zijn hand langs de wanden tastte, voelde hij de aanwezigheid van de ander. Chemile moest al uren in de lift hebben gestaan. Onzichtbaar voor de spiedende blikken van de paleis wachters.

  
Kennedy ging voor hem staan, toen de lift naar beneden zakte. Hij liet Chemile als eerste uit de lift stappen en liep voor Kazym uit naar de tweede lift. Behendig liet hij de onzichtbare man langs zich heen glippen, voor hij Kazym in de lift liet stappen. Eindelijk kwamen ze beneden.

 
Terwijl Kazym naar de vergrendelde deuren met het combinatieslot liep, fluisterde Chemile iets in Kennedy’s oor.

 
„Probeer zijn aandacht af te leiden als hij de deuren open heeft gemaakt, Kap.”

 
Kennedy knikte instemmend en Chemile versmolt met de grijze betonnen muur van de gang. Toen de deuren open zwaaiden, riep Kennedy de dictator. „Kazym!”

  Verbaasd draaide de man zich om.„Wat is er?”

  
Kennedy hief zijn hand omhoog en ging demonstratief tegen de gangmuur staan leunen. Kazym’s ogen volgden de beweging en Chemile glipte naar binnen.

 
„Ik geloof, dat ik beter met je mee kan gaan,” zei Kennedy. „Je ziet er niet zo best uit. Misschien...”
„Je blijft waar je bent, tot ik terugkom.”

 
„Zoals je wilt. Ik dacht...”

 
„Je bent niet in dienst genomen om te denken, maar om te gehoorzamen. Onthoud dat goed.”

 
Met een bruuske beweging sloot hij de deur achter zich. Snel stapte Kennedy naar de gesloten deur en keek aandachtig naar het combinatieslot. Hij had uit Kazym’s bewegingen kunnen concluderen, dat deze de schijf vijf keer verdraaid had, voor de deur openging. Vormden de vijf letters van zijn naam misschien de combinatie? Het zou nog niet eens zo gek zijn. De man was zo overtuigd van zijn eigen grootheid, dat het Kennedy niet zou verbazen.

 
Maar de combinatie om de deur te openen werd door cijfers gevormd en niet door letters.

 
Kennedy besloot uiteindelijk geen poging te wagen de deur te openen. Het was niet uitgesloten, dat het slot beveiligd was tegen eventuele nieuwsgierige personen. De eerste keer was de dictator twintig minuten binnen geweest. Hij zou veertig minuten wachten voor hij zijn krachten met het slot zou meten. Het interesseerde hem niet, wat er met Kazym gebeurde. Maar Chemile was iets anders. Hij vroeg zich af wat Chemile zou ontdekken.

 
Chemile was ook benieuwd. Als een schaduw volgde hij de dictator op de hielen. Hij bleef vlak achter Kazym staan, toen deze het sonische slot opende en schoot bliksemsnel langs de man om aan de andere kant van de deur doodstil te blijven staan. Bijna kwam hij in de verleiding voor één van de met vloeistof gevulde tanks te gaan staan, maar hij wist zich te bedwingen. Het zou meer dan voldoende zijn als het hem lukte uit deze ruimte te ontsnappen.

 
In de tank schoot een trilling door de vloeistof. Herinneringen stroomden als bij een dijkdoorbraak langs de ingewikkelde, neutronische paden van de buitenwereldse hersens. Het ding had lang moeten wachten en vele dingen waren hem ontschoten. De andere tanks bevatten een deel van zijn geheugen. Eenmaal samengevoegd met het nog werkzame deel van zijn hersens zou het weer over zijn volledige brein beschikken. Het deel van zijn hersens waar het op dit moment mee dacht, had maar één functie, overleven.

 
Lang geleden was het ding door een nu uitgestorven ras samengesteld uit levend weefsel. Het was gemaakt om de tand des tijds te doorstaan en eeuwig te leven. Grote delen afgestorven weefsel groeiden opnieuw aan en oude delen van zijn hersens werden vervangen door nieuwe. Eeuwenoude opdrachten en bevelen werden door het nieuwe weefsel overgenomen en niet vergeten. De details van zijn instructies waren vergeten, maar de voornaamste opdracht wist het zich nog glashelder te herinneren. Tot elke prijs overleven.

 
Werken en verder leven om de opdrachten van zijn makers uit te voeren. Geen middel moest hij onbeproefd laten om zijn doel te bereiken. Het zaad van een oude cultuur was veilig opgeborgen in lange rijen containers, die langs de muren stonden. Ze wachtten op het moment, dat ze op een nieuwe wereld konden ontkiemen. Een nieuwe wereld of een wereld, die voor hen geschikt was gemaakt. Het ding in de tank had de taak een wereld met dat doel in gereedheid te brengen om daarna het zaad uit te strooien.

 
Het wezen zag Kazym naderen en liet één van zijn vangarmen op het hoofd van de dictator zakken. Chemile keek toe, maar kon de stem, die de woorden in Kazym’s hoofd fluisterde, onmogelijk horen.

 
„Hoe staat het met de torens?” zei het ding.

 
„Op twee of drie na zijn ze allemaal klaar, maar die zijn niet zo belangrijk in het grote geheel. De verbindingen zijn klaar en over twee dagen kunnen de torens geactiveerd worden,” zei Kazym.

 
„Dat is meer dan genoeg. Je hebt goed werk verricht,” fluisterde de stem in zijn hoofd.

 
„En mijn beloning?” vroeg Kazym.

 
„Die krijg je.” Kazym voelde de bekende sensaties door zijn lichaam stromen. „Voel je het. Het is een voorproefje van wat iedereen op deze planeet te wachten staat. Tevredenheid, geluk en eeuwig plezier.” Het ding sprak de waarheid. Het volk van Metelaze zou zich onbeschrijfelijk gelukkig voelen en Kazym zou aan het bewind blijven, maar het zou niet langer dan drie seconden duren, nadat de torens ingeschakeld waren. „Weet je zeker, dat de instrumenten in de torens op de goede golflengte staan afgesteld?”

 
„Ja.”

 
„Dan is alles in orde. Over drie dagen kunnen de torens geactiveerd worden. Waar staat het controlepaneel, waarmee ze in werking kunnen worden gesteld?”

 
„Op het dak van het paleis.” Kazym sprak, alsof hij een normaal gesprek voerde. „Van daaruit kan ik de dichtstbijzijnde toren in werking stellen. De rest volgt dan vanzelf. In een paar seconden zal de planeet over de beste energiecentrale ooit gebouwd beschikken.”

  
„Voor die tijd verwacht ik je hier nog een keer te zien.” Kazym voelde de sensaties in hem naar een hoogtepunt gaan. „Ik verwacht, dat niets je zal tegenhouden de torens op het juiste tijdstip te activeren. Begrijp je dat?” De woorden werden gevolgd door een nieuwe stroom sensaties en Kazym voelde al zijn zorgen wegvallen. De tentakel liet zijn hoofd los en de tank werd donker. Kazym bleef nog een ogenblik staan. Zijn hele wezen trilde door de enorme sensaties, waarmee het ding hem had overladen. Met een schok werd hij zich bewust van zijn omgeving en liep snel naar de deur.

 
Chemile was bijna te laat. Als een kat kwam hij in actie en rende naar de deur. Net op tijd wist hij zich in de ruimte tussen de twee deuren te verbergen voor Kazym de deur zou sluiten.

 
De dictator voelde zijn aanwezigheid en draaide zich bliksemsnel om. Zijn ogen gleden argwanend langs de tanks en de containers. Vervolgens draaide hij zich om en keek achter zich. Hij zag Chemile niet, maar alleen de gladde metalen wanden van de deuren.

 
Gerustgesteld sloot hij de deuren.




HOOFDSTUK DERTIEN



„Het was een schip,” zei Chemile. „Ik meen het, echt waar. Onder het paleis staat een ruimteschip.”

 
De mannen bevonden zich op de laatste plaats op Metelaze, waar ze zich nog veilig konden voelen, de kantoren van de vermoorde Arnold Gresham. Het huis zat vol geheime uitgangen en bevatte de modernste elektronische apparatuur. Luden stond voor een scherm en keek met samengeperste lippen naar de massa, die langs het huis trok.

 
„Heil! Heil Zorach!”

 
„Ze willen hun leider in het bestuur,” zei hij. „Dit is het bewijs, dat hij precies weet, wat het bestuur heeft besloten. Ik vraag me af, wie hem op de hoogte houdt. Fotain misschien? Of Luash? Enfin, het doet er niet toe. Ik moet me wel sterk vergissen, als Kazym deze relletjes niet aankan.”

 
„Hij zal ze hard aanpakken,” zei Saratov grimmig. „Met wachters, gas en geweren.”

 
„Weetje het zeker? Wat het schip betreft, bedoel ik?” zei Kennedy.

 
„Absoluut. De dubbele deuren zijn de luchtsluis. Achter de deuren staat een controlepaneel. In de lagere gedeelten waar het ding in de tank leeft, zag ik de machinekamer. De bouw van het schip kon ik niet thuisbrengen. Het is ongetwijfeld door een onbekend ras gebouwd. Maar ik herkende genoeg onderdelen om te zien, dat het een schip was.”

 
„Weet je zeker, dat je je niet vergist?” zei Saratov. „Het zou niet de eerste keer zijn.”

 
„Daar kan jij niet over oordelen, Penza. Jij hebt niet gezien, wat daar allemaal stond. Ik had al mijn kunde nodig om onzichtbaar te blijven. En dan nog iets. De machines draaiden stationair.”

 
„Jij vond toch heet water in de riolen onder het paleis, Penza?” vroeg Kennedy. „Het is heel goed mogelijk, dat het van het afvalsysteem van het schip afkomstig is. Ik vraag me alleen af, hoe het mogelijk is, dat het schip al die tijd operationeel is gebleven?” Hij fronste bedenkelijk het voorhoofd. „Uit Veem’s verhaal heb ik begrepen, dat de apparatuur, waarmee het ding in leven gehouden wordt, gescheiden is van de rest van het ruimteschip. Hoe kan het dan ooit het ruimteschip besturen? Geef eens een exacte beschrijving van die apparatuur, Veem.”

 
„Misschien beschikt het schip over een instrumentarium, dat zelfstandig kan opereren,” zei Luden. „Denk maar aan de Mordain. Als die ooit neer zou storten, zou de computer blijven werken of de vernietiging zou van dien aard moeten zijn, dat het hele schip vernietigd wordt. De apparatuur van het schip in de kelder is ongelooflijk oud, maar dat neemt nog niet weg, dat het niet op die manier zou kunnen werken.”

  
„Misschien is het een schip van de Zheltyana,” zei Kennedy.

 
„Ik betwijfel het, Kap,” zei Luden. „Het moet een product van een oude beschaving zijn, maar toch niet zo oud als de cultuur van de Zheltyana.”

 
„Kazym heeft het schip waarschijnlijk per ongeluk gevonden,” zei Kennedy. „En is op de een of andere manier met het ding in de tank in aanraking gekomen. Het wezen heeft hem precies verteld, wat hij moest doen om aan de macht te komen.”

 
Kennedy had medelijden met de man, die door het ding in de kelders van het paleis gebruikt werd om zijn plannen te verwezenlijken. Maar er stond teveel op het spel om zich door dergelijke gedachten te laten beïnvloeden.

 
„Ik benijd je, Veem,” zei Luden. „Ik zou er heel wat voor over hebben om ook een kijkje in dat schip te mogen nemen. Stel je eens voor wat een schat aan wetenschappelijke gegevens dat zou opleveren. Misschien zouden we iets meer te weten komen over de Zheltyana.”

 
„Dan moet je wel snel zijn, Jarl,” zei Veem. „Over drie dagen activeert Kazym de torens en is alles afgelopen.”

 
„We kunnen hem doden, voor hij de kans krijgt dat te doen,” zei Saratov. „Ik vind het niet zo leuk een man in koelen bloede te moeten doden, maar het is beter dan een wereld ten onder te laten gaan. Vind je niet, Kap?”

 
Voor Kennedy zou het niet moeilijk zijn de dictator te doden, maar zo simpel was de zaak niet. Kazym kwam de laatste dagen niet meer buiten de paleismuren en omringde zich voortdurend met paleis wachters. Kennedy zou de man kunnen doden, maar dat zou ook voor hem het einde betekenen.

 
„Het is een mogelijkheid,” zei hij. „Als het nodig is, zal ik ook niet aarzelen hem te doden, maar het is geen goede oplossing. Tanah Parnu zal Kazym’s plaats innemen en als zij het niet doet is Coburg of Luash de man, die de leiding zal nemen. Die mensen leven nog steeds in de waan, dat het project de hele planeet van energie zal voorzien. Ze zijn in staat ruzie te maken over het feit, wie de torens in werking mag stellen.” „Politiek,” bromde Saratov, „is een bezigheid voor mensen met oogkleppen op.”

 
„Dan wordt het hoog tijd, dat iemand hun die oogkleppen afzet.”

 
Kennedy keek naar het scherm. De straat was leeg, de massa was op weg naar het paleis. „Neem jij contact op met Luash, Jarl. Neem Penza met je mee en wees voorzichtig. Kazym denkt, dat je een spion bent en laat je waarschijnlijk bewaken.”

 
„Waarom Luash?” vroeg Luden.

 
„Statender is geen probleem. Fotain ook niet. Als we Luash kunnen overtuigen, hebben we een meerderheid en kunnen we ze vragen Commandant Chenga en zijn troepen te laten landen.”

 
„Dan is het drie tegen drie,” zei Luden. „Zelfs als Luash toestemt, hebben we nog geen meerderheid.”

  
„Wel als Tanah Parnu onze zijde kiest,” zei Kennedy. „Ik ga proberen haar over te halen. Veem, jij blijft hier en neemt contact op met Commandant Chenga. Zorg, dat hij in de buurt is als de toestand kritiek wordt. Vertel hem, hoe de vork in de steel zit. Meer kunnen we op het ogenblik niet doen. Zonder toestemming van het bestuur kaïn hij niet landen.”

 
„Bah, politiek,” zei Saratov voor de tweede keer en trok een lelijk gezicht.

 
„Zo is het nu eenmaal,” zei Kennedy. „We hebben geen enkel bewijs. De mensen zullen op ons moeten vertrouwen, meer niet. Het is ons woord tegen dat van het bestuur en zij regeren deze wereld. Wij niet.

  
„Regeren?” zei Saratov. „Ze ruïneren deze wereld en het gaat ze niet eens zo slecht af. Enfin, we zullen zien of we nog iets kunnen redden.”

 
Tegen de tijd dat ze buiten stonden, was de straat niet langer verlaten. De massa was op de terugweg van het paleis. Mannen en vrouwen liepen schreeuwend door elkaar. Kennedy zag tussen de mensen een aantal mannen met kappen ver over de hoofden getrokken. Ze hitsten de mensen op en bepaalden de richting, waarin de massa zich voortbewoog. Zorach was aan een krachtmeting met het bestuur van Metelaze begonnen en gebruikte de massa als wapen. Ergens in de stad steeg een zwarte rookkolom omhoog. Een voorbode van het onheil, dat boven de stad hing.

 
Tanah Parnu’s woning en kantoor lagen op de bovenste verdieping van een groot gebouw. Aan een bureau in de gang zat haar secretaresse.

 
„Zeg tegen Tanah, dat ik haar wil spreken,” zei Kennedy ruw. „Onmiddellijk!”

 
Het gezicht achter het bureau kreeg een verbeten uitdrukking.

 
„Het raadslid wil onder geen enkele voorwaarde gestoord worden. Ze heeft het druk.”

 
„Vergeet het maar!” zei Kennedy en zonder op commentaar te wachten, liep hij langs haar heen en klopte op de deur achter het bureau. Bij de tweede tik op de deur werd deze geopend en zag hij de geschrokken uitdrukking op het gezicht van de vrouw, toen ze haar bezoeker herkende.

 
„Ik ben niet gekomen om je te vermoorden,” zei hij snel. „Ik moet met je praten. Zeg tegen je secretaresse, dat ik welkom ben, voor ze de wachters roept.”

 
„Maar...”

 
„Doe het. Je leven hangt er van af.”

 
Kennedy keek vluchtig in het rond, terwijl Tanah aan zijn verzoek gehoor gaf. De gordijnen waren open en door het raam zag hij, dat de zwarte rookkolom boven de stad gezelschap had gekregen.

 
„Hen mooi toekomstbeeld, niet?” zei hij, toen ze naast hem kwam staan. „Vandaag vuur, morgen vallen de eerste doden. Niet zo’n prettig vooruitzicht, raadslid.”

  Hoewel het nog vroeg was, zag Tanah er fris en wakker uit. Ze droeg een sobere tuniek en broek van een groene stof, die geborduurd waren met goudstiksel.

 
„Heeft Kazym je gestuurd?”

 
„Nee.”

 
„Wat is dan de reden van je komst?”

 
„Om er achter te komen of je een intelligente vrouw bent of een verblinde dwaas,” zei Kennedy ruw. „Om mee te beginnen, hoe lang denk je nog te leven? Je hoeft maar uit het raam te kijken om te weten, wat er gebeuren gaat. De oorzaak van de rellen ligt voor de hand. Als jullie Zorach in het bestuur hadden gestemd, waren de mensen thuisgebleven.”

 
„En?” zei Tanah verbaasd. „Ik kan je niet helemaal volgen.”

 
„Jij stemde ook tegen. Als je eenmaal dood bent, zijn de stemmen in het bestuur drie voor en twee tegen. Het, zal niet lang meer duren voor één van Zorach’s fanatiekelingen dit eenvoudige rekensommetje op zijn manier interpreteert en jou komt opzoeken.”

 
„Op het moment, dat de torens geactiveerd worden...”

 
„Op dat moment hoef je je nergens meer druk om te maken. Jij niet en niemand op deze hele planeet. Om de simpele reden, dat iedereen op deze planeet dood zal zijn.”

 
„Onzin!”

 
„Dat zeg jij. Geef me één goede reden, waarom de torens niet door een deskundige van een andere wereld onderzocht mogen worden.”

 
„Ik kan je er meer dan één geven,” zei ze vastbesloten. „We willen niets met andere werelden te maken hebben. Het risico, dat onze uitvinding gestolen wordt, is te groot. We hebben...”

 
„Ik vroeg om een goede reden, geen politieke uitvluchten. Gebruik je hersens, vrouw! Denk eens goed na! Ben jij een radionisch ingenieur? Nee. Hoe kan je dan in vredesnaam weten of die torens veilig zijn of niet?” 

 
„De torens zijn meer dan eens getest. De uitslagen waren altijd positief,” zei Tanah zachtjes.

 
„En jullie hapten in het aas en vertrouwden op Kazym’s ingenieurs.” Kennedy wees op één van de romantische schilderijen aan de muur. „Dat wil je toch voor Metelaze? Vrede, geluk en voorspoed. Je wilt het zó graag, dat je alles wat Kazym je voorkauwt, zonder meer slikt. Is dat de taak van een raadslid? Waar is je kritiek? Wat is er met je logisch denken gebeurd? De mensen van deze wereld hebben jou hun vertrouwen gegeven. Stuur je ze nu zonder meer de dood in?”

  Geïrriteerd keek ze een andere kant op. Kennedy greep haar bij de schouders en dwong haar hem aan te kijken.

 
„Je zal naar me luisteren,” zei hij. „Ik heb de torens laten onderzoeken. Bij die gelegenheid zijn er mensen gedood. Ze gaven hun leven voor de goede zaak. Ga jij me nu vertellen, dat je niets van je tijd kunt missen?”

  
„Je doet me pijn!”

 
Kennedy liet haar schouders los. „Kazym handelt naar de bevelen van een buitenwerelds wezen, dat onder het paleis leeft. Het ding hielp hem aan de macht te komen en in ruil moest Kazym de torens laten bouwen. Het klinkt misschien ongeloofwaardig, maar het is waar. Het belangrijkste is, dat de torens niet zijn wat ze lijken. Er zitten bepaalde onderdelen in, die een dodelijke straling gaan uitzenden als de torens in werking worden gesteld.”

 
„Natuurlijk,” zei Tanah. „Geen mens kan dichtbij de oorsprong van een krachtveld komen.”

 
„Je bent misleid,” zei Kennedy.

 
„Ik heb het toch met mijn eigen ogen gezien,” zei ze. „Wat heb je gezien? Een model van een toren. Iedereen werd ervan overtuigd, dat een groter model wonderen kon doen. Heb je nog nooit van de wetten van evenredigheid gehoord?”

 
„Ik ben niet zo stom als jij denkt,” zei ze beledigd. „Natuurlijk heb ik van die wetten gehoord. Maar de torens hebben een speciaal apparaat, dat de werking van die wetten opheft. Ik heb het gezien.”

 
„Je bent belazerd, om het m£ar eens grof uit te drukken. Geef me wat gereedschap en binnen een uur maak ik een soortgelijk apparaat voor je. Hetzelfde geldt voor het grote demonstratiemodel, dat jullie voor eens en altijd moest overtuigen van het nut van de torens.

 
Ten eerste, ik weet bijna zeker, dat jullie op behoorlijke afstand naar de toren hebben gekeken. Ten tweede, de toren werkte alleen op de machines, die er dichtbij stonden. Drie, de machines, die gebruikt werden, waren van licht kaliber. Ik heb de demonstratie niet gezien, maar ik durf er mijn leven om te verwedden, dat het op deze manier gegaan is.”

 
„De toren stond op de Bemrah Peninsula, een klein eiland even buiten de kust,” zei ze zachtjes. „We hebben vanaf een zwevend platform naar de demonstratie gekeken. De machines waren inderdaad van licht kaliber. Maar hoe...”

 
„De energie, die vrijkwam uit de toren werd in een gebundelde straal naar de machines geleid,” viel Kennedy haar in de rede. „Als jullie dichtbij de toren hadden gestaan, zouden jullie gedood zijn door de straling. Iedere radionische ingenieur zou onmiddellijk door hebben gehad, dat de demonstratie je reinste bedrog was.”

 
Zo was het inderdaad gegaan, dacht Tanah. Iedereen was zo vol geweest van de nieuwe ontdekking, dat ze niet eens nagedacht hadden over de technische kant van de zaak. Zo blij waren ze geweest met de nieuwe vinding, die een belofte van voorspoed en geluk inhield voor Metelaze. Kazym en zijn cultus hadden het laatste restje twijfel doen verdwijnen met de verklaring, dat ze de geheimen van de Zheltyana hadden ontdekt. Wat nu?

 
„Je hebt geen bewijzen,” zei ze koppig.

 
„Geen tastbare bewijzen,” verbeterde hij haar. „Maar het ding onder het paleis is echt. De torens staan er. Als ik het bij het verkeerde eind heb, wat heb je dan te verliezen? Maar ik heb het niet bij het verkeerde eind. Eenmaal geactiveerd zullen die torens Metelaze in een massagraf veranderen.”

 
Buiten hoorden ze het gekrijs van de hysterische massa. Een man schreeuwde om hulp, maar zijn noodkreet ging verloren in het geschreeuw van de omstanders. Kennedy liep naar het balkon en keek naar beneden. Op de straatstenen lag een met bloed bedekt lichaam. Het lot van een ongelovige.

 
„Zie je het?” zei hij zachtjes. „Iemand, die het niet met de grote massa eens was. Een mooie democratie.”

  
De man was net als Robbain, om zijn mening om het leven gebracht. Zou zij ook op die manier aan haar einde komen. Ze zag de losgeslagen massa en huiverde. „Wat moet ik doen?” vroeg ze.

 
„Om hulp vragen. Commandant Chenga van Malaca-vijf is in de buurt. Als ik het vraag komt hij ook, maar het zou beter zijn als het verzoek van het bestuur afkomstig was.”

 
Tanah knikte. Ze was net zo goed op de hoogte van de politieke complicaties als hij.

 
„We hebben een meerderheid nodig,” zei ze. „Mijn stem is één. Statender is twee. Wie zullen de motie nog meer steunen?”

 
„Fotain en Luash. Van Fotain weet ik het zeker. Luash zal inmiddels wel overtuigd zijn.” Penza en zijn enorme lichaamskracht zouden daar wel voor gezorgd hebben. De reus zou bepaald niet vriendelijk te werk zijn gegaan, als de man tegenstand had geboden. „Je hebt een meerderheid. Al wat je nog moet doen, is een officieel verzoek om hulp versturen.”

 
„Maar hoe? Kazym heeft alle communicators in het paleis.”

 
„Nee,” zei Kennedy. „Niet allemaal.”

 
„Hoe kan dat?” Ze keek hem verbaasd aan.

 
Kennedy bedoelde Gresham’s communicator maar hij gunde zich geen tijd dit allemaal uit de doeken te doen. Ze stonden net op het punt het gebouw te verlaten, toen een groepje mannen hun richting uitkwam. Ze hadden zwaar gedronken, daar bestond geen twijfel over. Hun neuzen waren allesbehalve rood van de kou. De leider was een grote man met een lange plastic jas en een puntkap. In zijn linkerhand had hij een loden pijp.

 
„Hier moet ze ergens wonen,” zei hij. „We zullen haar leren, zich tegen de Meester te verzetten, niet jongens?”

 
De mannen gromden instemmend. Eén van de kerels sloeg veelbetekenend met een stuk pijp.

 
„Reken maar,” giechelde hij. „Misschien vinden we nog iets, dat de moeite van het meenemen waard is.” 

 
„Blijf achter me,” zei Kennedy. „En laat je gezicht niet zien.”

 
Toen de kerels dichterbij kwamen, stapte hij uit de portiek en trok Tanah met zich mee. Een ogenblik dacht hij, dat ze hen met rust zouden laten, maar die hoop werd al spoedig de grond ingeboord.

 
„Dat is ze!” schreeuwde één van de mannen. „Ik herken de ongelovige!”

 
Hij sloeg met een kreet van pijn achterover, toen Kennedy’s knokkels zijn neusbotje verpletterden. De man had nauwelijks de straatstenen geraakt of een tweede onderging hetzelfde lot. De grote kerel hief de loden pijp omhoog en sloeg nijdig naar Kennedy’s onbeschermde hoofd. Hij raakte niets dan lucht en de zwiepende pijp trof één van zijn kameraden in het gezicht. Het volgende ogenblik voelde hij Kennedy’s knie in zijn kruis en sloeg hij met een schreeuw dubbel.

 
Nog drie mannen vielen onder de dodelijke slagenregen van Kennedy’s handen, waarna de rest op de vlucht sloeg.

 
„Lopen,” zei hij tegen Tanah en greep haar hand stevig vast. „We moeten ver uit de buurt zijn, voor ze hulp hebben gehaald.” Gezamenlijk renden ze weg van de onheilsplaats.





HOOFDSTUK VEERTIEN



De relletjes bleven de hele dag en de daarop volgende nacht voortduren. Toen Kennedy de volgende ochtend de kantoren van Arnold Gresham verliet, hadden de straten veel weg van een slagveld. Overal lagen lichamen, de ochtendlucht stonk naar gas, de muren zaten vol kogelgaten en de straten waren omgewoeld door de granaatinslagen.

 
„Allemachtig, Kap,” hoorde hij Saratov naast zich. „Ze hebben wel huisgehouden!”

 
De hysterische massa was door het dolle heen geraakt bij het zien van de zwaargewapende wachters, die er op uit waren gestuurd om de rellen de kop in te drukken. Kazym had niet geaarzeld bruut geweld te gebruiken; Zorach, eens zijn vriend, was nu zijn vijand.

 
In de buitenwijken klonk nog steeds het geluid van geweerschoten. Het paleis werd zwaar bewaakt.

 
Op de voet gevolgd door Saratov liep Kennedy recht op de buitenste ring wachters af. Beiden droegen een rood en zwart uniform met de insignes van een hoge rang op hun schouders. Eén van de wachters ging voor hen staan en hield nerveus de vinger aan de trekker van zijn karabijn.

 
„Halt! Wie...”

 
„In de houding!” blaf de Kennedy. „Groet je meerdere!” Hij beantwoordde de groet. „Je staat van nu af aan onder mijn bevel. Kom maar met ons mee.”

 
De toon, waarop hij de woorden uitsprak duldde geen tegenspraak en de man liep als een hondje achter hen aan. Het was de zwakke plek in elk leger.

 
Tegen de tijd, dat ze bij de paleisdeuren kwamen, had Kennedy een heel legertje achter zich verzameld.

 
Een officier bij de ingang hield Kennedy tegen. „Wapens zijn ten strengste verboden in het paleis,” zei hij cynisch. „Orders van Kazym.”

 
„De orders zijn veranderd. Deze mannen zijn voor de bewaking van de beganegrond. De inlichtingendienst waarschuwde ons, dat er een aanslag op het leven van onze leider wordt beraamd.”

 
„Met alle respect, meneer,” hield de officier aan. „Ik weet niets van...”

 
„Wat, durf jij aan mijn woord te twijfelen?” brulde Kennedy. Hij draaide zich om naar de mannen achter hem. „Arresteer deze man, zorg dat hij met niemand praat en bezet de begane grond. Laat niemand door naar de hogere verdiepingen. Vooruit!”

 
Zonder nog een ogenblik te wachten, liep hij met de reus aan zijn zijde het paleis binnen. Op de eerste verdieping was het een heksenketel. Mannen liepen druk door elkaar en overal klonk het gesein van de communicators. Hier had Kazym’s leger zijn hoofdkwartier opgeslagen.

 
Zonder ook maar een keer aangehouden te worden, liepen ze in de richting van de lift. Op het moment, dat de liftdeuren open gleden kwam een jonge officier op ze af rennen.

 
„Meneer, een ogenblik!” zei de jongeman buiten adem.

 
„Wat is er?”

 
„Ik kreeg net een boodschap binnen van Commandant Cram van groep zeven. Hij heeft Zorach gevonden.”

  
„Waar?” zei Kennedy.

 
„In een warenhuis aan de rand van de stad. Hij wil weten, wat hij moet doen.”

 
„Geef Zorach een kans zich over te geven. Als de man niet onmiddellijk naar buiten komt, kan hij het gebouw vernietigen.”

 
„Meneer?” De jongeman was stomverbaasd.

 
„Je hebt me toch verstaan?” zei Kennedy ruw. „Als ze zich niet overgeven, moeten ze boeten voor hun wandaden.”

 
De jonge officier draaide zich haastig om en rende weg. De lift met Kennedy en Saratov zoemde zacht naar boven.

 
„Zorach zal zich niet overgeven, Kap,” zei Saratov. „Hij zal vast en zeker in de waan verkeren, dat Kazym hem nog een kans geeft iets goed te maken.”

 
„Ik weet het,” zei Kennedy.

 
„Ze zullen hem doden.”

 
„Dat weet ik ook.” Kennedy zag in gedachten de met lichamen bezaaide straten en de rokende puinhopen. Het was beter als Zorach van het toneel verdween. Hij zou nog één kans krijgen. Nam hij die niet, dan was het afgelopen met hem. En met hem zou ook de cultus in het graf verdwijnen.

 
De liftkooi stopte en ze stapten uit. In de gang stonden twee wachters, die de mannen met wantrouwende blikken opnamen. Een eind verder stond nog een dozijn wachters. Het waren mannen met ruige gezichten en zwaar bewapend. Deze kerels zouden zich niet laten intimideren en accepteerden alleen orders, die rechtstreeks van Kazym kwamen.

 
„Penza!” riep Kennedy.

 
Ze waren niet met lege handen gekomen. De reus haalde een kleine container met het reukloze, verlammende gas vanonder zijn tuniek en wierp die naar de wachters. Met opeen geperste lippen en ingehouden adem renden ze gezamenlijk langs de stomverbaasde wachters, die één voor één tegen de grond sloegen.

 
In een zijkamer vonden ze Corand, een technicus. „Kazym... waar kan ik hem vinden?” De technicus worstelde in Kennedy’s ijzeren greep.

 
„Boven op het dak... maar je kan niet...” Bewusteloos zakte de man door zijn knieën.

 
Kennedy rende in de richting van de trap en sprong met vier, vijf treden tegelijk naar boven. Drie dagen had Chemile gezegd. Op dit ogenblik waren pas twee dagen om en theoretisch gezien hadden ze nog een dag de tijd. Maar de relletjes hadden de toestand onzeker gemaakt en het lag voor de hand, dat de dictator niet langer zou wachten. Misschien waren ze al te laat.

 
De trap kwam uit op een zwaar vergrendelde deur. Kennedy verspilde geen tijd door een poging te doen de deur open te krijgen. Saratov was daar beter geschikt voor.

 
„Penza!”

 
De reus begreep onmiddellijk wat van hem verlangd werd. Zijn grote handen grepen de deurknop en zijn spieren zwollen op onder zijn uniform. Onder het geluid van scheurend metaal begaf de deur het en stormden ze de kamer binnen.

 
Kazym was alleen.

 
Hij stond naast een ingewikkeld uitziend instrument onder een doorzichtige koepel. Achter hem zagen de mannen de halve bol op het voetstuk zoals die op iedere toren stond. Hij was gewapend en het pistool in zijn hand was op de beide mannen gericht.

 
„Kennedy,” zei hij met een verraste uitdrukking op zijn gezicht. „Ik heb overal naar je gezocht, maar kon je nergens vinden.”

 
„Ik had het druk.”

 
„Ben jij hier verantwoordelijk voor?” Hij gebaarde met de loop van het pistool naar de brandende stad.

  
„Nee, dat heeft Zorach op zijn geweten. Ik heb met de leden van het bestuur gepraat. Je bent weggestemd, Kazym. De torens mogen niet worden geactiveerd. De troepen van Commandant Chenga van Malaca-vijf zijn op dit ogenblik op weg naar Metelaze.”

 
„Waarom? Om de torens te onderzoeken?” Kazym haalde onverschillig de schouders op. „Ik had al zo’n vermoeden. Je hebt me bedrogen, Kennedy. Ik weet
niet, hoe je het voor elkaar hebt gekregen, de leugendetector te manipuleren. Door wie ben je gestuurd? Het zal de Terraanse Controledienst wel zijn geweest, niet? Enfin, je bent toch te laat.”

 
„Als je die torens in werking stelt, ben je verantwoordelijk voor de dood van een wereld, Kazym,” zei Kennedy.

 
„Integendeel, Kennedy. Ik breng nieuw leven.”

 
„Voor het ding in de tank.”

 
„Dus je weet ervan?” Kazym was niet in het minst verrast door de opmerking. Kennedy had sterk het vermoeden, dat Kazym zojuist een bezoek aan de kelders achter de rug had. Het vreemde wezen had zijn greep op de man verstevigd. De wil van het ding overheerste zijn denken. Kazym was niet meer dan een verlengstuk, een instrument van het buitenwereldse creatuur, een man, die niet langer voor zijn eigen handelingen verantwoordelijk was.

 
„Ik zou niet overhaast handelen, Kazym,” zei Kennedy. „We hebben alle tijd.”

 
„Je vergist je.” Kazym drukte op een knop en uit het binnenste van het instrumentenpaneel voor hem verscheen een korte handel. „Ik breng leven,” mompelde hij. „De dood van een paar mensen is onbetekenend in het kosmisch gebeuren. Deze planeet moet schoongemaakt worden, gesteriliseerd door een reinigende straling. Als dat is gebeurd, is de planeet geschikt voor een nieuwe levensvorm. Uit eenvoudige organismen zal een nieuw ras tot ontwikkeling komen. Het zaad van de doden wacht op het moment, dat het opnieuw kan groeien. De heropstanding van de Ouden zal een feit worden. Wat betekent een enkele planeet, als een heel ras opnieuw tot leven gewekt kan worden?”

 
„Wat gebeurt er met jou, Kazym?” zei Kennedy.

 
„Eerst dacht ik op dezelfde simpele manier als het bestuur. Ongelimiteerde energie voor deze planeet en ik als alleenheerser. Maar nu weet ik wel beter. Ik zal regeren op een nieuwe en wonderbaarlijke manier. Mijn geest zal verbonden worden met het zaad van de Ouden en mijn intelligentie zal het nieuwe ras op de lange weg begeleiden.”

 
„Je bent bedrogen,” zei Kennedy. „Je zult sterven.”

  
„Misschien. Eens maakte ik me daar zorgen over, maar nu niet meer. De geboorte van een ras is voor mij belangrijker dan mijn eigen armzalige bestaan.”

 
De man had een hersenspoeling gehad, dacht Kennedy. Zijn geest was vernield en gebroken door het vreemde wezen. Zijn handelingen leken nog op die van een mens, maar in wezen was hij niets meer dan een levende machine.

 
„Kap, die hendel! Als hij die overhaalt...” fluisterde Saratov. Op dat moment zou een wereld gedoemd zijn en zij ook.

 
Kennedy deed voorzichtig een stap in Kazym’s richting. Als het hem zou lukken de ruimte tussen hem en Saratov te vergroten hadden ze een kans. Kazym kon maar op één van hen tegelijk schieten. Zelfs als één van hen geraakt zou worden had de ander een kans het pistool te grijpen en Kazym onschadelijk te maken.

 
Ze moesten een manier vinden om Kazym’s aandacht af te leiden. Gebeurde er maar iets.

 
Het was alsof iemand zijn verzoek gehoord had. Met een donderslag spleet de lucht boven hen uiteen. Kleine zwarte stippen werden ruimteschepen en schoten naar het oppervlak van de planeet. Op de, hele planeet strooiden ze hun vernietigende lading over de torens. De troepen van Malaca-vijf waren op verzoek van het bestuur naar Metelaze gekomen.

 
Bij de eerste donderslag was Kennedy haar voren gesprongen en had zich op de dictator geworpen. Afgeleid door het lawaai keek Kazym een halve seconde naar de lucht, maar dat was voldoende.

 
Kennedy drukte de knop in en de handel verdween in het instrumentenpaneel. Het volgende ogenblik schoot de dictator en voelde Kennedy een klap tegen zijn schouder waar de kogel hem raakte.

 
Door de kracht van de inslag sloeg hij achterover en kwam languit op de vloer terecht. Saratov nam het van hem over.

 
De reus sprong naar voren en sloeg met zijn linkerhand de loop van het pistool opzij, zijn rechter vuist belandde met een doffe klap op de kaak van de dictator.

  
Kazym’s incasseringsvermogen was ongelooflijk. De man kwam met een klap tegen het voetstuk van de halve bol terecht, maar bleef niet liggen. Terwijl het bloed over zijn kaken sijpelde, krabbelde hij overeind en rende naar een gat in het dak. Het volgende ogenblik was hij verdwenen.

 
Verbaasd rende Saratov naar het gat en zag een soort glijbaan, achter zich hoorde hij een gekreun.

 
„Kap!” Saratov liep terug en hielp Kennedy overeind. „Is het ernstig?”

 
„Nee, het is niets.” Kennedy raakte zijn schouder aan en keek naar het bloed. „Een vleeswond. Waar is Kazym?”

 
„Verdwenen langs een glijbaan. Het ding zal wel in de kelders uitkomen.”

 
De dictator zou inmiddels verslag aan het wezen in de kelder uitbrengen, dacht Kennedy. Ze hadden geen ogenblik te verliezen.

 
„Het paneel!” zei Kennedy. „We moeten het vernietigen en snel!”

 
Terwijl Saratov verschillende onderdelen van het instrumentenbord afrukte, raapte Kennedy Kazym’s pistool op.

 
Hij beval de reus een stap opzij te doen en schoot het pistool leeg op het buitenwereldse product.

 
Onder hun voeten voelden ze de grond plotseling schudden.

 
„Kap!” Saratov greep Kennedy stevig vast, toen deze op het punt stond zijn evenwicht te verliezen. „Wat gebeurt er in vredesnaam? Een aardbeving?”

 
„Nee, Penza. Kijk!”

 
De grond van de open vlakte voor het paleis begon te bewegen. Onder een enorme druk barstte het beton uit elkaar en grote brokken steen werden metershoog de lucht in geslingerd. Met donderend geraas stortte een huis aan de rand van de open plek in elkaar. Wachters renden in paniek weg van de onheilsplaats.

 
Een donkere massa steeg langzaam op uit de puinhopen.

 
Het was rond en moest ontzettend oud zijn. De romp was aangetast door het jarenlange wachten onder de grond. Grote brokken steen en aarde gleden weg van de ronde vorm en vielen in een dichte massa naar de grond. Het ding steeg hoger en hoger.

 
In de onderkant schoof een luik open en een dofrode straal scheen naar beneden.

 
„Het vreemde schip,” schreeuwde Saratov. „Kap! Veem had gelijk! Het verdomde ding is inderdaad een schip!”

 
Een schip gebouwd om te vernietigen. Waar de straal de grond raakte, vielen huizen in stofwolken uiteen en verdwenen mensen in de vernietigende gloed. In de straten verschenen diepe kloven en een van de Malaca-schepen, die zich te dicht in de buurt waagde werd door een tweede straal getroffen.

 
„Dat is Kazym’s werk.” Kennedy voelde het paleis onder zijn voeten schudden als een rietstengel in de storm. „Het ding probeert te ontsnappen om op een andere wereld opnieuw zijn geluk te beproeven.”

  
Kennedy dook weg, toen de straal in de richting van het paleis zwaaide. Hij hoorde een oorverdovend geraas en zag een deel van de paleismuur instorten.

 
Het schip steeg hoger en hoger en was bijna bij het wolkendek. Verder kwam het niet.

 
De schepen van Malaca omsingelden als een bende uitgehongerde roofdieren het vreemde schip. Twee verdwenen, toen de vernietigende straal hen raakte, maar de rest opende het vuur.

 
Torpedo’s, neutronenraketten en zelfgeleide projectielen raasden samen met de golven energie uit de zware Dione-kanonnen op het ronde schip af. In een oogverblindende lichtflits verdween het schip in een vlaag van alles verterend vuur. De weinige overblijfselen dwarrelden als bladeren in de herfst naar het oppervlak van de planeet.

 
„Het is afgelopen,” zei Saratov. „Er is niets meer van over.”

 
Met het schip was ook Kazym, de eenzame en vreemde dictator van Metelaze, voorgoed van het toneel verdwenen. De man, die dacht in Kennedy een vriend te hebben gevonden.

 
Hij keek naar de vleeswond aan zijn schouder. Die zou genezen, net zoals de wonden, die deze planeet had opgelopen. Misschien kon er nog iets uit de puinhopen worden gered, maar dat was geen taak voor hem.

  
Commandant Chenga zou daar wel voor zorgen, samen met Tanah Parnu en de andere bestuursleden, die bijna te laat het gevaar hadden ingezien.

 
Zijn taak was afgelopen.
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